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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

No. 373

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT
OF MALTA

IT is notified for general information that the President 
of Malta returned to Malta on the 6th May, 2008, and has 
resumed the functions of the Office of The President.

Dr George Hyzler has ceased to perform the function of 
President from the time of the President’s arrival in Malta.

9th May, 2008

Nru. 373

IL-PRESIDENT TA’ MALTA JERĠA’ LURA
FUQ DMIRIJIETU

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-
President ta’ Malta rritorna Malta fis-6 ta’ Mejju, 2008, u reġa’ 
daħal għall-qadi tad-dmirijiet tal-kariga tiegħu ta’ President.

Dott. George Hyzler ma baqax jaqdi l-funzjonijiet ta’ 
President mal-wasla lura f’Malta tal-President.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Nru. 374

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ġejja, magħmula mill-President ta’ 
Malta bis-saħħa ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-
Akkwist ta’ Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) 
hija pubblikata skond u għall-finijiet ta’ din l-Ordinanza.

Id-9 ta’ Mejju, 2008
(File No. L904/68)

  
  PROKLAMA TAl-President ta’ Malta

Billi bl-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ l-
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88), huwa pprovdut 
illi l-President ta’ Malta jista’, għal skopijiet pubbliċi, 
jiddikjara illi l-art hija soġġetta għall-jedd ta’ clearance jew 
għall-jedd ta’ taħt wiċċ l-art.

U billi hu meħtieġ illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda 
mdaħħla hawnhekk tiġi dikjarata soġġetta għal dritt ta’ taħt 
wiċċ l-art.

No. 374

ACQUISITION OF LAND 

THE following Proclamation made by the President 
of Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public 
Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and 
for the purposes of this Ordinance.

9th May, 2008

PROCLAMATION OF the President of Malta

Whereas by the provisions of section 4 of the Land 
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the 
President of Malta can, for public purposes, declare that the 
land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in 
this schedule is declared subject to subsoil rights.
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Issa, għalhekk, jiena, bis-saħħa ta’ l-artikolu 4 ta’ l-
imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà 
msemmija fl-iskeda mdaħħla hawnhekk hija soġġetta għal 
dritt ta’ taħt wiċċ l-art.

Skeda

Art f’Ħal Qormi:–

1. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 33 metru twila, 0.9 metri wiesgħa u 8.2 
metri fonda u bini ta’ manhole kwadra/rettangolari ta’ 0.9 
metri b’0.9 metri u tqegħid ta’ servizzi għal żmien indefinit, 
f’għalqa tal-kejl ta’ madwar 2,888 metru kwadru, liema 
għalqa tmiss min-Nofsinhar u mix-Xlokk ma’ proprjetà ta’ 
Rev. Law. Saliba, mill-Punent ma’ Sqaq Awzara u mill-Grigal 
ma’ proprjetà tal-Knisja.

2. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art jikkonsisti sabiex isir 
tħaffir ta’ trinka 26 metru twila, 0.9 metru wiesgħa u 7 metri 
fonda u tqegħid ta’ servizzi għal żmien indefinit, f’għalqa tal-
kejl ta’ madwar 2,974 metru kwadru, li tmiss minn-Nofsinhar 
u mix-Xlokk ma’ proprjetà ta’ Carmelo Cassar, mill-Punent 
ma’ Sqaq Awzara u mit-Tramuntana ma’ proprjetà tas-Sur J. 
Cassar.

3. L-imsemmi dritt ta’ taħt wiċċ l-art jikkonsisti sabiex 
isir tħaffir ta’ trinka 458 metru twila, 0.9 metru wiesgħa u 
8.2 metri fonda u bini ta’ żewġ manholes kwadri/rettangolari 
ta’ 0.9 metri b’0.9 metri u tqegħid ta’ servizzi għal żmien 
indefinit, f’għalqa tal-kejl ta’ madwar 18,750 metru kwadru, 
liema għalqa tmiss min-Nofsinhar u mil-Lvant ma’ proprjetà 
ta’ J. Leonardini, mit-Tramuntana ma’ proprjetà ta’ J. Fenech 
u mill-Grigal mal-ByPass ta’ l-Imrieħel.

L-artijiet hawn fuq imsemmija huma murija bil-kulur 
aħdar filwaqt li t-trinek huma mmarkati bil-kulur aħmar fuq 
il-pjanti mmarkati P.D. 98A_2002 kif ukoll P.D.98_2002 
rispettivament, li wieħed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment 
ta’ l-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

    		   (Iff) Edward Fenech Adami  
    			      President

It-30 ta’ April, 2008

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of 
the mentioned Ordinance, hereby declare that the property 
mentioned in this schedule is subject to subsoil rights. 

Schedule

Land at Qormi:–

1. The mentioned subsoil rights consisting in the digging of 
a trench 33 metres long, 0.9 metres wide and 8.2 metres deep 
and the construction of a square/rectangular manhole of 0.9 
metres by 0.9 metres and laying of services for an indefinite 
period of time, in a field of the area of about 2,888 square 
metres, which field is bounded on the South and the South 
East by property of Rev. Law. Saliba, on the West by Sqaq 
Awzara and on the North East by Church property.

2. The mentioned subsoil rights consisting for the digging 
of a trench 26 metres long, 0.9 metres wide and 7 metres deep 
and  laying of services for an indefinite period of time, in a 
field of the area of about 2,974 square metres, bounded on 
the South and the South East by property of Carmelo Cassar, 
on the West by Sqaq Awzara and on the North by property 
of Mr J. Cassar.

3. The mentioned subsoil rights consisting in the digging of 
a trench 458 metres long, 0.9 metres wide and 8.2 metres deep 
and the construction of two square/rectangular manholes of 0.9 
metres by 0.9 metres and laying of services for an indefinite 
period of time, in a field of the area of about 18,750 square 
metres, bounded on the South and the East by property of J. 
Leonardini, on the North by property of J. Fenech and on the 
North East by the Mrieħel ByPass.

The above mentioned lands are shown with the colour 
green whilst the trenches are shown with the colour red on plan 
marked P.D. 98A_2002 as well as P.D.98_2002 respectively, 
which may be seen on demand at the Lands Department, 
Auberge de Baviere, Valletta. 

		  (Sgd) Edward Fenech Adami

        			       President

30th April, 2008
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 Nru. 375

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President 
ta’ Malta bis-saħħa ta’ l-artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar l-
Akkwist ta’ l-Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) 
hija ppubblikata skond u għall-finijiet ta’ l-artikolu 9(1) ta’ 
dik l-Ordinanza.

Id-9 ta’ Mejju, 2008
(File No. L33/81/7) 

  
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta  

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-President ta’ Malta datata 24 ta’ 
Awissu, 1981 u ppubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-4 ta’ 
Settembru, 1981 taħt in-Notifikazzjoni Nru. 472, il-President 
ta’ Malta kien iddikjara illi biċċa art, li tinkludi girna, żewġ 
duriet, tlett ikmamar rurali, ġiebja u sebat ibjar - tal-kejl ta’ 
madwar 31,958 metr kwadru, li tmiss mill-Grigal, mix-Xlokk, 
mil-Lbiċ u mill-Punent ma’ proprjetà tal-Kapitlu tal-Katidral 
ta’ l-Imdina, hija meħtieġa mill-awtorità kompetenti għal 
skopijiet pubbliċi skond id-dispożizzjonijiet ta’ l-Ordinanza 
dwar l-Akkwist ta’ Art għal Skopijiet Pubbliċi (Kap. 88) u 
billi parti minn din l-art m’għadhiex aktar hekk meħtieġa, 
jien hawnhekk niddikjara għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi, 
illi l-art hawn taħt imsemmija m’għadhiex aktar meħtieġa 
mill-awtorità kompetenti għal skop pubbliku skond id-
dispożizzjonijiet ta’ l-imsemmija Ordinanza. 

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ġejja fir-Rabat, Malta:-

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 1,022 metru kwadru, li 
tmiss mit-Tramuntana, mill-Punent u minn-Nofsinhar ma’ 
proprjetà tal-Knisja.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkati bil-kulur 
aħmar u indikata bħala plot Nru. 7A fuq pjanta P.D. 111_81_2, 
li wieħed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, 
Auberge de Baviere, Valletta.    

 (Iff) Edward Fenech Adami

President

It-30 ta’ April, 2008

No. 375

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by the President of Malta 
under section 3 of the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Chapter 88) is published in terms and for the 
purposes of section 9(1) thereof.

9th May, 2008

Declaration OF the President of Malta

Whereas by the Declaration of the President of Malta dated 
24th August, 1981 and published in the Government Gazette of 
the 4th September, 1981 under Notice No. 472, the President 
of Malta had declared that a plot of land, which includes a 
girna, two duriet, three rural rooms, cistern and seven wells 
- of the area of about 31,958 square metres, bounded on the 
North East, the South East, the South West and the West by 
property of the Cathedral Chapter of Mdina, is required by 
the competent authority for a public purpose in accordance 
with the provisions of the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Cap. 88) and whereas part of this land is no longer 
so required, I hereby declare for all intents and purposes of 
law, that the undermentioned land is no longer required by the 
competent authority for a public purpose in accordance with 
the provisions of the aforementioned Ordinance. 

                          
Description of the Land

The following land at Rabat, Malta: 

1. A plot of land of the area of about 1,022 square metres, 
bounded on the North, the West and the South by Church 
property.

The abovementioned land is shown marked with the colour 
red and indicated as plot No. 7A on plan P.D. 111_81_2, which 
may be seen on demand at the Land Department, Auberge de 
Baviere, Valletta.

(Sgd) Edward Fenech Adami

President

30th April, 2008
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Nru. 376

ĦATRA TA’  AĠENT SKRIVAN
TAL-KAMRA TAR-DEPUTATI

Il-Prim Ministru approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

Id-9 ta’ Mejju, 2008

No. 376

APPOINTMENT OF ACTING CLERK
TO THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

THE Prime Minister has approved the following acting 
appointment:–

9th May, 2008

ISEM				    POST			   DIPARTIMENT			   DATA 

NAME				   POST			   DEPARTMENT			   DATE

Ms Pauline Abela		  Skrivan tal-Kamra 	 Kamra tad-Deputati		  From 29.04.2008
				    Clerk to the House	 House of Representatives

Nru. 377

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR ĠENERALI
(SIGURTà SOĊJALI)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għall-Politika 
u Soċjali approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

Id-9 ta’ Mejju, 2008

No. 377

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (SOCIAL SECURITY)

THE Permanent Secretary in the Ministry for  Social Policy 
has approved the following acting appointment:–

9th May, 2008

ISEM				    POST			   DIPARTIMENT			   DATA 
NAME				   POST			   DEPARTMENT			   DATE

Mr Frank Micallef		  Direttur Ġenerali		  Sigurtà Soċjali			   13 - 16.5.2008
				    Director General		 Social Security

Nru. 378

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
ĠENERALI (AVJAZZJONI ĊIVILI)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għall-
Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:–

Id-9 ta’ Mejju, 2008

No. 378

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Infrastructure, 
Transport and Communications has approved the following 
acting appointment:–

9th May, 2008

ISEM				    POST			   DIVIŻJONI			   DATA 
NAME				   POST			   DIVISION				   DATE

Mr Joseph Vella		  A/Direttur Ġenerali 	 Avjazzjoni Ċivili			   09.5.2008
				    A/Director General	 Civil Aviation
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Nru. 379

ATT DWAR L-GĦAJNUNA FINANZJARJA 
LILL-INDUSTRIJI TAL-BIEDJA U TAS SAJD

(KAP. 146)

Applikazzjonijiet għall-Għajnuna skond
ir-Regolamenti ta’ l-Aġenzija tal-Pagamenti, 2004

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 226 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 18,203 tas-7 ta’ 
Marzu, 2008, f’paġna 3167, paragrafu 8 għandu jaqra kif 
ġej:

8. L-applikazzjonijiet mogħtija wara l-15 ta’ Mejju, 
2008 għandhom jiġu kkunsidrati bħala applikazzjonijiet li 
ġew mogħtija tard u dawn l-applikazzjonijiet jiġu ttrattati 
sal-11 ta’ Ġunju, 2008. Fir-rigward ta’ applikazzjonijiet 
mogħtija tard għall-iskema ta’ ħlas wieħed 1% kull ġurnata 
ta’ ħidma għandhom jitnaqqsu mill-ammonti li jitħallsu bħala 
intitolament ta’ pagament li jiġu allokati lill-bidwi. 

Id-9 ta’ Mejju, 2008

No. 379

AGRICULTURE AND FISHERIES INDUSTRIES
(FINANCIAL ASSISTANCE) ACT

(CAP. 146)

Aid Applications in Terms of the Paying 
Agency Regulations, 2004

WITH reference to Government Notice No. 226 
published in Government Gazette No. 18,203 of the 7th 
March, 2008, on page 3167, paragraph 8 should read as 
follows:

8. Applications submitted after 15th May, 2008 shall be 
considered as late applications and such applications will be 
treated till the 11th June, 2008. With regard to late applications 
for the single payment scheme, 1% per working day shall 
be deducted from the amounts to be paid in respect of the 
payment entitlement to be allocated to the farmer. 

9th May, 2008

No. 380

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the 
date shown hereunder, the price of gold and silver on which 
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14 
of the said Act as follows:–

 

9th May, 2008

Nru. 380

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet ta’ l-artikolu 14 ta’ l-imsemmi Att kif ġej:–

Id-9 ta’ Mejju, 2008

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 9. 05. 08	 €18.390 (Lm7.89,5)	 €0.370 (Lm0.15,9)
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SAN PAWL IL-BA}AR 
 

Il-wesg]a li ji\bukkaw fiha Triq 

Sant’Aristarku, Triq il-G]abex  u 

Triq il-Ville[[jatura mmarkata 

bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma:  
 

WESG}A  
MARY DORIS ZARB 

ATTIVISTA ¬IVIKA 
1943 – 2004 

 

 

                              1 

 

}AL QORMI - Tal-}andaq 
 

Triq [dida fi Triq Anthony John 

Coleiro immarkata bin-Nru 1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

TRIQ 
DANIEL SPITERI SACCO 

MARMISTA 
1982 – 2006 

 

                               1 

 

                              1 

 

                             1  

                             1 

 

}AL QORMI 
 

Trejqiet Ta’ Pinto Nru 1 u Nru 2 

immarkati bin-Nru 1 fuq il-mappa 

hawn riprodotta jing]aqdu fi triq 

wa]da u tissemma:  
 

TRIQ 
DUN {WAKKIN SCHEMBRI 

STUDJU| BIBBLIKU 
1930 – 2006 

 

                             1 

 

Nru. 381
 

ISMIJIET TA’ TOROQ F’MALTA 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru tal-
{ustizzja u l-Intern ordna li t-toroq spe`ifikati fl-ewwel 
kolonna ta’ din l-iskeda g]andhom ji[u msemmija mill-
[did kif spe`ifikat fit-tieni kolonna jew kif indikat fuq il-
mappa riprodotta ta’ l-istess skeda msemmija. 

No. 381
 

NAMING OF STREETS IN MALTA 
 

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for 
Justice and Home Affairs has directed that the streets 
specified in the first column of the subjoined schedule be 
renamed as specified in the second column or as indicated 
on the reproduced map of the schedule. 
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}AL BALZAN 
 

L-arja bis-si[ar f’nofs il-wesg]a 
fejn ji\bukkaw Triq l-G]erusija, 
Triq Dun {wann Zammit 
Hammet, Triq Si[ismondo 
Dimech u Triq Antonio Bosio, 
immarkata bin-Nru 1 fuq il-
mappa hawn riprodotta tissemma:  
 

WESG}A 
{I{I GAUCI 

ATTIVIST ¬IVIKU 
1911 – 2003 

 

                              1 

                                                   

 

WIED IL-G}AJN 
 

Triq {dida fi Triq il-}abberxa 
mmarkata bin-Nru 1 fuq il-
mappa hawn riprodotta tis-
semma:  
 
 

TRIQ 
IL-QU¬¬ATA 

 

 
 

 

 

                              1 

                                                   

 

IL-BIRGU 
 

Bdil ta’ parti minn isem ta’ triq 
 

Il-parti ta’ Triq Desain li 
ti\bokka fi Triq il-Mina l-
Kbira mmarkata bin-Nru 1 fuq 
il-mappa hawn riprodotta tis-
semma:  
 
 

TRIQ 
L-10 T’AWISSU, 1258 

 

 

                              1 
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IL-MARSA 
 

Bdil ta’ parti minn isem ta’ triq 
 

Il-parti ta’ Triq is-Salib tal-
Marsa, minn k/m Triq il-Pitkali 
sal-Kappella tal-Midalja Mira- 
kolu\a (Tal-M.U.S.E.U.M.), 
immarkata bin-Nru 1 fuq il-
mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 

TRIQ 
SAN {OR{ PRECA 

                                                   

 

PEMBROKE 
 

Trejqet il-Beatu Nazju Falzon, 
li issa sar \vilupp fiha u ]adet 
struttura [dida minn dik ta’ triq 
u mmarkata bin-Nru 1 fuq il-
mappa hawn riprodotta tis-
semma:  
 
 

PJAZZA 
L-BEATU NAZJU FALZON 

 

                                                   

 

 

}AD-DINGLI 
 

Il-[nien [did fil-Qasam tal-
Bini Nru 3, li ji\bukkaw fih 
Triq il-}emda, Triq il-
Gvernatur William Reid u Triq 
Francesco Zammit immarkat 
bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 
riprodotta jissemma:  
 

 

 

 

 

 

{NIEN IL-FAMILJA 
 

 

                             1 

 

                             1 

 

                              1 

 

                             1 
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L-IKLIN 
 
 

Triq {dida fi Triq il-}arruba, 
immarkata bin-Nru 1 fuq il-
mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 

 
TRIQ 

I|-|EBBU{A 
 

 
 

 

                                                   

 

 
I|-|URRIEQ 
 
 
 

Triq bla isem fi Triq Ta’ 
Beng]ajsa, immarkata bin-Nru 
1 fuq il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
IS-SUMMIEN 

 

 
 
 

Triq bla isem fi Triq Ta’ 
Beng]ajsa, immarkata bin-Nru 
2 fuq il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
IL-PLUVIERI 

 

 

 

                              1 

 

                              1 

 

                                                 1 

 

                              2 

 

                              2 
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L-IMQABBA 
 
 

Triq mag]rufa b]ala Triq 
Valletta l-Qadima, immarkata 
bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 
riprodotta tissemma:  
 
 

TRIQ 
BASKAL XUEREB 

MG}ALLEM BENNEJ 
1885 – 1960 

 
Triq {dida fi Triq Dun 
Giacomo Tortella, immarkata 
bin-Nru 2 fuq il-mappa hawn 
riprodotta tissemma:  
 
 

TRIQ 
MONS. INNO¬ENZ ZAMMIT 

1889 - 1957 
 

 

                             1 

 

                              2 

                                              

SAN {WANN 
 
 

Triq immarkata bin-Nru 1 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
{U|EPPA MICALLEF 

KU¬¬NARA 
1895 – 1997 

 
Triq immarkata bin-Nru 2 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
PATRI LEOPOLDU TABONE 

KAPPILLAN 
1965 - 1983 

 

 

                              1 
 

                              2 
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IL-FURJANA 
 
 

Triq immarkata bin-Nru 1 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
EMVIN CREMONA 

PITTUR 
1919 – 1987 

 
Triq immarkata bin-Nru 2 fuq 
il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ  
IL-KAV.  

GIOVANNI GALDIANO 
Seklu 17 

 

                             2 

 

                                                1 

                                                   
 

}AL G}AXAQ 
 
 

It-trejqa bejn Triq }al Tarxien u 
Triq il-Belt Valletta mmarkata 
bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 
riprodotta tissemma:  
 
 

TREJQA 
TA’ KALAMIJA 

 

 
 

                                                   
 

 

}AL G}AXAQ 
 

It-trejqa bejn Triq il-Belt Valletta 

u Triq Tal-Barrani mmarkata 

bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma: 

 

 

 

 

 

TREJQET 
SANTU KRISTU 

 

 
 

 

                               1 

 

                              1 

 

                              1  

                               1 
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}AL G}AXAQ 
 
Bdil fl-Isem 
 

Triq Dun {or[ Preca tissemma ..................……..................……..................…..  TRIQ SAN {OR{ PRECA 
                     FUNDATUR TAL-M.U.S.E.U.M. 

           1880 – 1962 
 
IL-}AMRUN 
 
Bdil fl-Isem 
 

Triq Dun {or[ Preca tissemma ..................……..................……..................…..  TRIQ SAN {OR{ PRECA 
                     FUNDATUR TAL-M.U.S.E.U.M. 

           1880 – 1962 
 
}A|-|ABBAR 
 
Bdil fl-Isem 
 

Trejqa l-Beatu {or[ Preca tissemma ..................……..................…….............. TREJQA SAN {OR{ PRECA 
                    FUNDATUR TAL-M.U.S.E.U.M. 

                           1880 – 1962 

                                                   
 

}AL G}AXAQ 
 
 

It-triq bejn Vjal il-Labour u Triq 
il-Bizzilla mmarkata bin-Nru 1 
fuq il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 
 

TRIQ 
WENZU DALLI 

FILANTROPU 
1954 – 2005 

 

 

                                                   
 

 

}AL G}AXAQ 
 

It-triq mag]rufa b]ala Triq it-

Telleritu mmarkata bin-Nru 1 fuq 

il-mappa hawn riprodotta 

tissemma: 

 

 

 

 

 

TRIQ 
CARMELO ROSARIO DIMECH 

MG}ALLEM TAL-LAVUR 
1912 – 1986 

 

 

 

                              1 

 
 

                                            1 

 

                               1 
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I|-|EJTUN 
 
 

It-triq immarkata bin-Nru 1 
fuq il-mappa hawn riprodotta 
tissemma:  
 

 
 

TRIQ 
IL-}ALL 

 

 
 

 

                                                   
 

I|-|EJTUN 
 
 

Isem ta’ {nien 

 
Il-[nien immarkat bin-Nru 1 
fuq il-mappa hawn riprodotta 
jissemma:  
 
 

{NIEN 
IL-QAWSALLA 

 

 
 

                                                   
 

 

I|-|EJTUN 
 
 

Isem ta’ {nien 

 
Il-[nien immarkat bin-Nru 1 
fuq il-mappa hawn riprodotta 
jissemma:  
 
 

{NIEN 
I¬-¬RIEKI 

 

 
 

 

                              1 

 

                            1 

 

                             1 
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I|-|EJTUN 
 
Korrezzjonijiet 
 

Trejqet il-Fej[el li \viluppat fi triq tissemma .........................................................        TRIQ IL-FEJ{EL 
  
Triq Paolo Alpheran de Bussan tissemma .......................................................……                   TRIQ  
             L-ISQOF  
           ALPHERAN de BUSSAN 
             1728 – 1757 
 

Triq Dun Lawrenz Degabriele (Ar`ipriet – 1852-1920) ippubblikata fil-Gazzetta 
tal-Gvern ta’ l-4 ta’ Settembru, 2001, g]andha tinqara  ..............................                          TRIQ  
             DUN LAWRENZ DEGABRIELE 
                         AR¬IPRIET 
                         1852 – 1931 
 

Misra] Karmnu Grima jissemma ..............................................................................                MISRA} 
       KARMENU GRIMA 
               TREJDUNJONISTA 
      1904 – 1977 
          

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
IR-RABAT  

 

Bdil fl-Isem 

 
Triq is-7 ta’ {unju, 1919, tissemma …..........................................................…..... TRIQ IS-SETTE GIUGNO 

 

  

                                                   

 

 

TA’ SANNAT 
 
 

Triq {dida fi Triq il-G]axra 
ta’ Ottubru, 1942, immarkata 
bin-Nru 1 fuq il-mappa hawn 
riprodotta tissemma:  
 
 

TRIQ 
IL-QORTINA 

 

                             1 

 

                              1 

 

Nru. 382
 

ISMIJIET TA’ TOROQ F’G}AWDEX 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-Kodi`i 
tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru tal-{ustizzja u l-
Intern ordna li t-toroq spe`ifikati fl-ewwel kolonna ta’ din l-
iskeda g]andhom ji[u msemmija mill-[did kif spe`ifikat fit-
tieni kolonna ta’ l-istess skeda msemmija. 

No. 382
 

NAMING OF STREETS IN GOZO 
 

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for 
Justice and Home Affairs has directed that the streets 
specified in the first column of the subjoined schedule be 
renamed as specified in the second column of the schedule.

 

 

Id-9 ta’ Mejju, 2008 9th May, 2008 
 

 

Id-9 ta’ Mejju, 2008 9th May, 2008 
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Nru. 383

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR

Applikazzjoni li għandha bżonn Stima 
ta’ l-Impatt Ambjentali 

Avviż skond Artikolu 8(5) tar-Regolamenti dwar 
l-Istima ta’ l-Impatt fuq l-Ambjent 

(Avviż Legali 114 ta’ l-2007)

L-applikazzjoni msemmija hawn taħt teħtieġ stima ta’ 
l-impatt ambjentali. L-applikazzjoni hi miġbura skond il-loka-
lità u tinkludi n-numru ta’ l-applikazzjoni, it-titlu ta’ l-iżvilupp 
u l-isem ta’ l-applikant. Il-pubbliku jista’ jara l-applikazzjoni 
hawn taħt imsemmija fl-uffiċċju ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar 
l-Ambjent u l-Ippjanar, il-Furjana waqt il-ħinijiet tax-xogħol.

Il-pubbliku hu mistieden jibgħat kummenti bil-miktub 
lid-Direttur għall-Ħarsien ta’ l-Ambjent, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, St Francis Ravelin, il-Furjana 
CMR 01 jew fuq l-indirizz elettroniku: eiamalta@mepa.org.
mt. Is-sottomissjonijiet għandhom ikollhom id-dettalji ta’ 
l-applikazzjoni kif jidhru hawn taħt. Il-kummenti għandhom 
jaslu l-Awtorità sa tliet ġimgħat mid-data ta’ dan l-avviż. 

Aktar informazzjoni tistà tinkiseb minn fuq: http://www.
mepa.org.mt/EIA-Malta/mainpage.aspx.

No. 383

MALTA ENVIRONMENT 
and PLANNING AUTHORITY

Application that Requires an Environmental 
Impact Assessment

Notice in accordance with Section 8(5) of the Environ-
mental Impact Assessment (2007) 

Regulations (Legal Notice 114/2007)

The following development permit application is subject 
to an Environmental Impact Assessment. The application is 
set out by locality and includes the MEPA number, title of the 
development and the name of the applicant. Copies of this ap-
plication can be seen at the offices of the Malta Environment 
and Planning Authority in Floriana during office hours.

The public is advised to submit in writing any issues it 
wishes to see included in the Environmental Impact Assess-
ment to the Director of Environment Protection, Malta Envi-
ronment and Planning Authority, St. Francis Ravelin, Floriana 
CMR 01 or via email: eiamalta@mepa.org.mt. Submissions 
should contain details of the application as given below. All 
submissions are to reach the Malta Environment and Planning 
Authority within three weeks from this notice. 

More information can be obtained from http://www.mepa.
org.mt/EIA-Malta/mainpage.aspx.

Sit fil-Qawra,			   GF 00153/06		  Titjib taż-żona tal-kosta u żvilupp ta’ ramla.
San Pawl il-Baħar					     Is-Sur Mario Attard f’isem l-Awtorità ta’ Malta dwar it-	
							       Turiżmu

Site at Qawra,			   GF 00153/06		  Proposed upgrading of coastal area and development of a  	
St Paul’s Bay						      sandy beach
							       Mr Mario Attard o.b.o. Malta Tourism Authority

Id-9 ta’ Mejju, 2008				          	       9th May, 2008

Nru.  384

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’dan illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-Artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji 
Nutarili, il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili nnominat in-Nutar 
Marco Burlò bħala Nutar Delegat/Konservatur ta’ l-Atti tan-
Nutar Christine Abela, sakemm din tkun nieqsa minn dawn 
il-Gżejjer mis-16 ta’ April, 2008 sad-19 ta’ April, 2008.

PAUL X. SAMMUT, B.Psych, Pgdps, Hon. Dip. 
Litt.

Deputat Reġistratur u Kummissjunarju għall-Għotja tal-
Ġuramenti

Is-6 ta’ Mejju, 2008

No. 384

NOTARIAL PROFESSION 
AND NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CHAPTER 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

It is hereby notified that, in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Marco Burlò to be Notary Delegate/Keeper for Notary 
Christine Abela, during the latter’s absence from these Islands 
from the 16th April, 2008 till the 19th April, 2008.

PAUL X. SAMMUT, B.Psych, PGDPS, Hon. Dip. 
Litt.

Deputy Registrar and Commissioner for Oaths

6th May, 2008
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Nru. 37

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li bis-setgħat mogħtija 
bl-Avviż Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taħt se 
jkunu meqjusa bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet 
indikati.

Bis-saħħa ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar 
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Valletta/Il-Furjana

Nhar is-Sibt, l-10 ta’ Mejju 2008 mis-6.00 p.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Il-Mall bejn il-venda tal-karozzi tal-linja 
u Triq l-Assedju l-Kbir, Vjal King Edward quddiem l-MCP 
Car Park, Nelson, Pjazza San Ġorġ, l-Arċisqof, ir-Repubblika, 
l-Ifran, San Ġwann, il-parkeġġ tal-Bank Ċentrali u Ġlormu 
Cassar.

Il-Marsa

Nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Mejju 2008 bejn is-6.00 p.m. u 
s-2.00 a.m. mit-toroq li ġejjin: Balbi, il-Kapuċċini, it-Telgħa 
tal-Ġiżwiti, Feliċjan Bilocca, Diċembru Tlettax, Zerafa, 
Nazzarenu, Sant’Antnin, it-Trinità Mqaddsa, Magri, Pjazza 
Magri, il-Marsa, is-Sebħ, l-Iskola sal-Każin tal-Banda

.
Nhar il-Ħamis, il-15 ta’ Mejju 2008 mis-6.00 p.m. sas-

2.00 a.m. mit-toroq li ġejjin: iz-zuntier tal-Knisja, Balbi, San 
Tumas, Zerafa, Magri, Pjazza Magri, il-Marsa, Azzopardi u 
Pjazza Balbi.

Nhar il-Ħamis, il-15 ta’ Mejju 2008 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. ta’ nhar il-Ħadd, it-18 ta’ Mejju 2008 minn Triq is-Salib 
minn ħdejn il-BOV.

Nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju 2008 bejn il-5.00 p.m. 
u s-2.00 a.m. mit-toroq li ġejjin: is-Sajjieda, Patri Feliċjan 
Bilocca, Diċembru 13, Zerafa, il-Farfett, Pjazza Magri, il-
Marsa u Balbi.

Nhar is-Sibt, is-17 ta’ Mejju 2008 mill-10.00 a.m. sas-6.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Balbi, San Tumas, Zerafa, Magri, 
Pjazza Magri, il-Marsa, San Pawl, Għabex, is-Sebħ, it-Tiġrija, 
is-Sliem u l-Iskola.

Nhar is-Sibt, is-17 ta’ Mejju 2008 mis-6.00 p.m. sas-2.00 
a.m. mit-toroq li ġejjin: Balbi, San Tumas, il-Pitkali, Zerafa, 
it-Trinità Mqaddsa, Sant’Antnin, Nazzarenu u l-Marsa.

POLICE NOTICE

No. 37

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as Tow Zones as indicated on the dates and times 
hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and 
times indicated. 

Valletta/Floriana

On Saturday, 10th May 2008 from 6.00 a.m. onwards 
through the following streets: The Mall between the bus 
terminus and Triq l-Assedju l-Kbir, King Edward Avenue 
opposite MCP Car Park, Nelson, Pjazza San Ġorġ, l-Arċisqof, 
ir-Repubblika, l-Ifran, San Ġwann, Central Bank Parking Area 
and Ġlormu Cassar.

Marsa

On Wednesday, 14th May 2008 between 6.00 p.m. and 
2.00 a.m. through the following streets: Balbi, il-Kapuċċini, 
it-Telgħa tal-Ġiżwiti, Feliċjan Bilocca, Diċembru Tlettax, 
Zerafa, Nazzarenu, Sant’Antnin, it-Trinità Mqaddsa, Magri, 
Pjazza Magri, il-Marsa, is-Sebħ, l-Iskola to Band Club.

On Thursday, 15th May 2008 from 6.00 p.m. to 2.00 a.m. 
through the following streets: Church parvis, Balbi, San 
Tumas, Zerafa, Magri, Pjazza Magri, il-Marsa, Azzopardi 
and Pjazza Balbi.

On Thursday, 15th May 2008 from 6.00 p.m. to 2.00 a.m. 
on Sunday, 18th May 2008 through Triq is-Salib from near 
BOV.

On Friday, 16th May 2008 between 5.00 p.m. and 2.00 
a.m. through the following streets: is-Sajjieda, Patri Feliċjan 
Bilocca, Diċembru 13, Zerafa, il-Farfett, Pjazza Magri, il-
Marsa and Balbi.

On Saturday, 17th May 2008 from 10.00 a.m. to 6.00 p.m. 
through the following streets: Balbi, San Tumas, Zerafa, 
Magri, Pjazza Magri, il-Marsa, San Pawl, Għabex, is-Sebħ, 
it-Tiġrija, is-Sliem and l-Iskola.

On Saturday, 17th May 2008 from 6.00 p.m. to 2.00 a.m. 
through the following streets: Balbi, San Tumas, il-Pitkali, 
Zerafa, it-Trinità Mqaddsa, Sant’Antnin, Nazzarenu and 
il-Marsa.



Id-9 ta’ Mejju, 2008 	 6491

Nhar il-Ħadd, it-18 ta’ Mejju 2008 bejn id-9.00 a.m. u 
l-5.00 p.m. mit-toroq li ġejjin: is-Sajjieda, Patri Feliċjan 
Bilocca, Fra Diegu, Diċembru 13, Zerafa, il-Farfett, Pjazza 
Magri, il-Marsa u Balbi.

Nhar il-Ħadd, it-18 ta’ Mejju 2008 bejn l-4.00 p.m. sas-2.00 
a.m. mit-toroq li ġejjin: is-Salib, Feliċjan Bilocca, Diċembru 
13, Stefano Zerafa, il-Farfett, Pjazza Patri Magri, il-Marsa 
u Balbi.

Nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Mejju 2008 mit-3.00 p.m. sad-9.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: is-Salib, Feliċjan Bilocca, Diċembru 
13, Zerafa, Isouard u Nerik Sacco.

Il-vetturi misjuba qed jiksru dan l-avviż huma suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

On Sunday, 18th May 2008 between 9.00 a.m. and 5.00 
p.m. through the following streets: is-Sajjieda, Patri Feliċjan 
Bilocca, Fra Diegu, Diċembru 13, Zerafa, il-Farfett, Pjazza 
Magri, il-Marsa and Balbi.

On Sunday, 18th May 2008 between 4.00 p.m. and 2.00 
a.m. through the following streets: is-Salib, Feliċjan Bilocca, 
Diċembru 13, Stefano Zerafa, il-Farfett, Pjazza Patri Magri, 
il-Marsa and Balbi.

On Thursday, 22nd May 2008 from 3.00 p.m. to 9.00 
p.m. through the following streets: is-Salib, Feliċjan Bilocca, 
Diċembru 13, Zerafa, Isouard and Nerik Sacco.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

9th May, 2008

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 38

Bis-saħħa ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar 
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Iż-Żurrieq/Ħal Safi

Nhar is-Sibt, is-17 ta’ Mejju 2008 mill-10.00 a.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Misraħ ir-Repubblika, il-Karmnu, 
Piety, San Bartolomew, Bronja, Alexander, Sant’Andrija u 
parti minn Triq iż-Żurrieq, Ħal-Safi.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż, ikunu soġġett 
li jiġu rmunkati.

Birkirkara

Nhar il-Ħadd, it-18 ta’ Mejju 2008 mill-5.30 p.m. sal-11.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: l-Imsida, Santu Rokku, Pont il-Qadim 
quddiem il-Knisja ta’ Sant’Antnin, Mannarino, Santa Marija, 
Psaila u Dun Filippo Borg.

Vetturi pparkjati fit-toroq imsemmija hawn fuq fil-ħin u 
d-data msemmija huwa pprojbit u għalhekk jiġu rmunkati.

Ħal Għaxaq

Sa nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Ġunju 2008 mit-toroq li ġejjin: 
Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Vjal il-Labour, Misraħ 
San Ġorġ, Pjazza Santu Rokku, il-Gudja, tal-Millieri u Dawret 
Ħal Għaxaq.

POLICE NOTICE

No. 38

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be suspended on the dates 
and times indicated. 

Żurrieq/Safi

On Saturday, 17th May 2008 from 10.00 a.m. through the 
following streets: Misraħ ir-Repubblika, il-Karmnu, Piety, 
San Bartolomew, Bronja, Alexander, Sant’Andrija and part 
of iż-Żurrieq, Safi.

Vehicles found in contravention of this notice are subject 
to be towed.

Birkirkara

On Sunday, 18th May 2008 from 5.30 p.m. till 11.00 
p.m. through the following streets: l-Imsida, Santu Rokku, 
Old Bridge infront of St Anthony Church, Mannarino, Santa 
Marija, Psaila and Dun Filippo Borg.

The parking of vehicles along the above mentioned streets 
is also prohibited and vehicles found parked there will be 
towed away.

Għaxaq

Up to Monday, 30th June 2008 through the following 
streets: Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Vjal il-Labour, 
Misraħ San Ġorġ, Pjazza Santu Rokku, il-Gudja, tal-Millieri 
and Dawret Ħal Għaxaq.
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Nhar il-Ħamis, id-29 ta’ Mejju 2008 mill-5.00 a.m. minn 
Misraħ Santu Rokku.

Nhar il-Ħamis, id-29 ta’ Mejju 2008 mit-8.30 p.m. mit-
toroq li ġejjin: Demicoli, is-Salib, Marcel Mallia, il-Ħatem 
iċ-Ċeppun, Misraħ San Filippu, San Pawl, il-Knisja, San 
Ġużepp, il-Barbazzal, Vjal il-Labour, Ġebelin, Santa Marija 
sal-Pjazza.

Nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju 2008 mit-8.30 p.m. mit-
toroq li ġejjin: Misraħ Santa Marija, Santa Marija, Misraħ 
San Ġorġ, San Filippu, San Pawl, Vjal il-Labour, Dawret Ħal 
Għaxaq u Santa Tereża.

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Mejju 2008 fis-6.30 p.m. minn Triq 
Santa Marija sal-Pjazza.

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Mejju 2008 fis-7.00 p.m. mit-toroq 
li ġejjin: Valletta, Ħal Għaxaq u G. Demicoli.

 
Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Ġunju 2007 fil-11.00 a.m. mit-toroq li 

ġejjin: Misraħ Santa Marija, San Ġorġ, Misraħ Santu Rokku, 
San Filippu, Dawret Ħal Għaxaq, il-Ġewwenija, Dun Matthew 
Scriha, Marjanu Gerada, San Pawl, il-Knisja, Vjal il-Labour, 
il-Miksur, il-Ħareb, id-Dejl, Napuljun Caruana Dingli, Dawret 
Ħal Għaxaq, il-Bizzilla u Santa Marija.

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Ġunju 2007 fis-6.30 p.m. mit-toroq 
li ġejjin: Santa Marija u Misraħ Santa Marija.

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Ġunju 2008 fil-11.00 p.m. mit-toroq 
li ġejjin: Santu Rokku, Santa Marija, Misraħ San Ġorġ sal-
Pjazza. 

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż jiġu 
rmunkati.

Għajnsielem - Għawdex

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Mejju 2008 mis-6.00 p.m. minn Triq 
Sant’Antnin.

Nhar is-Sibt, il-31 ta’ Mejju 2008 u nhar il-Ħadd, l-1 ta’ 
Ġunju 2008 mis-7.00 p.m. minn Triq iż-Żewwieqa.

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Ġunju 2008 mill-5.00 p.m. mit-toroq 
li ġejjin: Triq Sant’Antnin, Gudja u Ħamri.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq u 
vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

On Thursday, 29th May 2008 from 5.00 a.m. through 
Misraħ Santu Rokku.

On Thursday, 29th May 2008 at 8.30 p.m. through the 
following streets: Demicoli, is-Salib, Marcel Mallia, il-Ħatem 
iċ-Ċeppun, Misraħ San Filippu, San Pawl, il-Knisja, San 
Ġużepp, il-Barbazzal, Vjal il-Labour, Ġebelin, Santa Marija 
to Square.

On Friday, 30th May 2008 at 8.30 p.m. through the 
following streets: Misraħ Santa Marija, Santa Marija, Misraħ 
San Ġorġ, San Filippu, San Pawl, Vjal il-Labour, Dawret Ħal 
Għaxaq and Santa Tereża.

On Saturday, 31st May 2008 at 6.30 p.m. from Triq Santa 
Marija to Square.

On Saturday, 31st May 2008 from 7.00 p.m. through the 
following streets: Valletta, Ħal Għaxaq and G. Demicoli.

On Sunday, 1st June 2008 at 11.00 a.m. through the 
following streets: Misraħ Santa Marija, San Ġorġ, Misraħ 
Santu Rokku, San Filippu, Dawret Ħal Għaxaq, il-Ġewwenija, 
Dun Matthew Scriha, Marjanu Gerada, San Pawl, il-Knisja, 
Vjal il-Labour, il-Miksur, il-Ħareb, id-Dejl, Napuljun Caruana 
Dingli, Dawret Ħal Għaxaq, il-Bizzilla and Santa Marija.

On Sunday, 1st June 2008 at 6.30 p.m. through the 
following streets: Santa Marija and Misraħ Santa Marija.

On Sunday, 1st June 2008 at 11.00 p.m. through the 
following streets: Santu Rokku, Santa Marija, Misraħ San 
Ġorġ to Square.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

Għajnsielem - Gozo

On Saturday, 31st May 2008 from 6.00 p.m. through Triq 
Sant’Antnin.

On Saturday, 31st May 2008 and on Sunday, 1st June 2008 
from 7.00 p.m. through Triq iż-Żewwieqa.

On Sunday, 1st June 2008 from 5.00 p.m. through the 
following streets: Triq Sant’Antnin, Gudja and Ħamri.

The parking of vehicles along the above mentioned streets 
is also prohibited and vehicles found parked there will be 
towed away.

9th May, 2008



Id-9 ta’ Mejju, 2008 	 6493

DIVIŻJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Ingaġġ ta’ Skrivani Part-time fi Skejjel Statali

Id-Direttur Ġenerali għas-Servizzi Edukattivi jgħarraf 
li qed jintlaqgħu applikazzjonijiet mingħand persuni 
interessati li jiġu impjegati bħala skrivani fuq bażi part-time 
biex iwettqu dmirijiet f’ċerti skejjel:

2. Il-ħlas ikun bir-rata ta’ €4.81 (Lm2.06) għal kull siegħa 
maħduma. L-iskrivani part-time ikunu intitolati għall-bonus 
annwali u l-ħlas supplimentari ta’ kull ġimgħa, it-tnejn fuq 
bażi pro-rata skond in-numru ta’ sigħat maħduma.

3. L-ingaġġ ikun ta’ natura għal kollox temporanja 
u jista’ jiġi mitmum mill-Gvern jew mir-rappreżentant 
tiegħu jew inkella mill-istess skrivan part-time, f’kull 
żmien, billi jingħata avviż bil-miktub ġimgħa qabel, bla 
ma tingħata raġuni. L-ingaġġ ikun sospiż xorta waħda għal 
matul il-vaganzi ta’ l-iskola tas-Sajf jew inkella matul parti 
minnhom.

4. Il-kandidati li jintgħażlu huma mistennija li jaħdmu 
bejn l-20 u l-25 siegħa fil-ġimgħa, normalment ħames sigħat 
kull ġurnata, fil-ħinijiet ta’ l-iskola.

5. Permezz taċ-Ċirkulari MPO Nru. 107/2007 u l-Avviż 
Legali 46/2007, il-Part-time Clerks għandhom ikunu stmati 
skond l-Avviż Legali 427/2002. 

6. Il-kandidati għandhom:-

(a)(i) ikunu ċittadini ta’ Malta;

jew 

(ii) ċittadini ta’ Stat ieħor Membru ta’ l-Unjoni Ewropea;

jew

(iii) ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw id-
dispożizzjonijiet ta’ l-EU dwar il-moviment ħieles tal-persuni 
(f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin 
għandu jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom 
japplikaw id-dispożizzjonijiet ta’ l-EU);

jew

(iv) il-kunjugi u tfal, anke jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq, 
sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skond leġislazzjoni 
eżistenti. Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur, 

Education Division

Engagement of Part-Time Clerks in State Schools

The Director General for Educational Services invites 
applications for the engagement of clerks on a part-time 
basis to perform duties in various Schools.

2. Remuneration will be at the rate of €4.81 (Lm2.06) for 
every hour worked. Part-time clerks will also be entitled to 
the annual bonus and the weekly income supplement both on 
a pro-rata basis according to the number of hours worked.

3. The engagement will be of an entirely temporary nature 
and may be terminated by the Government or his lawful 
representative, or by the part-time clerk at any time, by giving 
a week’s notice in writing without specifying any reason 
therefore. The engagement will however be suspended for 
the whole or part thereof, of the School Summer holidays.

4. Selected candidates will be expected to work between 
20 and 25 hours a week, normally 5 hours a day, during 
school hours.

5. By virtue of MPO Circular 107/2007 and Legal Notice 
46/2007, Part-time Clerks are entitled to be treated as per 
Legal Notice 427/2002. 

6. Candidates must:-

(a)(i) be citizens of Malta;

or 

(ii) citizens of another European Union Member State;

or 

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 
on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply);

or

(iv) the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above, 
provided they are eligible to work in Malta under current 
legislation. This should be determined with the advice of 
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Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, Ministeru ta’ l-
Affarijiet Barranin;

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija (ii), (iii) u (iv) hawn 
fuq hija soġġetta għall-ħruġ ta’ liċenza tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skond l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija;

(ċ) (i) ikollhom ċertifikat tal-GCE/Matrikola/SEC/Matsec 
(1-5) li juru “passes” fil-Livell Ordinarju fil-Malti, Lingwa 
Ingliża u l-Matematika u f’żewġ suġġetti oħra jew kwalifiki 
komparabbli.

JEW

(ii) jipprovdu evidenza li turi li huma kellhom impieg 
regolari mal-Gvern ta’ Malta fi grad ta’ mhux inqas minn 
skrivan.

(d) ikollhom ‘passes’ f’Modules 2,3,4 ta’ l-ECDL;

JEW

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (ċertifikat tal-Pulizija 
dwar il-kondotta maħruġ fi żmien sitt xhur qabel id-data ta’ 
l-għeluq ta’ l-applikazzjonijiet, għandu jiġi mehmuż ma’ l-
applikazzjoni).

(g) (i) Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri ta’ l-eliġibbiltà 
għall-post/pożizzjoni.  Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-post fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun 
hemm qbil min-naħa tal-Management and Personnel Office.

(ii) Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u għandhom 
ikunu msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza 
dokumentata tar-reġistrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-
KNPD. Għandhom jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati 
mill-applikant/a għaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha ta’ l-eliġibbiltà u għaliex huma mistħoqqa 
kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-korrispondenza kollha 
għandha tiġi indirizzata lit-Taqsima tal-Customer Care, 
Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport u 
tkun ikkupjata lill-KNPD.

the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

(b) must have the ability to communicate in the Maltese 
Language;

(c) (i) be in possession of GCE/Matriculation/SEC/
Matsec (1-5) certificates showing passes at ordinary level 
in Maltese, English Language and Mathematics and at least 
two other subjects or comparable qualifications;

OR

(ii) produce evidence that they had held a regular 
employment with the Malta Government not below the 
grade of clerk;

(d) be in possession of passes in Modules 2,3,4 of the 
ECDL;

OR

(e) be of good moral character (a Police certificate of 
conduct issued within 6 months prior to the closing date of 
applications should be provided);

(g) (i) Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), 
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements 
for this post provided they can carry out, in essence, the 
duties related to the post and subject to the concurrence of 
the Management and Personnel Office.

(ii) Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the Customer Care 
Section of the Ministry of Education, Culture, Youth and 
Sports, Floriana and copied to the NCPD.
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7. Il-kwalifiki u l-esperjenza jeħtieġ li jkunu kkonfermati 
minn ċertifikati u/jew dikjarazzjonijiet. (Fotokopji għandhom 
jiġu mehmuża ma’ l-applikazzjoni). L-oriġinali ta’ kull 
dokument għandu jiġi sottomess għall-verifikazzjoni fil-ħin 
ta’ l-intervista.

8. L-applikanti li jiġu kkonfermati li għandhom ir-
rekwiżiti indikati f’paragrafu 6 hawn fuq, ikunu intervistati 
minn Bord ta’ Għażla biex jiġi stabbilit kemm huma adatti 
għall-post ta’ skrivan part-time.

9. Ir-riżultat u l-ordni tal-meritu finali ma jibqgħux validi 
wara sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni tar-riżultat finali.

10. Il-postijiet vakanti u kull vakanza oħra li tinħoloq 
timtelà skond l-ordni tal-mertu finali li tkun ġiet stabbilita 
wara l-intervista.

11. Il-kandidati magħżula jsirilhom eżami mediku biex 
jiġi aċċertat li huma adatti għall-post.

12. (a) Applikazzjonijiet fuq il-formola preskritta, u li 
jistgħu jinġabru mit-Taqsima tal-Customer Care, Ministeru 
ta’ l-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport, jintlaqgħu 
mill-istess Sezzjoni sa mhux aktar tard minn nofsinhar tal-
Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju 2008.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta sad-
data ta’ l-għeluq għall-applikazzjonijiet, permezz tal-fax jew 
inkella permezz ta’ messaġġ ieħor simili jiġu kkunsidrati 
sakemm dawn ikollhom id-dettalji kollha mitluba. L-
applikazzjoni formali bil-firma ta’ l-applikant trid tasal 
sa mhux aktar tard minn ġimgħa wara d-data ta’ l-għeluq 
flimkien ma’ spjegazzjoni dwar id-dewmien. In-numru tal-
fax tal-Customer Care huwa 21225630.

13. (a) L-applikazzjonijiet imwassla bl-idejn jingħataw 
irċevuta mit-Taqsima tal-Customer Care dak il-ħin stess.

(b) Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati fi żmien tajjeb biex jaslu qabel id-data u l-ħin ta’ 
l-għeluq. L-applikazzjonijiet jingħataw irċevuta bil-miktub 
mit-Taqsima tal-Customer Care fi żmien sebat ijiem.

14. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

7. Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to 
be included with applications; originals to be produced for 
verification at the interview stage).

8. Eligible applicants who are confirmed to be in 
possession of the required requisites indicated in paragraph 
6 above, will be interviewed by a Selection Board to assess 
their suitability for the post of part-time clerk.

	
9. The validity of the final order of merit will expire after 

two years from the publication of the final result.
	
10. The vacant Posts and any subsequent vacancy arising 

in schools will be filled in accordance with the final order of 
merit put up after the interview.

	  
11. Successful candidate/s selected to fill the vacant post/

s will be medically examined to ascertain that they are fit for 
the post.

	
12.  (a)  Applications on the prescribed form which 

are available from Customer Care Section, Ministry of 
Education, Culture, Youth and Sport, will be received by the 
same Section by not later than noon of Friday, 30th May 
2008.

(b) Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by the closing date may be considered 
provided that all requisite details are given. The formal 
application duly signed by the applicant must reach the 
school by not later than one week after the closing date 
together with an explanation for the delay. The fax number 
of the Customer care is 21225630. 

13. (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing by Customer Care Section and a 
receipt will be given at the time of delivery.

(b)  Applications by post should be sent by registered mail 
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline. 
The applications will be acknowledged in writing by the 
Customer Care Section within seven days.

14. Late applications will not be considered.

9th May, 2008
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University of Malta

Post in Geography Education
Department of Mathematics, Science 

and Technical Education

Applications are invited for a full time post in Geography 
Education. The appointee will be required to participate in 
teaching, research, administration and other activities in 
the area of Geography Education, within the Department of 
Mathematics, Science and Technical Education, Faculty of 
Education, and as may be required by the University.

2. It is essential that candidates have a postgraduate degree in 
Education with specialisation in the teaching of Geography or a 
postgraduate degree with specialisation in Geography. Relevant 
experience teaching geography at secondary and/or post-
secondary level within the Maltese educational system together 
with a recognised teaching qualification are also required.

3. The appointee may be made at one of the grades of 
Associate Professor, Senior Lecturer or Lecturer, if there 
are candidates who satisfy the statutory requirements for 
appointment at these grades. However an appointment at 
Assistant Lecturer grade may also be offered on the condition 
that the appointee completes a Ph.D. or D.Phil degree within 
a stipulated period.

The salaries attached to the respective grades are:

Associate Professor	 €29,168 (Lm12,522) 
Senior Lecturer	 €26,457 (Lm11,358)
Lecturer		  €21,449 (Lm9,208) rising 

by annual increments of €641 (Lm275) to €23,371 
(Lm10,033)

Assistant Lecturer with Masters  €20,044 (Lm8,605) 
rising by annual increments of €596 (Lm256) to  €21,833 
(Lm9,373)

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses of three referees to:- 

The Director for Human Resources Management
and Development
Room 217, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesday, 21st May 2008.

l-UniversitÀ ta’ Malta

Post fil-Geography Education
Dipartiment tal-Matematika, Xjenza 

u Edukazzjoni Teknoloġika

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time fil-
Geography Education. Il-maħtur ikun mistenni li jipparteċipa 
fit-tagħlim, riċerka, amministrazzjoni u attivitajiet oħra fil-
qasam tal-Geography Eudcation, fi ħdan id-Dipartiment tal-
Matematika, Xjenza u Edukazzjoni Teknoloġika, fil-Fakultà 
ta’ l-Edukazzjoni, u kif ikun meħtieġ mill-Università.

2. Huwa essenzjali li l-kandidati jkollhom postgraduate 
degree fl-Edukazzjoni. Meħtieġa wkoll esperjenza relevanti 
fit-tagħlim ta’ suġġett kummerċjali fil-livell sekondarju u/
jew post-secondary fi ħdan is-sistem edukazzjonali flimkien 
ma’ kwalifika rikonoxxuta fit-tagħlim.

3. Il-ħatra tista’ ssir fil-grad ta’ Professur Assoċjat, 
Lettur Anzjan jew Lettur, jekk il-kandidati jissodisfaw ir-
rekwiżiti statutorji għall-ħatra f’dawn il-gradi. F’ċirkostanzi 
eċċezzjonali biss, kandidat jista’ jiġi kkunsidrat għall-ħatra 
ta’ Professur. Madanakollu, ħatra fil-grad ta’ Assistent Lettur 
tista’ tiġi offruta bil-kundizzjoni li il-kandidat iġib id-degree 
fil-Ph.D. jew D.Phil fi żmien stipulat.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma:

Professur Assoċjat	 €29,168 (Lm12,522)
Lettur Anzjan		 €26,457 (Lm11,358)
Lettur		  €21,449 (Lm9,208) li jiżdied 

b’increments ta’ €641 (Lm275) fis-sena għal €23,371 
(Lm10,033).

Assistent Lettur bil-Masters	 €20,044 (Lm8,605) 
li jiżdied b’increments ta’ €596 (Lm256) fis-sena għal 
€21,833 (Lm9,373).

	
4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ l-applikazzjoni, 

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp
tar-Riżorsi Umani
Kamra 217, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard minn 
nofsinhar mill-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008.
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Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 217, or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

9th May, 2008

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 217, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies

Id-9 ta’ Mejju, 2008

l-Università ta’ Malta

Post fil-mathematics Education
Dipartiment tal-Matematika, Xjenza 

u Edukazzjoni Teknoloġika
Fakultà ta’ l-Edukazzjoni

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time fil-
Mathematics Education. Il-maħtur ikun mistenni li 
jipparteċipa fit-tagħlim, riċerka, amministrazzjoni u 
attivitajiet oħra fil-qasam tal-Mathematics Education, fi 
ħdan id-Dipartiment tal-Matematika, Xjenza u Edukazzjoni 
Teknoloġika, fil-Fakultà ta’ l-Edukazzjoni, u kif ikun meħtieġ 
mill-Università.

2. Huwa essenzjali li l-kandidati jkollhom postgraduate 
degree fl-Edukazzjoni. Meħtieġa wkoll esperjenza relevanti 
fit-tagħlim ta’ suġġett kummerċjali fil-livell sekondarju u/
jew post-secondary fi ħdan is-sistem edukazzjonali flimkien 
ma’ kwalifika rikonoxxuta fit-tagħlim.

3. Il-ħatra tista’ ssir fil-grad ta’ Professur Assoċjat, 
Lettur Anzjan jew Lettur, jekk il-kandidati jissodisfaw ir-
rekwiżiti statutorji għall-ħatra f’dawn il-gradi. F’ċirkostanzi 
eċċezzjonali biss, kandidat jista’ jiġi kkunsidrat għall-ħatra 
ta’ Professur. Madanakollu, ħatra fil-grad ta’ Assistent Lettur 
tista’ tiġi offruta bil-kundizzjoni li l-kandidat iġib id-degree 
fil-Ph.D. jew D.Phil fi żmien stipulat.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma:

Professur Assoċjat	 €29,168 (Lm12,522)
Lettur Anzjan		 €26,457 (Lm11,358)
Lettur		  €21,449 (Lm9,208) li jiżdied 

b’increments ta’ €641 (Lm275) fis-sena għal €23,371 
(Lm10,033).

Assistent Lettur bil-Masters	 €20,044 (Lm8,605) 
li jiżdied b’increments ta’ €596 (Lm256) fis-sena għal 
€21,833 (Lm9,373).

	
4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ l-applikazzjoni, 

University of Malta

Post in Mathematics Education
Department of Mathematics, Science 

and Technical Education
Faculty of Education

Applications are invited for the full-time post in 
Mathematics Education. The appointee will be required to 
participate in teaching, research, administration and other 
activities in the area of Mathematics Education, within 
the Department of Mathematics, Science and Technical 
Education, Faculty of Education, and as may be required by 
the University.

2. It is essential that candidates have a postgraduate 
degree in Education with specialisation in the teaching of 
mathematics. Relevant experience teaching mathematics at 
secondary and/or post-secondary level within the Maltese 
educational system together with a recognised teaching 
qualification are also required.

3. An appointment may be made at one of the grades of 
Associate Professor, Senior Lecturer or Lecturer, if there 
are applicants who satisfy the statutory requirements for 
appointment at these grades. However an appointment at 
Assistant Lecturer grade may also be offered on the condition 
that the appointee completes a Ph.D. or D.Phil degree within 
a stipulated period.

The salaries attached to the respective grades are:

Associate Professor	 €29,168 (Lm12,522) 
Senior Lecturer	 €26,457 (Lm11,358)
Lecturer		  €21,449 (Lm9,208) rising 

by annual increments of €641 (Lm275) to €23,371 
(Lm10,033)

Assistant Lecturer with Masters	 €20,044 (Lm8,605) 
rising by annual increments of €596 (Lm256) to €21,833 
(Lm9,373)

4. Candidates should submit their letter of application, 
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sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lil:

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp
tar-Riżorsi Umani
Kamra 217, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard minn 
nofsinhar mill-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 217, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies

Id-9 ta’ Mejju, 2008

six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses of three referees to: 

The Director for Human Resources Management
and Development
Room 217, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesday, 21st May 2008.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 217, or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

9th May, 2008

University of Malta

Part-Time Post (TR4) in Moral Theology
Department of Moral and Spirtual Theology

Faculty of Theology

The appointee will be required to devote four sessions 
per week to teaching, research and other activities of the 
Department of Moral and Spiritual Theology in the Faculty 
of Theology, and as may be required by the University

2. Candidates are expected to be in possession of a 
Doctorate or an equivalent qualification in Moral Theology 
and should be ready to teach as may be required in the 
Faculty of Theology and the University.

3. The appointment may be made at the grade of 
Lecturer, provided that the candidates satisfy the statutory 
requirements for appointment at that grade. Appointment at 
Assistant Lecturer may also be offered. 

The salaries attached to the respective grades are:

Lecturer (TR4) 		  - €9,532 (Lm4,092) 
rising by annual increments of €284 (Lm122) to  €10,384 
(Lm4,458)

Assistant Lecturer (TR4)	 - €8,908 (Lm3,824) 
rising by annual increments of €266 (Lm114) with Masters 
to €9,704 (Lm4,166)

l-UniversitÀ ta’ Malta

Part-Time Post (TR4) fit-Teoloġija Morali
Dipartiment tat-Teoloġija Morali u Spiritwali

Fakultà tat-Teoloġija

Min jinħatar ikun mistenni li jiddedika erba’ sessjonijiet 
fil-ġimgħa biex jipparteċipa fit-tagħlim, riċerka u attivitajiet 
oħra fid-dipartiment tat-Teoloġija Morali u Spiritwali fil-
Fakultà tat-Teoloġija u kif ikun meħtieġ mill-Università. 

2. Il-kandidati jrid ikollhom Dottorat jew kwalifika 
ekwivalenti fil-Teoloġija Morali u jridu jkunu lesti li jgħallmu 
fil-Fakultà tat-Teoloġija u kif ikun meħtieġ mill-Università.

	

3. Il-ħatra tista’ ssir fil-grad ta’ Lettur, jekk il-kandidati 
jissodisfaw ir-rekwiżiti statutorji għall-ħatra f’dawn il-gradi. 
Madanakollu, ħatra fil-grad ta’ Assistent Lettur tista’ tiġi 
offruta wkoll.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma:

Lettur (TR4)		  -	 €9,532 (Lm4,092) 
li jiżdied b’increments ta’ €284 (Lm122) fis-sena għal 
€10,384 (Lm4,458).

Assistent Lettur (TR4)	-	 €8,908 (Lm3,824) li 
jiżdied b’increments ta’ €266 (Lm114) bil-Masters fis-sena 
għal €9,704 (Lm4,166).
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4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses of three referees to:- 

	
Director for Human Resources Management and 

Development
Room 217, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesdy, 21st May 2008.

Applicants are required to submit along with their 
application a certificate by His Grace the Archbishop 
confirming that there are no canonical objections.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 217, or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

9th May, 2008

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ l-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani

Kamra 217, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard minn 
nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008.

L-applikanti jridu jissotomettu flimkien ma’ l-
applikazzjoni ċertifikat mill-Eċċellenza tiegħu l-Arċisqof 
fejn jikkonferma li m’hemm l-ebda oġġezzjonijiet kanoniċi.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 217, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies.
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University of Malta

Post in Business Education Department
of Mathematics, Science and Technical Education

Faculty of Education

Applications are invited for a full time post in Business 
Education. The appointee will be required to participate in 
teaching, research, administration and other activities in 
the area of Business Education, within the Department of 
Mathematics, Science and Technical Education, Faculty of 
Education, and as may be required by the University.

2. It is essential that candidates have a postgraduate degree 
in Education. Relevant experience teaching a commercial 
subject at secondary and/or post-secondary level within 
the Maltese educational system together with a recognised 
teaching qualification are also required.

3. The appointee may be made at one of the grades of 
Associate Professor, Senior Lecturer or Lecturer, if there 
are candidates who satisfy the statutory requirements for 
appointment at these grades. However an appointment at 
Assistant Lecturer grade may also be offered on the condition 
that the appointee completes a Ph.D. or D.Phil degree within 
a stipulated period.

The salaries attached to the respective grades are:

 l-UniversitÀ ta’ Malta

Post fil-Business Education Dipartiment
tal-Matematika, Xjenza u Edukazzjoni Teknoloġika

Fakultà ta’ l-Edukazzjoni

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time fil-
Business Education. Il-maħtur ikun mistenni li jipparteċipa 
fit-tagħlim, riċerka, amministrazzjoni u attivitajiet oħra fil-
qasam tal-Business Eudcation, fi ħdan id-Dipartiment tal-
Matematika, Xjenza u Edukazzjoni Teknoloġika, fil-Fakultà 
ta’ l-Edukazzjoni, u kif ikun meħtieġ mill-Università.

2. Huwa essenzjali li l-kandidati jkollhom postgraduate 
degree fl-Edukazzjoni. Meħtieġa wkoll esperjenza relevanti 
fit-tagħlim ta’ suġġett kummerċjali fil-livell sekondarju u/
jew post-secondary fi ħdan is-sistema edukazzjonali flimkien 
ma’ kwalifika rikonoxxuta fit-tagħlim.

3. Il-ħatra tista’ ssir fil-grad ta’ Professur Assoċjat, 
Lettur Anzjan jew Lettur, jekk il-kandidati jissodisfaw ir-
rekwiżiti statutorji għall-ħatra f’dawn il-gradi. F’ċirkostanzi 
eċċezzjonali biss, kandidat jista’ jiġi kkunsidrat għall-ħatra 
ta’ Professur. Madanakollu, ħatra fil-grad ta’ Assistent Lettur 
tista’ tiġi offruta bil-kundizzjoni li l-kandidat iġib id-degree 
fil-Ph.D. jew D.Phil fi żmien stipulat.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma:
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Associate Professor	 - €29,168 (Lm12,522) 
Senior Lecturer	 - €26,457 (Lm11,358)
Lecturer		  - €21,449 (Lm9,208) rising 

by annual increments of €641 (Lm275) to €23,371 
(Lm10,033)

Assistant Lecturer 	 - €20,044 (Lm8,605) rising 
by annual increments of €596 (Lm256) with Masters to  
€21,833 (Lm9,373)

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses of three referees to:- 

The Director for Human Resources Management
and Development
Room 217, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesday, 21st May 2008.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 217, or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

9th May, 2008

Professur Assoċjat	 -  €29,168 (Lm12,522)
Lettur Anzjan		 -  €26,457 (Lm11,358)
Lettur		  - €21,449 (Lm9,208) li jiżdied 

b’increments ta’ €641 (Lm275) fis-sena għal €23,371 
(Lm10,033).

Assistent Lettur	 - €20,044 (Lm8,605) li jiżdied 
b’increments ta’ €596 (Lm256) bil-Masters fis-sena għal 
€21,833 (Lm9,373).

	
4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ l-applikazzjoni, 

sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp
tar-Riżorsi Umani
Kamru 217, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard minn 
nofsinhar mill-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 217, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies

Id-9 ta’ Mejju, 2008

University of Malta

Post in Early Years
Department of Primary Education

Faculty of Education

The appointee will be required to contribute to the 
teaching, research and other activities in the fields of early 
childhood education and care in the Department of Primary 
Education of the Faculty of Education, and as may be 
required by the University. 

2. Candidates must have an undergraduate degree with a 
strong component of early childhood education as well as be 
in possession of or in the process of acquiring a postgraduate 

l-Università ta’ Malta

Post fl-Early Years
Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni Primarja, 

Fakultà ta’ l-Edukazzjoni

Min jinħatar ikun mistenni jikkontribwixxi għat-tagħlim, 
riċerka u attivitajiet oħra fl-oqsma ta’ l-edukazzjoni u kura 
ta’ l-early childhood, fid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni 
Primarja, fil-Fakultà ta’ l-Edukazzjoni u kif ikun meħtieġ 
mill-Università.

2. Il-kandidati jrid ikollhom undergraduate degree 
b’komponent qawwi fl-edukazzjoni fl-early childhood u 
jridu juru li għandhom fil-pussess tagħhom jew fil-proċess 
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li jakkwistaw postgraduate degree fl-edukazzjoni u kura 
fl-early childhood. Il-kandidati jrid juru li għamlu riċerka 
f’dan il-qasam u għandhom esperjenza relevanti tat-tagħlim 
fi ħdan is-sistema edukazzjonali Maltija.

3. Il-ħatra tista’ ssir fil-grad ta’ Professur Assoċjat, 
Lettur Anzjan jew Lettur, jekk il-kandidati jissodisfaw ir-
rekwiżiti statutorji għall-ħatra f’dawn il-gradi. F’ċirkostanzi 
eċċezzjonali biss, kandidat jista’ jiġi kkunsidrat għall-ħatra 
ta’ Professur. Madanakollu, ħatra fil-grad ta’ Assistent Lettur 
tista’ tiġi offruta bil-kundizzjoni li il-kandidat iġib id-degree 
fil-Ph.D. jew D.Phil fi żmien stipulat.

Is-salarji marbuta mal-gradi rispettivi huma:

Professur Assoċjat	 €29,168 (Lm12,522)
Lettur Anzjan		 €26,457 (Lm11,358)
Lettur		  €21,449 (Lm9,208) li jiżdied 

b’increments ta’ €641 (Lm275) fis-sena għal €23,371 
(Lm10,033).

Assistent Lettur	 - €20,044 (Lm8,605) li jiżdied 
b’increments ta’ €596 (Lm256) bil-Masters fis-sena għal 
€21,833 (Lm9,373).

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ l-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
tliet ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:-

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp
tar-Riżorsi Umani
Kamra 217, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard minn 
nofsinhar mill-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 217, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies

Id-9 ta’ Mejju, 2008

degree in early childhood education and care. Candidates 
must have conducted research in the field and have relevant 
teaching experience within the Maltese educational system.

3. The appointee may be made at one of the grades of 
Senior Lecturer or Lecturer, if there are candidates who satisfy 
the statutory requirements for appointment at these grades. 
However an appointment at Assistant Lecturer grade may 
also be offered on the condition that the appointee completes 
a Ph.D. or D.Phil degree within a stipulated period.

The salaries attached to the respective grades are:

Associate Professor	 €29,168 (Lm12,522)
Senior Lecturer	 €26,457 (Lm11,358)
Lecturer		  €21,449 (Lm9,208) rising 

by annual increments of €641 (Lm275) to €23,371 
(Lm10,033)

Assistant Lecturer	 €20,044 (Lm8,605) rising 
by annual increments of €596 (Lm256) with Masters to  
€21,833 (Lm9,373).

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their 
certificates and names and addresses of three referees to:- 

The Director for Human Resources Management
and Development
Room 217, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Wednesday, 21st May 2008.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 217, or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

9th May, 2008
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Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Edukazzjoni Ogħla

Sejħa għall-Uffiċjali fil-Kummissjoni 
Nazzjonali għall-Edukazzjoni Ogħla

Il-Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni Ogħla 
ġiet stabbilita taħt l-Att III ta’ l-2006 li jemenda l-Att dwar 
l-Edukazzjoni. Il-Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni 
Ogħla tagħti konsulenza u pariri lill-Gvern dwar dawk l-oqsma 
kollha li jirrigwardaw l-edukazzjoni avvanzata u ogħla.

2. Il-Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni Ogħla 
tilqa’ applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Uffiċjal tal-
Kummissjoni skond il-permess tal-Korporazzjoni tax-
Xogħol u t-Taħrig numru 63/2007.

3. Il-persuna magħżula tkun meħtieġa tiffirma kuntratt ta’ 
tliet snin bħala Uffiċjal tal-Kummissjoni Nazzjonali għall-
Edukazzjoni Ogħla. Jekk il-ħidma ta’ l-uffiċjal magħżul 
ma tkunx sodisfaċenti matul dan iż-żmien il-kuntratt jiġi 
terminat.

4. Is-salarju ta’ l-Uffiċjal tal-Kummissjoni huwa ta’ bejn 
€19,799 (Lm8,500) u €23,293,73 (Lm10,000) fis-sena 
skond il-kwalifiki u l-esperjenza.  

5. L-Uffiċjali tal-Kummissjoni jirrappurtaw lill-Uffiċjal 
Kap Eżekuttiv. Aktar dettall dwar il-pożizzjoni inkluż ir-
responsabbiltajiet, il-ħiliet u l-kwalifiki meħtieġa għal din 
il-pożizzjoni jinsabu annessi f’ Annex 1 hawn taħt.

6. Min japplika għandu jkollu/ha:

i) Ta’ l-anqas Honours Degree, bi klassifikazzjoni ta’ 
second upper jew aħjar, fl-edukazzjoni, liġi, ekonomija, 
politika internazzjonali, management, jew degree jew 
kwalifika professjonali komparabbli oħra rikonoxxuta li 
jkunu meqjusa bħala rilevanti mill-Kummissjoni.

ii) Sentejn esperjenza f’qasam ta’ xogħol li jkun meqjus 
rilevanti mill-Kummissjoni.

7. Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali għal 
Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma jkunux 
jissodisfaw għal kollox il-parametri ta’ l-eliġibbiltà għall-post. 
Dan basta jkunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post 
fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm qbil minn-naħa 
tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku. Rappreżentazzjonijiet 
skond din il-klawsola ghandhom ikunu mehmuża u msaħħa 
bid-dokument relevanti, li għandhom ukoll jinkludu xhieda 
dokumentata ta’ reġistrazzjoni ma’ l-KNDP. Għandhom 
jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati mill-applikant/a għaliex 

National Commission 
for Higher Education

Position of Commission Officer at the 
National Commission for Higher Education

The National Commission for Higher Education has been 
established under Act III of 2006 amending the Education 
Act. The NCHE consults and advices government on all 
issues relating to further and higher education.

2. The National Commission for Higher Education is 
seeking to fill the vacant position of Commission Officer 
from suitable applicants as per ETC permit 63/2007.

3. The selected candidate will be expected to enter 
into a three year contract as Commission Officer at the 
National Commission for Higher Education. Unsatisfactory 
performance as Commission Officers during the contract 
period will lead to termination of the contract.

4. The position of Commission Officers carries a salary 
of €19,799.67 (Lm8,500) - €23,293.73 (Lm10,000), 
depending on qualifications and experience.

5. The Commission Officers will report to the Chief 
Executive Officer. A detailed job description, listing the 
responsibilities and the Knowledge/Skills/Qualifications 
required for this position is attached hereunder in Annex 1.

6. Applicants must be in possession of:

i) An Honours Degree or higher, with a minimum 
of second class upper classification, in education, law, 
economics, international affairs, management or other 
relevant areas as deemed appropriate by the Commission, 
from an accredited college or university;

ii) Two years relevant work experience as deemed 
appropriate by the NCHE.

7. Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the 
Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 
413), even if they do not satisfy in full the eligibility 
requirements for this post/position provided they can carry 
out, in essence, the duties related to the post/position and 
subject to the concurrence of the Management and Personnel 
Office. Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents, which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
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ma jissodifax/tissodifax il-parametri kollha ta’ l-eliġibbiltà 
u għaliex huma mistħoqqa kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-
korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata lill-Uffiċjal 
Kap Eżekuttiv, Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni 
Ogħla, Il-Bini ta’ l-Università l-Antika, Triq San Pawl, il-Belt 
Valletta u kkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha għandhom 
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, (fotokopji jridu 
jintbagħtu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti oriġinali għandhom 
jintwerew waqt l-intervista.  Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti 
li jkollhom il-kwalifiki maħruġa minn Universitajiet barranin/
istituzzjonijiet terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent 
dwar il-komparabbiltà ta’ kwalifiki maħruġa mill-Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport 
jew l-awtorità kompetenti skond il-każ, liema dikjarazzjoni 
għandha tinthemeż ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera 
waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li għad m’għandhomx din 
id-dikjarazzjoni jkunu jistgħu japplikaw, iżda jridu jibagħtu 
kopja tad-dikjarazzjoni, maħruġa mill-awtorità pertinenti lid-
dipartiment riċeventi kif tkun għad-dispożizzjoni tagħhom u, 
f’ebda ċirkustanza, mhux aktar tard minn ġimgħa mid-data ta’ 
l-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet.

9. L-applikanti eliġibbli jkunu jridu jattendu għal intervista 
minn Bord ta’ l-Għażla maħtur mill-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Edukazzjoni Ogħla biex jiġi aċċertat li huma adatti għal 
dan il-post. Il-Bord ta’ l-Għażla jassessja lill-applikanti a bażi 
ta’ kemm ikunu adatti biex jesegwixxu x-xogħol.

10. L-applikazzjonijiet, riferenzi flimkien ma’ curriculum 
vitae li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu primarjament 
mill-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Kummissjoni Nazzjonali għall-
Edukazzjoni Ogħla, Bini ta’ l-Università l-Antika, Triq San 
Pawl, il-Belt Valletta, jew permezz ta l-email fuq info.nche@
gov.mt sa mhux aktar tard minn nhar l-Erbgħa, 28 ta’ Mejju 
2008.  Applikazzjoni u l-formola ta’ riferenza jitnizzlu minn 
fuq: http://www.education,gov,mt/nchemalta.htm

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew ta’ xi messaġġ ieħor simili sad-data ta’ l-
għeluq, jistgħu jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha 
meħtieġa. Il-formola ta’ l-applikazzjoni ffirmata mill-applikant 
trid tasal għand il-Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni 
Ogħla mhux aktar tard minn ġimgħa wara d-data ta’ l-għeluq 
ta’ l-applikazzjonijiet u għandha tingħata spjegazzjoni għad-
dewmien. In-numru tal-fax hu +356 21226056.

12. Tingħata riċevuta bil-posta għal kull applikazzjoni li 
tasal fiż-żmien stipulat.

13. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom ikunu 
rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-

requirements and why reasons considerations are merited. 
All correspondence is to be addressed to the Chief Executive 
Officer, National Commission for Higher Education, Old 
University Buildings, Triq San Pawl, Valletta VLT 1216 and 
copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials (photocopies 
to be included with applications, originals to be produced 
for verification at the interview). It is the responsibility of 
applicants, in possession of qualifications awarded by foreign 
Universities/tertiary education institutions, to produce an 
evaluation report on comparability of qualifications issued 
by the Malta Qualifications Recognition Information Centre 
(MQRIC) within the Ministry of Education, Culture, Youth 
and Sport or the designated authority, as applicable, which 
report should be attached to the application and the original 
presented at the interview. Candidates not in possession 
of this report may still apply, provided that they submit a 
copy of the report by the pertinent authority to the receiving 
department as soon as it becomes available and in any case 
by not later than one week from the closing date of the call 
for applications.

9. Eligible applicants will be interviewed by a selection 
board appointed by the National Commission for Higher 
Education to assess their suitability for the position. The 
Selection Board will assess the applicant on the basis of 
suitability to perform the job.

10. A curriculum vitae together with at least 2 references 
attached to the covering letter is to be submitted to Chief 
Executive Officer, by hand or by post at National Commission 
for Higher Education, Old University Buildings, Triq San 
Pawl, Valletta or by e-mail on info.nche@gov.mt by no later 
than Wednesday 28th May 2008.  Applications and reference 
forms are downloadable on http://www.education,gov,mt/
nchemalta.htm

11. Applications received from abroad through a fax or 
other similar message by the closing date for applications may 
be considered provided that all requisite details are given. The 
formal application duly signed by the applicant must reach 
The National Commission for Higher Education by not later 
than one week after the closing date with an explanation for 
the delay. The fax number is +356 21226056.

12. All applications received will be acknowledged in 
writing.

13. Applications by post should be sent by registered mail 
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline. 
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indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-għeluq. Il-Kummissjoni 
Nazzjonali għall-Edukazzjoni Ogħla tibgħat irċevuta bil-
posta fi żmien sebat (7) ijiem għal dawn l-applikazzjonijiet.

ANNEX 1

Deskrizzjoni tal-Kariga – Uffiċjali fil-Kummissjoni

Uffiċjali fil-Kummissjoni jkunu ta’ appoġġ lil 
Kummissjoni Nazzjonali għall-Edukazzjoni Ogħla 
primarjament f’dawn l-oqsma:

Aspetti ekonomiċi u politika dwar finanzjament mill-
istat relatati ma’ l-edukazzjoni Avvanzata u Ogħla;

Politika u żviluppi internazzjonali relatati ma’ l-
edukazzjoni Avvanzata u Ogħla. 

Minn żmien għal żmien Uffiċjali fil-Kummissjoni 
jistgħu jkunu ta’ appoġġ lill-Kummissjoni Nazzjonali għall-
Edukazzjoni Ogħla f’dawn l-oqsma fdati lilhom mill-Uffiċjal 
Kap Eżekuttiv: 

Assigurazzjoni ta’ kwalità
Politika relatata ma’ l-istudenti
Statistika u maniġġar ta’ informazzjoni 

Uffiċjali jkunu responsabbli għall-iżvilupp ta’ l-oqsma 
rispettivament fdati lilhom mill-Kummissjoni u l-uffiċjal 
kap eżekuttiv minn żmien għal żmien.

L-Uffiċjali kollha jifformaw parti mis-Segretarjat tal-
Kummissjoni u l-funzjonijiet tagħhom jinkludi:

i) L-iżvilupp ta’ profil intellettwali u  tmexxija fil-qasam 
fdata lilhom mill-Uffiċjal Kap Eżekuttiv;

ii) L-iżvilupp tal-kapaċitajiet neċessarji fis-Segretarjat 
tal-Kummissjoni Nazzjonali Edukazzjoni Ogħla sabiex 
jindirizzaw il-qasam fdat lilhom;

iii) Li jżommu lill-Kummissjoni informata u jagħtu 
suġġerimenti u pariri tagħhom lil-Kummissjoni fil-qasam 
relatat;

iv) Kitba u reviżjoni ta’ policies mill-perspettiva tal-
qasam tagħhom;

v) Appoġġ lill-Uffiċjal Kap Eżekuttiv u s-Segretarjat biex 
jintlaħqu l-għanijiet tal-Kummissjoni (indikati fl-Artikoli 65 
u 66 tal-Att dwar l-Edukazzjoni);

vi) Kollaborazzjoni mal-imsieħba soċjali relatati;

vii) Ġbir, kumpilazzjoni u analiżi ta’ informazzjoni neċessarja 
għall-iżvolġiment tal-funzjonijiet fuq imsemmija.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

The applications will be acknowledged in writing by The 
National Commission for Higher Education within seven (7) 
days.

ANNEX 1

Job Description - Commission Officer

Commission Officers will support the National 
Commission for Higher Education primarily in the following 
areas:

Economic aspects and state funding policies related to 
Further and Higher Education

International policies and developments related to Further 
and Higher Education

From time to time, Commission Officers may also 
support the National Commission for Higher Education in 
the following areas as designated by the CEO:

Quality Assurance 
Student Affairs
Statistics and Knowledge Management.

Commission Officers will be responsible for the development 
of their assigned areas of responsibility as delegated by the 
Commission and the CEO from time to time.

All Commission Officers will form part of the Commission 
Secretariat and will generally:

i) Develop intellectual leadership in the designated area 
of responsibility assigned by the CEO;

ii) Develop the relevant capabilities within the NCHE 
Secretariat to address the designated area;

iii) Inform and advise the Commission on the designated 
area;

iv) Draft and review policies from the perspective of the 
designated area;

v) Support the CEO and the secretariat to deliver its 
objectives (as specified in Clauses 65 and 66 of the Education 
ACT Section );

vi) Collaborate with all stakeholders on issues in related 
area of responsibility;

vii) Source, compile and analyse the information required 
to support the above functions.

9th May, 2008
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LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the 
Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners hereby 
notify that a casual election is being held to fill the vacancy of 
a Councillor for the Local Council of San Ġwann.

E.R. Gatt
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

9th May, 2008

LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the 
Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the Electoral 
Commissioners notify that they will be in attendance at the 
Office of the Electoral Commission, Evans Building, St 
Elmo Square, Valletta on Monday 12th, Tuesday 13th and 
Wednesday 14th May, 2008 from 10.00 a.m. to noon to receive 
nominations of candidates for the casual election of Councillor 
for the Local Council of San Ġwann.

E.R. Gatt
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

9th May, 2008

ATT  TA’  L-1993  DWAR  KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Bis-saħħa tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ 
l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali 
b’dan javżaw illi se ssir elezzjoni każwali biex jimtela l-post 
ta’ Kunsillier għall-Kunsill Lokali ta’ San Ġwann.

E.R. Gatt
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Valletta.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

ATT  TA’  L-1993  DWAR  KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Skond id-dispożizzjonijiet tar-regolament 89 tat-
Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, 
il-Kummissjonarji Elettorali javżaw illi huma se jkunu fl-
Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Misraħ 
Sant’Jiermu, Valletta, nhar it-Tnejn 12, it-Tlieta 13 u l-Erbgħa 
14 ta’ Mejju, 2008 mill-10.00 a.m. sa nofsinhar biex jirċievu 
nominazzjonijiet ta’ kandidati għall-elezzjoni każwali ta’ 
Kunsillier għall-Kunsill Lokali ta’ San Ġwann.

E.R. Gatt
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Valletta.

Id-9 ta’ Mejju, 2008
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LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

For the purposes of regulation 90 of the Third Schedule of 
the Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners 
hereby notify that the candidate nominated in accordance 
with the provisions of regulation 89 of the aforesaid schedule 
for the casual election of a Councillor for the Locality of 
Marsaskala is the following that is:

Nominated Candidate

Vella David

The Electoral Commissioners further notify that they will 
proceed to examine the ballot papers of Mr Owen Bonnici for 
the Locality of Marsaskala, in accordance with the provisions 
of regulation 91 of the Third Schedule of the Local Councils’ 
Act, 1993 on Monday, 12th May, 2008 at noon at the Electoral 
Office, Evans Building, St. Elmo Square, Valletta.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

9th May, 2008

ATT  TA’  L-1993  DWAR  KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Għall-finijiet tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att 
ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali 
jgħarrfu illi l-kandidat nominat skond id-dispożizzjonijiet 
tar-regolament 89 ta’ l-iskeda msemmija hawn fuq, għall- 
elezzjoni każwali ta’ Kunsillier għall-Lokalità ta’ Marsaskala 
huwa dan li ġej, jiġifieri:

Kandidat Nominat

Vella David

Il-Kummissjonarji Elettorali jgħarrfu wkoll illi huma 
se jibdew jeżaminaw il-poloz tas-Sur Owen Bonnici 
għal-Lokalità ta’ Marsaskala, skond id-dispożizzjonijiet 
tar-regolament 91 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 
dwar Kunsilli Lokali, nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Mejju, 2008 
f’nofsinhar fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans 
Building, Misraħ Sant’Jiermu, il-Belt Valletta.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Valletta.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Ministeru gĦal GĦawdex   

Riżultat għall-Postijiet ta’ Principal Medical 
Laboratory Technologist fid-Dipartiment

tal-Customer Services (Sptar Ġenerali ta’ Għawdex),
Ministeru għal Għawdex   

Id-Direttur tal-Customer Services jgħarraf illi wieħed jista’ 
jara r-riżultat għall-postijiet imsemmija hawn fuq fin-notice-
board tal-Ministeru għal Għawdex, Pjazza San Franġisk, 
ir-Rabat, Għawdex u fuq in-notice-board tal-Kummissjoni 
għas-Servizz Pubbliku, il-Palazz, Valletta.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Ministry for Gozo

Result for the Posts of Principal Medical 
Laboratory Technologist in the Department

of Customer Services (Gozo General Hospital),
Ministry for Gozo

The Director Customer Services notifies the result for the 
above mentioned posts can be viewed on the notice-board 
of the Ministry for Gozo, St. Francis Square, Victoria, Gozo 
and on the notice-board at the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

9th May, 2008
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MINISTERU GĦALL-POLITIKA SOĊJALI

Riżultati ta’ l-Intervista għall-Pożizzjoni
ta’ Stores, Purchasing u Distribution Officer 

fl-Isptar Monte Karmeli fid-Diviżjoni tas-Saħħa 
fi ħdan il-Ministeru għall-Politika Soċjali

Id-Direttur Ġenerali (Resources u Support) jgħarraf illi 
wieħed jista’ jara r-riżultat ta’ l-intervista għall-pożizzjoni 
msemmija hawn fuq fin-notice-board prinċipali fid-Diviżjoni 
tas-Saħħa, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, u fuq in-notice-board 
ta’ l-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, Valletta.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MINISTRY FOR SOCIAL POLICY

Result of Interview for the Position of
Stores, Purchasing and Distribution Officer 

at Mount Carmel Hospital in the Health Division 
in the Ministry for Social Policy

The Director General (Resources and Support) notifies 
that the result of the interview for the above-mentioned 
position may be viewed on the main notice-board in the 
Health Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, and on the 
notice-board of the Office of the Public Service Commission, 
The Palace, Valletta.

9th May, 2008

KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Segretarju Eżekuttiv

Il-Kunsill għandu post vakanti għal dan il-grad ta’ Senior 
Management. Bħala l-Kap Ezekuttiv, Amministrattiv u 
Finanzjarju, is-Segretarju għandu jassigura li d-deċiżjonijiet 
kollha tal-Kunsill għandhom jiġu implimentati bl-aktar mod 
effiċjenti u b’sistema ta’ amministrazzjoni serja u jassigura 
kontroll strett finanzjarju.

Kwalifiki

Ebda persuna ma tikkwalifika biex tinħatar Segretarju 
Eżekuttiv jekk ma jkollhiex provi tal-kwalifiki minimi li 
ġejjin:-

1. Tkun taf tajjeb il-proċeduri ta’ l-accounts u office 
computer applications;

	
2. Ikollha esperjenza jew kompetenza maniġerjali u/jew 

eżekuttiva;

3. Ikollha dawk il-kwalifiki li normalment jintalbu biex 
wieħed jibda kors Universitarju fl-istudji għal degree fil-
Business Administration u/jew Management

Iżda dawn ir-rekwiżiti minimi ma japplikawx għal dawk 
il-persuni li fid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dawn ir-regolamenti 
kienu jokkupaw il-kariga ta’ Segretarju jew li attendew 
b’suċċess kors għal Segretarji prospettivi tal-Kunsill Lokali 
organizzat mid-Dipartiment għall-Gvern Lokali.

Kull applikazzjoni flimkien mas-CV għandha tasal il-
Kunsill, ‘Dar Birżebbuġa’ Triq Santa Marija, Birżebbuġa sa 
mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ 
Mejju, 2008 f’envelop immarkat Vacancy S.E.

Permess ta’ l-ETC 65/2008

Id-9 ta’ Mejju, 2008

BIRZEBBUGA LOCAL COUNCIL

Executive Secretary

The Local Council has a Senior Management vacancy.  As 
the Executive, Administrative and Financial Head is to ensure 
that all Council’s decisions will be executed in the utmost 
efficient manner, administers a proper network and ensuring 
a strict financial control.

Requirements

No person shall be considered for this post unless she/he 
provides evidence of the following minimum qualifications:-

1. Proficiency in accounting procedures and office 
computer applications;

2. Have managerial and/or executive experience or 
competence;

3. Be in possession of qualifications which are normally 
required in order to read for a University Degree in Business 
Administration and/or Management

However, these requirements do not apply in the case of 
those persons who to date have at some time occupied the 
post of Secretary or who have successfully attended a course 
for prospective Local Council Secretaries organised by the 
Local Government Department.

Applications including a CV must reach the Council at 
‘Dar Birzebbuga’ Triq Santa Marija, Birzebbuga by not later 
than noon of Wednesday 14th May 2008 in an envelope 
marked ‘Vacancy S.E.’

ETC Permit 65/2008

9th May, 2008
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KUNSILL LOKALI FLORIANA

Il-Kunsill Lokali Floriana jgħarraf illi Triq Vincenzo 
Dimech ser tkun magħluqa għat-traffiku nhar is-Sibt, 10 ta’ 
Mejju, 2008 bejn is-7.30 a.m. u s-2.30 p.m.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

FLORIANA LOCAL COUNCIL NOTICE

The Floriana Local Council notifies that vehicular traffic 
from Vincenzo Dimech Street, is not allowed on Saturday, 
10th May, 2008 from 7.30 a.m. to 2.30 p.m.

9th May, 2008

GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL

The Għargħur Local Council notifies that Triq San Ġorġ, 
Triq Fidiel Zarb and Triq Kromb il-Baħar will be closed to 
traffic on Friday, 16th May, 2008 from 9.00 a.m. to 4.00 
p.m.

9th May, 2008

KUNSILL LOKALI GĦARGĦUR

Il-Kunsill Lokali Għargħur jgħarraf illi Triq San Ġorġ, 
Triq Fidiel Zarb u Triq Kromb il-Baħar se jkunu magħluqa 
għat-traffiku nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju, 2008 mid-9.00 
a.m. sal-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KUNSILL LOKALI RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali Rabat (Għawdex) jgħarraf lis-sidien tat-
trakkijiet il-kbar/gabbani li fis-snin li għaddew kienu jarmaw 
fi Triq taħt Putirjal waqt il-festi ta’ San Ġorġ u Santa Marija li 
skond l-Att ta’ l-2002 dwar il-Liċenzi tal-Kummerċ, l-Att dwar il-
Kunsilli Lokali (Kap. 363), se jiġu assenjati postijiet ġodda għat-
trakkijiet/gabbani l-kbar. Dan se jsir minħabba l-fatt li fi Triq taħt 
Putirjal kienet qed tinħoloq konġestjoni kbira tat-traffiku waqt 
dawn il-ġranet li jkunu frekwentati mill-Maltin u l-barranin.

Il-postijiet il-ġodda għat-trakkijiet il-kbar ser ikunu fil-parti ta’ 
isfel tal-Venda tal-Linja. Dawn il-gabbani għandhom jintramaw 
mill-5.00 p.m. ’il quddiem u jiżżarmaw f’kull ġurnata. Dan 
minħabba l-fatt li l-għada filgħodu, il-venda tal-linja trid tintuża 
mill-coaches kemm tal-linja u kemm privati.

Is-sidien ta’ dawn it-trakkijiet li jkunu interessati li jarmaw 
fil-venda tal-linja huma mitluba jinfurmaw lill-Kunsill sa 
mhux aktar tard minn nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju 2008. 
Fl-aħħar il-postijiet jittellgħu bix-xorti fil-pubbliku.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies large truck 
owners/kiosks who set up for the past years in Triq taħt Putirjal 
for the feasts of Saint George and Saint Mary that, according 
to the Trading Licenses Act (Cap. 441) and the  Local Councils 
Act (Cap. 363), new posts will be given for large trucks/kiosks. 
This will be done to avoid traffic congestion during these feast 
days which attract both Maltese and foreigners.

The new stalls for large trucks will be in the lower part 
of the bus terminus.  These kiosks must be set up from 5.00 
p.m. onwards and taken down every day so that, the morning 
after, the bus terminus could be used for public and private 
coaches.

Truck owners interested to set up stall in the bus terminus 
are requested to inform the Council by not later than Friday, 
16th May, 2008. Finally the posts will be drawn by lot in 
public.

9th May, 2008

DIVIŻJONI  TAS-SAĦĦA

Lista ta’ offerti dipartimentali mogħtija mit-Taqsima 
tas-Servizzi Farmaċewtiċi tal-Gvern matul April 2008.

HEALTH DIVISION

List of departmental tenders awarded by the 
Government Pharmaceutical Services Section during 
April 2008.

Natura ta’ l-oġġett	 Kuntrattur				  
Nature of item	 Contractor

	 Pancreatin high dose tablets 	 P & D Pharmaceuticals Ltd. - Uk
	 Hydrocortisone ointment 1% 	 Charles De Giorgio Ltd. - Birkirkara
	 Double lumen jugular haemodialysis catheters 	 Drugsales Ltd. - Lija
	E mbolectomy catheters 	 Drugsales Ltd. - Lija
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	 Natura ta’ l-oġġett	 Kuntrattur				  
	 Nature of item	 Contractor

	E lisa kits for leishmania infantum 	 Cherubino Ltd. - Gżira
	 Tens electrodes 	 Healthsphere Ltd. - Attard
	 Thiopentone sodium 0.5g injections 	 P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK
	 Tourniquets 	 Cherubino Ltd. - Gżira
	 Haloperidol oral drops 	 A.M. Mangion Ltd. - Luqa
	 Calcium gluoconate injections BP 	 A.M. Mangion Ltd. - Luqa
	 Haloperidol 100mg injections 	 A.M. Mangion Ltd. - Luqa
	 Nitrofurantoin oral suspension 	 P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK
	 Luer adaptors 	 Laboratory Solutions Ltd. - St. Julians
	 Baclofen 5mg/5ml syrup 	 Medicem Ltd. - Marsaskala
	 Activated charcoal sachets 	 P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK
	 Bohler stirrups 	 Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
	 Sunblock SPF 50+ 	 V.J. Consumer Lines Ltd - Marsa
	 Methotrexate sodium 1g injections 	 Vivian Corporation Ltd. - Msida
	 Coronary artery retraction clips 	E .J. Busuttil Ltd. - Birkirkara
	 Masks aerosol adult 	 Micar Medics Ltd. - San Ġwann
	 Bandages zinc oxide elastic adhesive 7.5cm 	 Technopharma Ltd. - Birżebbuġa
	 Sterile drapes size 20 - 25  x 30 - 35cms 	 Krypton Chemists Ltd. - St. Andrews
	 Guide wire for seldinger technique 40cm x 0.9mm 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Laryngeal masks, size 1 	 Drugsales Ltd. - Lija
	 Isoforane bottle adaptor 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Carbidopa 12.5mg and levodopa 50mg tablets 	 P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK
	 Gall bladder t-tubes 	 Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
	 Supply of cleaning of floor at the GPS store Marina Complex
	 Marsa	 General Cleaners Co. Ltd. - Luqa
	 Braided synthetic absorbable G2/0 	 A.M. Mangion Ltd. - Luqa
	 Umbilical catheters size FG6 	E .J. Busuttil Ltd. - Birkirkara
	 Food preperation - fluid thickening agent 	 Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi
	 Varicella vaccine 	 Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi
	 Digoxin 0.0625mg tablets 	 Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi
	 Staple fixation system implants and instruments 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Lamotrigine 5mg dispersible tablets 	 Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi
	 Maxillofacial screws and plates 1.2mm system 	 Cherubino Ltd. - Gżira
	 Spring grip 5mm - 10mm to fit versaport trocar kit 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Asparaginase 10,000 IU injections (colaspase) 	 Pharmachemic Trading Agency - Rabat
	 Lignocaine 1% injections 	 A. M. Mangion Ltd. - Luqa
	 Lomustine 40mg capsules 	 Pharmachemic Trading Agency - Rabat
	 Sildenafil 25mg tablets 	 V.J. Salomone Pharma Ltd. - Valletta
	 Infant t-piece system and with anti-pollution device 	 Technoline Ltd. - Gżira
	 Povidone-iodine 7.5% surgical 	E .J. Busuttil Ltd. - Birkirkara
	 Introducer for endotracheal tubes 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Blood collection tubes for the estimation of ESR 	 Technoline Ltd. - Gżira
	 Percutaneous catheter insertion kit 	 Associated Equipment Ltd. - San Ġwann
	 Absolute alcohol 	 Pro-Health Ltd. - Żebbuġ

	 Id-9 ta’ Mejju, 2008	 9th May, 2008



	 6510	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-15 ta’ Mejju, 2008, 
għal:

CT 42/2008. Xiri ta’ kotba għad-Disinn u Teknoloġija 
fl-Edukazzjoni fis-Settur Sekondarju 2008-2009 - Direttorat 
għas-Servizzi Edukattivi. Irid jitħallas dritt ta’ €25.00 
(Lm10.73) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 43/2008. Provvista ta’ AO external fixation - 
Dipartiment tas-Saħħa.

CT 44/2008. Provvista ta’ adrenaline 1:10,000 prefilled 
syringes  - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 45/2008. Provvista ta’ intra aortic balloon catheters 
- Dipartiment tas-Saħħa.

CT 46/2008. Provvista ta’ proseal laryngeal masks, Qies: 
1, 2, 2.5  - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 47/2008. Provvista ta’ ion-exchange lipid lowering 
resins - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 48/2008. Provvista ta’ programmable implantable 
infusion pumps u catheters - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 49/2008. Provvista ta’ consumables for radiometer 
BLD gas analyser - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 50/2008. Provvista ta’ arterial blood samplers - 
Dipartiment tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-20 ta’ Mejju, 2008, 
għal:

CT 31/2008. Servizzi ta’ trasport bix-xufier f’Malta - 
Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €75.00 
(Lm32.20) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-18 ta’ Marzu 
2008.

CT 51/2008. Servizzi ta’ trasport bix-xufier f’Għawdex - 
Awtorità tat-Turiżmu ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €75.00 
(Lm32.20) għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th May, 2008, 
for:

CT 42/2008. Purchase of textbooks for Design and 
Technology in Education for the Secondary Sector 2008-
2009 - Directorate for Educational Services. A fee of 
€25.00 (Lm10.73) will be charged for each copy of tender 
document.

CT 43/2008. Supply of AO external fixation - Department 
of Health.

CT 44/2008. Supply of adrenaline 1:10,000 prefilled 
syringes - Department of Health.

CT 45/2008. Supply of intra aortic balloon catheters - 
Department of Health.

CT 46/2008. Supply of proseal laryngeal masks, Size: 1, 
2, 2.5 - Department of Health.

CT 47/2008. Supply of ion-exchange lipid lowering resins 
- Department of Health.

CT 48/2008. Supply of programmable implantable infusion 
pumps and catheters - Department of Health.

CT 49/2008. Supply of consumables for radiometer BLD 
gas analyser - Department of Health.

CT 50/2008. Supply of arterial blood samplers - Department 
of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th May, 2008, for:

CT 31/2008. Chauffeur driven transportation services in 
Malta - Malta Tourism Authority.  A fee of €75.00 (Lm32.20) 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th March 
2008.

CT 51/2008. Chauffeur driven transportation services in 
Gozo - Malta Tourism Authority.  A fee of €75.00 (Lm32.20) 
will be charged for each copy of tender document.
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Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-22 ta’ Mejju, 2008, 
għal:

CT 59/2008. Żarmar ta’ tagħmir eżistenti u provvista u 
stallazzjoni ta’ airconditioning, tagħmir tal-ventilazzjoni u 
provvista ta’ l-elettriku fis-Swali Irġiel 9 u 10, fir-Residenza 
San Vincenz de Paule - Dipartiment ta’ l-Anzjani u Kura fil-
Komunità. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 (Lm21.47) għal kull 
kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 60/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet anti-RH 
immunoglobulin - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 61/2008. Provvista ta’ dinoprostone 1mg vaginal gel  
- Dipartiment tas-Saħħa.

CT 62/2008. Provvista ta’ arterial puncture sealing devices 
- Dipartiment tas-Saħħa.

CT 91/2008. Ftehim ta’ qafas għall-provvista ta’ żraben 
tal-mixi għall-irġiel u n-nisa lit-Taqsima tal-Procurement 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Mejju, 2008, 
għal:

CT 37/2008. Provvista ta’ pallet racking u very narrow aisle 
stacker għall-imħażen il-ġodda tas-Servizzi Farmaċewtiċi tal-
Gvern fil-Marsa - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-26 ta’ Marzu 
2008.

CT 38/2008. Provvista ta’ influenza vaccine - Dipartiment 
tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-26 ta’ Marzu 
2008.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, id-29 ta’ Mejju, 2008, 
għal:

CT 73/2008. Provvista ta’ pilloli colchicine 500mcg - 
Dipartiment tas-Saħħa.

CT 74/2008. Provvista ta’ pilloli theophylline 250mg - 
Dipartiment tas-Saħħa.

CT 75/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet methylprendisolone 
acetate 40mg - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 76/2008. Provvista ta’ tar liquid shampoo - Dipartiment 
tas-Saħħa.

CT 77/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet gamma globulin 
10g - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 78/2008. Provvista ta’ qtar ta’ l-għanejn atropine 
sulphate single use  - Dipartiment tas-Saħħa.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd May, 2008, 
for:

CT 59/2008. Dismantling of existing equipment and 
the supply and installation of airconditioning, ventilation 
equipment and electrical supply at Wards Male 9 and 10, St 
Vincent de Paule Residence - Elderly and Community Care 
Department. A fee of €50.00 (Lm21.47) will be charged for 
each copy of tender document.

CT 60/2008. Supply of anti-RH immunoglobulin injections 
- Department of Health.

CT 61/2008. Supply of dinoprostone 1mg vaginal gel 
- Department of Health.

CT 62/2008. Supply of arterial puncture sealing devices 
- Department of Health.

CT 91/2008. Framework agreement for the supply of male 
and female walking shoes to the Procurement Section of the 
Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th May, 2008, for:

CT 37/2008. Supply of pallet racking and very narrow aisle 
stacker for the new Government Pharmaceuticals Services 
stores in Marsa - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 
2008.

CT 38/2008. Supply of influenza vaccine - Department 
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 
2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 29th May, 2008, 
for:

CT 73/2008. Supply of colchicine 500mcg tablets - 
Department of Health.

CT 74/2008. Supply of theophylline 250mg tablets - 
Department of Health.

CT 75/2008. Supply of methylprendisolone acetate 40mg 
injections - Department of Health.

CT 76/2008. Supply of tar liquid shampoo - Department 
of Health.

CT 77/2008. Supply of gamma globulin 10g injections 
- Department of Health.

CT 78/2008. Supply of atropine sulphate single use eye 
drops - Department of Health.
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CT 108/2008. Provvista, stallazzjoni u kummissjunar ta’ 
lifts tal-passiġġieri fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-ġdida, 
Verdala, Bormla - Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid 
jitħallas dritt ta’ €80.00 (Lm34.34) għal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 109/2008. Provvista, manifattura u twaħħil ta’ bibien 
ta’ ġewwa ta’ l-injam fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-ġdida, 
Verdala, Bormla - Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid 
jitħallas dritt ta’ €80.00 (Lm34.34) għal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 110/2008. Provvista ta’ għamara għall-klassijiet 
fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-ġdida, Verdala, Bormla 
- Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas dritt 
ta’ €80.00 (Lm34.34) għal kull kopja tad-dokument ta’ l-
offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Ġunju, 2008, għal:

CT 52/2008. Provvista ta’ pilloli dipyridamole 100mg 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-3 ta’ April 2008.

CT 54/2008. Provvista ta’ consumables for radiometer 
blood gas analyser – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-7 ta’ April 2008.

CT 55/2008. Provvista ta’ ipratropium bromide inhalers 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-7 ta’ April 2008.

CT 56/2008. Provvista ta’ coagulation reagents with 
equipment on loan – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-7 ta’ April 2008.

CT 79/2008. Provvista ta’ lignocaine gel 2% – Dipartiment 
tas-Saħħa.

CT 80/2008. Provvista ta’ straight/angled radio focus guide 
wire – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 81/2008. Provvista ta’ sterile intravenous cannulae 
G22 – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 82/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet cisplatin 10mg u 
50mg – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 83/2008. Provvista ta’ PTMC balloons – Dipartiment 
tas-Saħħa.

CT 84/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet bupivacaine 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 85/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet clostridium 
botilinium – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 108/2008. Supply, installation and commissioning of 
passenger lifts at the new Boys’ Secondary School, Verdala, 
Cospicua - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of 
€80.00 (Lm34.34) will be charged for each copy of tender 
document.

CT 109/2008. Supply, manufacturing and fixing of internal 
timber doors at the new Boys’ Secondary School, Verdala, 
Cospicua - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of 
€80.00 (Lm34.34) will be charged for each copy of tender 
document.

CT 110/2008. Supply and delivery of classroom furniture 
at the new Boys’ Secondary School, Verdala, Cospicua 
- Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00 
(Lm34.34) will be charged for each copy of tender 
document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd June, 2008, for:

CT 52/2008. Supply of dipyridamole 100mg tablets 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2008.

CT 54/2008. Supply of consumables for radiometer blood 
gas analyser – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April 2008.

CT 55/2008. Supply of ipratropium bromide inhalers 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April 2008.

CT 56/2008. Supply of coagulation reagents with 
equipment on loan – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April 2008.

CT 79/2008. Supply of lignocaine gel 2% – Department 
of Health.

CT 80/2008. Supply of straight/angled radio focus guide 
wire – Department of Health.

CT 81/2008. Supply of sterile intravenous cannulae G22 
– Department of Health.

CT 82/2008. Supply of cisplatin 10mg and 50mg injections 
– Department of Health.

CT 83/2008. Supply of PTMC balloons – Department of 
Health.

CT 84/2008. Supply of bupivacaine injections – Department 
of Health.

CT 85/2008. Supply of clostridium botilinium injections 
– Department of Health.
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CT 86/2008. Provvista ta’ haloperidol 0.5mg tablets 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 87/2008. Provvista ta’ pilloli lithium carbonate 400mg 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 88/2008. Provvista ta’ cardiology guiding catheters 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-5 ta’ Ġunju, 2008, għal:

CT 92/2008. Provvista ta’ 0.9% sodium chloride x 500ml 
IV infusion - Dipartiment tas-Saħħa.

CT 93/2008. Provvista ta’ Wessex aortic cannulae - 
Dipartiment tas-Saħħa.

CT 94/2008. Provvista ta’ emollient bath additive - 
Dipartiment tas-Saħħa.

CT 95/2008. Provvista ta’ DDDR pacemakers with leads 
- Dipartiment tas-Saħħa.

CT 96/2008. Provvista ta’ primary sets for haemodialysers 
- Dipartiment tas-Saħħa.

CT 97/2008. Provvista ta’ antivaricella immunoglobulins 
- Dipartiment tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ Ġunju, 2008, 
għal:

CT 63/2008. Provvista ta’ autoimmune test kits bit-tagħmir 
b’self - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-9 ta’ April 2008.

CT 64/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet gemcitabine 1mg 
- Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-9 ta’ April 2008.

CT 65/2008. Provvista ta’ hepatitis B vaccine paediatric 
- Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-9 ta’ April 2008.

CT 66/2008. Provvista u konsenja ta’ għaġin għall-persuni 
l-aktar fil-bżonn - Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali. 
Irid jitħallas dritt ta’ €25.00 (Lm10.73) għal kull kopja ta’ 
dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din hi offerta mħallsa mill-European Agricultural 
Guidance and Guarantee Fund.

(Budget Allokat: €62,000 (Lm26,616.30) mingħajr 
V.A.T.).

CT 86/2008. Supply of haloperidol 0.5mg tablets 
– Department of Health.

CT 87/2008. Supply of lithium carbonate 400mg tablets 
– Department of Health.

CT 88/2008. Supply of cardiology guiding catheters 
– Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th June, 2008, for:

CT 92/2008. Supply of 0.9% sodium chloride x 500ml IV 
infusion - Department of Health.

CT 93/2008. Supply of Wessex aortic cannulae - 
Department of Health.

CT 94/2008. Supply of emollient bath additive - 
Department of Health.

CT 95/2008. Supply of DDDR pacemakers with leads 
- Department of Health.

CT 96/2008. Supply of primary sets for haemodialysers 
- Department of Health.

CT 97/2008. Supply of antivaricella immunoglobulins 
- Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th June, 2008, for:

CT 63/2008. Supply of autoimmune test kits with 
equipment on loan - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 
2008.

CT 64/2008. Supply of gemcitabine 1mg injections - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 
2008.

CT 65/2008. Supply of hepatatis B vaccine paediatric 
- Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 
2008.

CT 66/2008. Supply and delivery of pasta for the most 
deprived persons - Ministry for Resources and Rural Affairs. 
A fee of €25.00 (Lm10.73) will be charged for each copy of 
tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is funded by the European Agricultural 
Guidance and Guarantee Fund.

(Allocated Budget: €62,000 (Lm26,616.30) excluding 
V.A.T.).
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CT 67/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet salbutamol 
respirator solution - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT 68/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet metronidazole 
500mg - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT 69/2008. Provvista ta’ pilloli hydroxyzine 25mg - 
Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT 70/2008. Provvista ta’ budesonide 200mcg inhaler 
- Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT 71/2008. Provvista ta’ ibandronic acid 3mg vials - 
Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT 72/2008. Provvista ta’ complete nutritional preparation 
x 500ml - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fil-15 ta’ April 
2008.

CT/A/2/2008. Provvista u konsenja ta’ ħalib frisk 
xkumat pasturizzat u yoghurt għall-persuni fil-bżonn 
– Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.  Kopja tad-
dokument ta’ l-offerta tista’ titniżżel mill-website http://
www.mrra.gov.mt

Dan huwa Supplies Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din hija offerta mħallsa mill-Fond Agrikolu 
Ewropew dwar Gwida u Garanzija Agrarji. (Budget stmat: 
€99,000.00  (Lm42,500.22) mingħajr V.A.T.).

CT/A/3/2008. Provvista ta’ ross għall-persuni fil-bżonn 
– Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.  Kopja tad-
dokument ta’ l-offerta tista’ titniżżel mill-website http://www.
mrra.gov.mt

Dan huwa Supplies Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din hija offerta mħallsa mill-Fond Agrikolu 
Ewropew dwar Gwida u Garanzija Agrarji. (Budget stmat: 
€25,000 (Lm10,732.38) mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-12 ta’ Ġunju, 2008, 
għal:

CT 101/2008. Provvista ta’ isoflurane inhalation 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 67/2008. Supply of salbutamol respirator solution 
injections - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT 68/2008. Supply of metronidazole 500mg injections 
- Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT 69/2008. Supply of hydroxyzine 25mg tablets - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT 70/2008. Supply of budesonide 200mcg inhaler - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT 71/2008. Supply of ibandronic acid 3mg vials - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT 72/2008. Supply of complete nutritional preparation x 
500ml - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th April 
2008.

CT/A/2/2008. Supply and delivery of fresh pasteurised 
skimmed milk and fresh live yoghurt for the most deprived 
persons – Ministry for Resources and Rural Affairs. A copy of 
the tender document can be downloaded from the website http://
www.mrra.gov.mt

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is funded by the European Agricultural 
Guidance and Guarantee Fund. (Estimated Budget: 
€99,000.00 (Lm42,500.22) excluding V.A.T.).

CT/A/3/2008. Supply and delivery of rice for the most 
deprived persons – Ministry for Resources and Rural Affairs.  
A copy of the tender document can be downloaded from the 
website http://www.mrra.gov.mt

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is funded by the European Agricultural 
Guidance and Guarantee Fund.

(Estimated Budget: €25,000 (Lm10,732.38) excluding 
V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th June, 2008, 
for:

CT 101/2008. Supply of isoflurane inhalation – Department 
of Health.
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CT 102/2008. Supply of mitoxantrone 20mg injections 
– Department of Health.

CT 103/2008. Supply of sodium chloride 0.9% X 3000ml 
fluid for irrigation BP/EP – Department of Health.

CT 104/2008. Supply of reagents for biochemical analysis 
with equipmemt on loan – Department of Health.

CT 105/2008. Supply of intravenous iron supplement 
– Department of Health.

CT 107/2008. Supply of security, guarding, cash-in-transit, 
alarm monitoring and response services - VAT Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th June, 2008, for:

 CT 89/2008. Supply of zolendronic acid 5mg injections 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th April 
2008.

CT 90/2008. Supply of leflunomide 10mg tablets 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th April 
2008.

CT 98/2008. Supply of strips for the determination of 
glucose in blood – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April 
2008.

CT 99/2008. Supply of 0.9% sodium chloride x 1000ml 
IV injection – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April 
2008.

CT 100/2008. Supply of holmium laser reusable light guide 
probes – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April 
2008.

CT 111/2008. Supply of indirect immunofluorescent kits 
with equipment on loan – Department of Health.

CT 112/2008. Supply of volumetric pump sets for use with 
volumetric pumps for use by total parenteral nutrition (TPN) 
patients – Department of Health.

CT 113/2008. Supply of gluten free flour – Department 
of Health.

CT 114/2008. Supply of ALT/GPT tests with analysers on 
loan – Department of Health.

CT 102/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet mitoxantrone 
20mg – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 103/2008. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X 
3000ml fluid for irrigation BP/EP – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 104/2008. Provvista ta’ reagents for biochemical 
analysis b’tagħmir b’self – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 105/2008. Provvista ta’ intravenous iron supplement 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 107/2008. Provvista ta’ servizzi ta’ sigurtà, għassa, 
cash-in-transit, alarm monitoring u response - Dipartiment 
tal-VAT.

 Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Ġunju, 2008, 
għal:

CT 89/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet zolendronic acid 
5mg – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-17 ta’ April 
2008.

CT 90/2008. Provvista ta’ pilloli leflunomide 10mg 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-17 ta’ April 
2008.

CT 98/2008. Provvista ta’ strips biex ikejjel il-glukożju 
fid-demm – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-22 ta’ April 
2008.

CT 99/2008. Provvista ta’ 0.9% sodium chloride x 1000ml 
IV injection – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-22 ta’ April 
2008.

CT 100/2008. Provvista ta’ holmium laser reusable light 
guide probes – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-22 ta’ April 
2008.

CT 111/2008. Provvista ta’ indirect immunofluorescent kits 
bit-tagħmir b’self – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 112/2008. Provvista ta’ volumetric pump sets biex 
jintużaw ma’ volumetric pumps għall-użu minn total parenteral 
nutrition (TPN) patients – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 113/2008. Provvista ta’ gluten free flour – Dipartiment 
tas-Saħħa.

CT 114/2008. Provvista ta’ ALT/GPT tests b’analysers 
b’self – Dipartiment tas-Saħħa.
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CT 115/2008. Provvista ta’ pilloli carbidopa 25mg, 
levodopa 100mg u entacopone 200mg – Dipartiment tas-
Saħħa.

CT 116/2008. Provvista ta’ galettini gluten free fibre 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 117/2008. Provvista ta’ kapsoli ritonavir 100mg 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 118/2008. Provvista ta’ balance salt solution x 500ml 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 119/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet lignocaine 2% x 
5ml – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 120/2008. Provvista ta’ hollow fibre dialysers UF 15-30 
– Dipartiment tas-Saħħa.

CT 121/2008. Provvista ta’ yellow fever vaccine – 
Dipartiment tas-Saħħa.

Sal-10.00a.m. tal-ĦAMIS, id-19 ta’ Ġunju, 2008, 
għal:

*CT/A/4/2008. Provvista ta’ tagħmir, implimentazzjoni u 
servizzi ta’ għajnuna għax-Schengen Information System II 
– Dipartiment tal-Pulzija.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fit-8 ta’ Mejju 
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ Ġunju, 2008, 
għal:

CT 106/2008. Provvista ta’ pilloli glibenclamide 5mg 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fid-25 ta’ April 
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-1 ta’ Lulju, 2008, għal:

*CT 122/2008. Provvista ta’ beclomethasone dipropionate 
500mcg inhaler – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-6 ta’ Mejju 
2008.

*CT 123/2008. Provvista ta’ sterile connection devices 
– Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbagħat fis-6 ta’ Mejju 
2008.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni 
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu 
wkoll jitħallsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale 
(EPOS) tal-Bank of Valletta.

CT 115/2008. Supply of carbidopa 25mg, levodopa 100mg 
and entacopone 200mg tablets – Department of Health.

CT 116/2008. Supply of gluten free fibre biscuits 
– Department of Health.

CT 117/2008. Supply of ritonavir 100mg capsules 
– Department of Health.

CT 118/2008. Supply of balance salt solution x 500ml 
– Department of Health.

CT 119/2008. Supply of lignocaine 2% x 5ml injections 
– Department of Health.

CT 120/2008. Supply of hollow fibre dialysers UF 15-30 
– Department of Health.

CT 121/2008. Supply of yellow fever vaccine – Department 
of Health.

Up to 10.00a.m. on THURSDAY, 19th June, 2008, 
for:

*CT/A/4/2008. Supply of equipment, implementation 
and support services for the Schengen Information System 
II – Police Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th May 
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th June, 2008, for:

CT 106/2008. Supply of glibenclamide 5mg tablets 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th April 
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 1st July, 2008, for:

*CT 122/2008. Supply of beclomethasone dipropionate 
500mcg inhaler – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 
2008.

*CT 123/2008. Supply of sterile connection devices 
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 
2008.

*Advertisements appearing for the first time.

Tender documents are obtainable on application from the 
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel. 
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30 a.m. 
and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system (EPOS) is 
also available for the payment of tender documents.
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L-offerenti huma avżati li jżuru l-website tad-Dipartiment 
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni ta’ 
l-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti kollha illi 
skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2003, ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-Kumitat 
Ġenerali  għar-rigward ta’ l-għoti ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu 
ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar 
ta’ Erbgħa u nhar ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu 
jiksbu din l-informazzjoni billi jużaw il-polling facilities fuq 
in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 
bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

TAQSIMA TAX-XOGĦLIJIET 
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarrfu illi:– 

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju, 2008, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xogħlijiet 
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 23/08. L-Provvista u konsenja ta’ ċangaturi 
tal-ġebel tal-qawwi għax-Xatt is-Sajjieda, San Ġiljan.

Għandu jitħallas dritt ta’ €35 (Lm15.03) għal kull 
dokument tal-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Mejju, 
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti/kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 24/08. Provvista u stallazzjoni ta’ litter bins, 
Taqsima tax-Xogħlijiet, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) għal kull 
dokument tal-offerta.

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides 
updated information concerning calls for tenders and General 
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

9th May, 2008

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts 
Regulations 2003, recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will be 
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board 
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers 
may also obtain this information by utilizing the polling 
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

9th May, 2008

WORKS DIVISION 
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services 
Division, notify that:–

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Works Division and Services 
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th May, 
2008, for:-

*Advt. No. 23/08. Supply and delivery of hardstone paving 
for Xatt is-Sajjieda, St Julians.

A fee of €35 (Lm15.03) is to be charged for the 
procurement of each tender document.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Works Division and 
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 
23rd May, 2008, for:-

*Advt. No. 24/08. Supply and installation of litter bins, 
Works Division, Floriana.

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the 
procurement of each tender document.
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*Avviż Nru. 25/08. Kuntratt perjodiku għall-ittestjar ta’ 
stallazzjonijiet ta’ lift, Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, 
Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) għal kull 
dokument tal-offerta.

Kwot. Nru. 15/08. Provvista u stallazzjoni ta’ 
airconditioning unit fit-Taqsima ta’ l-Accounts, Blokk A, 
Taqsima tax-Xogħlijiet, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 16/08. Provvista u konsenja ta’ għamara ta’ l-
uffiċċju: filing cabinets għall-Proġett tar-Rijabilitazzjoni tal-Belt 
Valletta tat-Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €15 (Lm6.44) għal kull dokument 
tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju, 
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

*Kwot. Nru. 17/08. Xiri ta’ mini sweeper trailer għad-
Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima tas-Servizzi, 
il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) għal kull dokument 
tal-kwotazzjoni.

*Avviżi/kwotazzjoni li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
wara l-ħlas rispettiv tagħhom mill-Cash Office tat-Taqsima 
tax-Xogħlijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull 
tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xogħlijiet u t-
Taqsima tas-Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija A - Stmati bejn €6,001 (Lm2,576.23) -  
€12,000 (Lm5,151.60) - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Mejju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

G/T/2/2008. 	 Provvista u stallazzjoni ta’ 
compressed air pipeline fid-
Diviżjoni tal-Gass.

*Advt. No. 25/08. Period contract for the testing of 
lift installations, Manufacturing and Services Department, 
Services Division, Floriana.

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the 
procurement of each tender document.

Quot. No. 15/08. Supply and installation of an 
airconditioning unit at the Accounts Section, Block A, Works 
Division, Floriana.

A fee of €10 (Lm4.29)  is to be charged for the procurement 
of each quotation document.

Quot. No. 16/08.  Supply and delivery of office furniture: 
filing cabinets for the Valletta Rehabilitation Project of the 
Works Division and Services Division.

A fee of €15 (Lm6.44)  is to be charged for the procurement 
of each quotation document.

Sealed quotations will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Works Division and Services 
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 30th May, 
2008, for:-

*Quot. No. 17/08. Purchase of mini sweeper trailer for the 
Manufacturing and Services Department, Services Division, 
Floriana.

A fee of €20 (Lm8.59) is to be charged for the procurement 
of each quotation document.

*Advertisements/quotation appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their 
respective payment from the Works Division and Services 
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working day 
between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Works Division and Services Division, 
Contracts and Procurement Section.

9th May, 2008

ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category A - Estimated between €6,001 (Lm2,576.23) 
-  €12,000 (Lm5,151.60) - Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th May, 
2008, for:–

G/T/2/2008. 	 Supply and installation of a 
compressed air pipeline at Gas 
Division.
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A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 4th June, 
2008, for:–

TD/T/32/2008. 	 Supply of galvanised mild steel 
tubes.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/33/2008. 	 Supply of galvanised mild steel 
swivels and stay rods.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/34/2008. 	 S u p p l y  o f  p o r c e l a i n 
insulators.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

Category B - Estimated between €12,001 (Lm5,152.03) 
-  €47,000 (Lm20,177.10) - Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th May, 
2008, for:–

TD/T/PC3/111/2007. 	 Period contract  for  the 
supply and installation of air-
conditioners.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

GN/MPS/T/1/2008. 	 Period contract for rewinding 
of electrical motors.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

TD/T/PC2/24/2008. 	 Period contract for the supply 
and installation of fire and 
alarm system.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Ġunju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/32/2008. 	 Provvista ta’ tubi ta’ l-azzar 
artab galvanizzat.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

TD/T/33/2008. 	 Provvista ta’ swivels u stay rods 
ta’ l-azzar artab galvanizzat.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

TD/T/34/2008. 	 Provvista ta’ insulators tal-
porċellana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 (Lm5,152.03) -  
€47,000 (Lm20,177.10) - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-14 ta’ Mejju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

TD/T/PC3/111/2007. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista u stallazzjoni ta’ 
air-conditioners.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

GN/MPS/T/1/2008. 	 Kuntratt perjodiku għar-
rewinding ta’ muturi li jaħdmu 
bl-elettriku.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

TD/T/PC2/24/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista u stallazzjoni ta’ fire 
and alarm system.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.



	 6520	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

GN/MPS/T/30/2008. 	 Tneħħija u rimi ta’ fuel oil 
sludge.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-28 ta’ Mejju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

G/T/3/2008. 	 Bejgħ ta’ ċilindri LPG tale 
quale.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Kategorija Ċ - Stmati bejn €47,001 (Lm20,177.53) 
-  €412,000 (Lm176,871.60) - Mingħajr VAT

Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Mejju, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

HO/T/54/2007. 	 Provvista ta’ servizzi mediċi 
lill-Korporazzjoni Enemalta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-10 ta’ Ġunju, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

*GN/MPS/T/35/2008. 	 Provvista ta’ magnesium oxide 
fuel oil additive.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) għal kull dokument 
ta’ din l-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniċi 
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
rrelevanti kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini Ċentrali ta’ l-Amministrazzjoni Ġenerali, 
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 21st May, 
2008, for:–

GN/MPS/T/30/2008. 	 Removal and disposal of fuel 
oil sludge.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th May, 
2008, for:–

G/T/3/2008. 	 Sale of LPG cylinders tale 
quale.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

Category C - Estimated between €47,001 (Lm20,177.53) 
-  €412,000 (Lm176,871.60) VAT Exclusive - 
Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th 
May, 2008, for:–

HO/T/54/2007. 	 Provision of medical services to 
Enemalta Corporation.

A fee of €20 (Lm8.59) should be paid for each copy of 
this tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 10th 
June, 2008, for:–

*GN/MPS/T/35/2008. 	 Supply of magnesium oxide fuel 
oil additive.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of 
this tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.
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Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli ta’ l-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-website ta’ l-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line ta’ l-ammont relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni, 
il-Marsa. 

Id-9 ta’ Mejju, 2008

AVVIŻ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Reklamar fuq il-Bini ta’ l-Enemalta
(Riferenza: TD/62/2008)

Il-Korporazzjoni Enemalta tistieden partijiet interessati li 
għandhom l-interess li jistallaw materjal ta’ reklamar fuq is-
sub-stations ta’ l-Enemalta biex jissottomettu l-offerti.

Aktar dettalji u d-dokument tal-parteċipazzjoni (fuq ħlas ta’ 
€10 (Lm4.29)),  jista’ jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement 
fuq in-numri tat-telefon 22980352/731/738 jew bl-email: 
procurement@enemalta.com.mt

L-offerti għandhom jintefgħu sal-11.00 a.m. ta’ nhar 
l-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju 2008 fil-Kaxxa ta’ l-Offerti 1 fl-
Ewwel Sular, Bini ta’ l-Amministrazzjoni, ix-Xatt tal-Knisja, 
il-Marsa.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TA’  L-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi ta’ l-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju, 2008, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ 
l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/22/2008. Provvista u konsenja ta’ 
winding wire għall-pompi għall-wiċċ u taħt l-ilma.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Mejju, 2008, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ 
l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/23/2008. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ karta xerographic.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building Marsa.

9th May, 2008

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Advertising on Enemalta Premises
(Reference: TD/62/2008)

Enemalta Corporation invites interested parties who would 
like to install advertising material on Enemalta sub-stations 
to submit offers.

For further details and for the collection of a participation 
document (at a fee of €10 (Lm4.29)), one can contact the 
Procurement Section on telephone numbers 22980352/731/738 
or at email address: procurement@enemalta.com.mt

Offers are to be deposited by 11.00 a.m. on Wednesday, 
21st May 2008 in the Tender Box 1 at 1st Floor, Administration 
Building, Church Wharf, Marsa.

9th May, 2008

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

 
Sealed tenders will be received at the Water Services 

Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 16th May, 
2008 for:-

Advt. No. WSC/T/22/2008. Supply and delivery of winding 
wire for surface and submersible motors.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 21st 
May, 2008 for:-

Advt. No. WSC/T/23/2008. Period contract for the supply 
and delivery of xerographic paper.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Mejju, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/24/2008. Provvista, konsenja u 
kummissjunar ta’ tliet control panels ta’ l-elettriku.

Għandu jitħallas dritt ta’ €34.94 (Lm15) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-28 ta’ Mejju, 2008, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ 
l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/25/2008. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u twaħħil ta’ tyres fuq vetturi tal-WSC.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju, 2008, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ 
l-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/26/2008. Provvista u konsenja ta’ 42” 
LCD wide screen monitors.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. WSC/T/27/2008. Tneħħija ta’ materjal tal-
kostruzzjoni mill-Wastewater Pumping Station tal-Gżira.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Ġunju, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/28/2008. Provvista u konsenja ta’ 
flexible rising main.

Għandu jitħallas dritt ta’ €34.94 (Lm15) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Ġunju, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/20/2008. Ħatra ta’ Awdituri għall-
Korporazzjoni għas-Servizzi ta’ l-Ilma.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Thursday, 22nd May, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/24/2008. Supply, delivery and 
commissioning of three electrical control panels.

A fee of €34.94 (Lm15) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Wednesday, 28th 
May, 2008 for:-

Advt. No. WSC/T/25/2008. Period contract for the supply 
and fitting of tyres onto WSC Vehicles.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 30th May, 
2008 for:-

Advt. No. WSC/T/26/2008. Supply and delivery of 42” 
LCD wide screen monitors.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSC/T/27/2008. Clearing of construction 
material from Gżira Wastewater Pumping Station.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Tuesday, 3rd June, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/28/2008. Supply and delivery of 
flexible rising main.

A fee of €34.94 (Lm15) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Tuesday, 17th June, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/20/2008. Appointment of Auditors 
for the Water Services Corporation.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €46.59 (Lm20) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. CT/WSC/T/21/2008. Provvista u konsenja ta’ 
plastic fittings għall-pajpijiet tal-polyethylene.

Għandu jitħallas dritt ta’ €58.23 (Lm25) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi ta’ l-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Għoti/sejħiet ġodda/Tħassir ta’ offerti 
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ xogħol 
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa. 

Id-9 ta’ Mejju, 2008

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Mejju, 2008, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 19/08. Servizz ta’ rmunkar ta’ vetturi 
– Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 20/08. Provvista ta’ diversi filters – Forzi 
Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 21/08. Provvista ta’ cylinder heads għal 
Cummins Marine Diesel Engines – Forzi Armati ta’ Malta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Ġunju, 2008, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

AFM Avviż Nru. 18/08. Provvista ta’ sistema ta’ CCTV 
– Forzi Armati ta’ Malta.

Id-data ta’ l-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża mis-6 ta’ 
Mejju, 2008.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

A fee of €46.59 (Lm20) will be charged for each tender 
document.

Advt. No. CT/WSC/T/21/2008. Supply and delivery of 
plastic fittings for polyethylene pipes.

A fee of €58.23 (Lm25) will be charged for each tender 
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 
from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts 
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of 
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

9th May, 2008

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Tuesday, 20th May, 2008, for:–

AFM Advt. No. 19/08. Provision of towing services for 
vehicles - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 20/08. Supply of various filters - Armed 
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 21/08. Supply of cylinder heads for 
Cummins Marine Diesel Engines - Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Tuesday, 3rd June, 2008, for:–

AFM Advt. No. 18/08. Supply of a CCTV system - Armed 
Forces of Malta.

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 6th May, 2008.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

9th May, 2008
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AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chairman, Awtorità tad-Djar tgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-Avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 
22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar 
il-Ġimgħa, 30 ta’ Mejju 2008.

*Avviż Nru. 90/2008.  Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 11, 
Bormla, Triq San Ġwann. Dan it-trasferiment huwa  soġġett 
għall-kera ta’ €2.33 (Lm1.00) fis-sena skond il-kundizzjoni-
jiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan 
il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur ta’ l-apparta-
menti/ maisonettes   sovrapposti  skond  il-liġi. Offerti  taħt 
€10,016.31 (Lm4,300.00) ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 91/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
28, taħt Blokki 1 – 8, il-Fgura, Triq l-Għarnuq. Offerti taħt 
€10,700.00 (Lm4,593.51) ma jiġux ikkunsidrati. 

*Avviż Nru. 92/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 
32, taħt Blokki 1 – 8, il-Fgura, Triq l-Għarnuq. Offerti taħt 
€730.00 (Lm313.39) kera fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 93/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 3, 
taħt Blokki 1 – 5, Ħal Kirkop, Triq Karlu Darmanin.  Offerti 
taħt €605.64 (Lm260.00) kera fis-sena ma jiġux ikkunsi-
drati.

*Avviż Nru. 94/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx  Nru. 
10, taħt, Blokki 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti 
taħt €14,907.99 (Lm 6,400.00) ma jiġux ikkunsidrati. 

*Avviż Nru. 95/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx  Nru. 
13, taħt Blokki 1 – 5, Ħal Kirkop, Triq Karlu Darmanin.  
Offerti taħt €582.34 (Lm250.00) kera fis-sena ma jiġux ik-
kunsidrati.

*Avviż Nru. 96/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 
14, taħt Blokki 1 – 5, Ħal Kirkop, Triq Karlu Darmanin.  
Offerti taħt €582.34 (Lm250.00) kera fis-sena ma jiġux ik-
kunsidrati.

*Avviż Nru. 97/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx  Nru. 
29, Mosta (Tal-Blata l-Għolja), Triq Tal-Blata l-Għolja. Offerti 
taħt €14,675.05 (Lm6,300.00) ma jiġux ikkunsidrati. 

*Avviż Nru. 98/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx 
Nru. 3, taħt Blokk E, Msida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé El-
lul Mercer. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ 
€2.33 (Lm1.00) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti/mai-
sonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti taħt €12,811.55 
(Lm5,500.00) ma jiġux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairman, Housing Authority notifies that: -

Sealed tenders in respect of the following adverts have 
to be deposited in the tender box at the Housing Author-
ity, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 
30th May 2008. 

*Advt. No. 90/2008. Sale tale quale of Garage No. 11, 
Bormla, Triq San Ġwann. This transfer is subject to the  rent of 
€2.33 (Lm1.00) per annum as per conditions laid down with 
the attached tender document, which is marked with letter ‘A’. 
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats 
as provided by law. Offers below €10,016.31 (Lm4,300.00) 
will not be considered.

*Advt. No. 91/2008. Sale tale quale of Garage No. 28 under 
Blocks 1 – 8, Fgura, Triq l-Għarnuq. Offers below €10,700.00 
(Lm4,593.51) will not be considered.

*Advt. No. 92/2008. Rent tale quale of Garage No. 32, un-
der Blocks 1 – 8, Fgura, Triq l-Għarnuq. Offers below the rent 
€730.00 (Lm313.39) per annum will not be considered.

*Advt. No. 93/2008. Rent tale quale of Garage No. 3, 
under Blocks 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers 
below the rent €605.64 (Lm260.00) per annum will not be 
considered.

*Advt. No. 94/2008. Sale tale quale of Garage No. 10 under 
Blocks 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below 
€14,907.99 (Lm6,400.00) will not be considered.

*Advt. No. 95/2008. Rent tale quale of Garage No. 13, 
under Blocks 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers 
below the rent €582.34 (Lm250.00) per annum will not be 
considered.

*Advt. No. 96/2008. Rent tale quale of Garage No. 14, 
under Blocks 1 – 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers 
below the rent €582.34 (Lm250.00) per annum will not be 
considered.

*Advt. No. 97/2008. Sale tale quale of Garage No. 29, 
Mosta (Tal-Blata l-Għolja), Triq tal-Blata l-Għolja. Offers 
below €14,675.05 (Lm6,300.00) will not be considered.

*Advt. No. 98/2008. Sale tale quale of Garage No. 3, under  
Block E, Msida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé Ellul Mercer. This 
transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as 
per conditions laid down with the attached tender document, 
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes 
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers 
below €12,811.55 (Lm5,500) will not be considered.
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*Avviż Nru. 99/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, taħt Entratura A, l-Imsida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé El-
lul Mercer. Dan it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ 
€2.33 (Lm1.00) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti/mai-
sonettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti taħt €14,442.12 
(Lm6,200.00) ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 100/2008.  Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
23, taħt Entratura D, l-Imsida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé Ellul 
Mercer. Dan  it-trasferiment huwa soġġett  għall-kera  ta’ 
€2.33 (Lm1.00) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin 
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa 
soġġett għas-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti/maison-
ettes sovrapposti skond il-liġi. Offerti taħt  €23,759.61 
(Lm10,200.00) ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 101/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
15, taħt Binja tal-Ħarriġiet, l-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan  
it-trasferiment  huwa  soġġett  għall-kera  ta’ €2.33 (Lm1.00) 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet 
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti  skond 
il-liġi. Offerti taħt €10,482.18 (Lm4,500.00) ma jiġux ik-
kunsidrati.

*Avviż Nru. 102/2008.  Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
17, taħt Binja tal-Ħarriġiet, l-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan  
it-trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 (Lm1.00) 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet 
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti  skond 
il-liġi. Offerti taħt €12,811.55 (Lm5,500.00) ma jiġux ik-
kunsidrati.

*Avviż Nru. 103/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
19, taħt Binja tal-Ħarriġiet, l-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan  
it-trasferiment  huwa  soġġett  għall-kera  ta’ €2.33 (Lm1.00) 
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness 
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet 
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti  skond 
il-liġi. Offerti taħt €10,715.12 (Lm4,600.00) ma jiġux ik-
kunsidrati.

*Avviż Nru. 104/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx  Nru. 
4, Blokk 13, Sit B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offerti 
taħt €14,422.12 (Lm6,200.00) ma jiġux ikkunsidrati. 

*Avviż Nru. 105/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, taħt Blokk 5, Binja ta’ Qortin, il-Qawra, Triq it-Turisti ma’ 
Triq il-Ġdida. Offerti taħt €13,510.00 (Lm 5,799.84) ma 
jiġux ikkunsidrati. 

*Avviż Nru. 106/2008. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
9, taħt Blokk 5, Binja Ta’ Qortin, il-Qawra, Triq it-Turisti 

*Advt. No. 99/2008. Sale tale quale of  Garage No. 8, under 
Entrance A, Msida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé Ellul Mercer. 
This transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per 
annum as per conditions laid down with the attached tender 
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject 
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided 
by law. Offers below €14,442.12 (Lm6,200.00) will not be 
considered.

*Advt. No. 100/2008. Sale tale quale of Garage No. 23, 
under Entrance D, Msida, (Tas-Swatar), Triq Ġużé Ellul Mer-
cer. This transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per 
annum as per conditions laid down with the attached tender 
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject 
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided 
by law. Offers below €23,759.61 (Lm10,200.00) will not be 
considered.

*Advt. No. 101/2008. Sale tale quale of Garage No. 15, un-
der Binja tal-Ħarriġiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer 
is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per con-
ditions laid down with the attached tender document, which 
is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€10,482.18 (Lm4,500.00) will not be considered.

*Advt. No. 102/2008. Sale tale quale of Garage No. 17, un-
der Binja tal-Ħarriġiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer 
is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per con-
ditions laid down with the attached tender document, which 
is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€12,811.55 (Lm5,500.00) will not be considered.

*Advt. No. 103/2008. Sale tale quale of Garage No. 19, un-
der Binja tal-Ħarriġiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer 
is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per con-
ditions laid down with the attached tender document, which 
is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€10,715.12 (Lm4,600.00) will not be considered.

*Advt. No. 104/2008. Sale tale quale of Garage No. 4, 
Block 13, Site B, Pembroke, Triq Pietro Darmenia. Offers 
below €14,422.12 (Lm6,200.00) will not be considered.

*Advt. No. 105/2008. Sale tale quale of Garage No. 8, 
under Block 5, Binja ta’ Qortin, Qawra, Triq it-Turisti ma’ 
Triq il-Ġdida. Offers below €13,510.00 (Lm5,799.84) will 
not be considered.

*Advt. No. 106/2008. Sale tale quale of Garage No. 9, 
under Block 5, Binja ta’ Qortin, Qawra, Triq it-Turisti ma’ 
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ma’ Triq il-Ġdida. Offerti taħt €16,100.00 (Lm6,911.73) ma 
jiġux ikkunsidrati. 

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Formoli ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu mill-Awtorità tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-ħinijiet ta’ 
l-uffiċċju.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

WASTESERV MALTA LTD.

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju 
2008, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/017/2008. Provvista, stallazzjoni 
u kummissjunar ta’ tagħmir tal-cold room għat-Thermal 
Treatment Facility, il-Marsa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Mejju 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/018/2008. Provvista u konsenja 
ta’ għamara ta’ l-uffiċċju, tagħmir għaċ-changing room, 
u canteen/laundry appliances għall-Impjant ta’ l-Iskart 
f’Sant’Antnin.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Avviż Nru. WSM/019/2008. Kuntratt perjodiku għall-kiri 
ta’ wheel loader.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Mejju 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/020/2008. Provvediment ta’ servizzi 
biex iħaddmu vetturi u heavy plant equipment mill-WasteServ 
Malta Ltd.

Triq il-Ġdida. Offers below €16,100.00 (Lm6,911.73) will 
not be considered.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms may be obtained from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

9th May, 2008

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday, 
16th May, 2008, for:–

Advt. No. WSM/017/2008. Supply, installation and 
commissioning of cold room equipment for the Thermal 
Treatment Facility, Marsa.

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 20th May, 
2008, for:–

Advt. No. WSM/018/2008. Supply and delivery of office 
furniture, changing room equipment, and canteen/laundry 
appliances for the Sant’ Antnin Waste Treatment Plant.

A fee of  €50 (Lm21.47) will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSM/019/2008. Period contract for the hire of 
wheel loader.

A fee of  €50 (Lm21.47) will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 27th May, 
2008, for:–

Advt. No. WSM/020/2008. Procurement of services for 
the operation of vehicles and heavy plant equipment owned 
by WasteServ Malta Ltd.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

A fee of  €50 (Lm21.47) will be charged for each tender 
document.

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon.

9th May, 2008

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that:-

Tenders placed in the self-addressed envelope, addressed 
to the Chief Administration Officer and deposited in the 
appropriate tender box at the Administrative Building, 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola, up to 2.00 p.m. 
of Monday, 19th May, 2008, from interested parties for:-

Advt. No. MCAST T. 08/08. Supply, delivery and 
installation of office furniture.

A fee of €30.00 (Lm12.88) should be paid for each 
tender document, which may be collected from the Accounts 
Department at the MCAST Main Campus, Corradino Hill, 
Paola PLA 9032 Tel: 2398 71000, Fax: 2398 7316 www.
mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 
4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in 
whole, any or all tenders submitted.

9th May, 2008

KULLEĠĠ MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal fil-Kulleġġ Malti ta’ l-Arti, Xjenza u 
Teknoloġija jgħarraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ Mejju, 2008, jilqa’ 
offerti li għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat minn 
qabel liċ-Chief Administration Officer u mitfugħa fil-kaxxa 
ta’ l-offerti apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main 
Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal Ġdid, għal:-

Avviż. Nru. MCAST T. 08/08. Provvista, konsenja u 
stallazzjoni ta’ għamara ta’ l-uffiċċju.

Għandu jitħallas dritt ta’ €30.00 (Lm12.88) għal kull 
dokument ta’ l-offerta li jista’ jinġabar mid-Dipartiment ta’ 
l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main 
Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal ġdid PLA 9032 Tel: 2398 
71000, Fax: 2398 7316 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa 
nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti jew 
l-offerta sħiħa, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugħa.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

UFFIĊĊJU TAD-DWANA

Il-Kontrollur tad-Dwana jgħarraf illi jilqa’ applikazzjonijiet 
minn persuni li għandhom il-kwalifiki meħtieġa u liċenzati 
biex jorganizzaw u jagħmluha ta’ rkantaturi għat-Taqsima 
tad-Dwana li perjodikament jorganizzaw bejgħ bl-irkant. 
Irkantaturi interessati għandhom jiġbru l-formoli ta’ l-
applikazzjoni uffiċjali mit-Taqsima ta’ l-Enforcement 
tad-Diviżjoni tad-Dwana, ix-Xatt ta’ Lascaris, Valletta u 
jagħtu lura l-istess applikazzjoni kmieni kemm jista’ jkun, 
preferibbilment mhux aktar tard minn nhar il-Ġimgħa, it-23 
ta’ Mejju, 2008. In-numri tat-telefon: 25685162/163/124.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

CUSTOM HOUSE

The Comptroller of Customs invites applications from 
suitably qualified and licenced persons to organize and act 
as auctioneers for the Customs Division which periodically 
organizes public auction sales. Interested auctioneers are to 
collect the official application forms from the Enforcement 
Section of the Customs Division, Lascaris Wharf, Valletta and 
hand in same application at the earliest possible but preferably 
not later than Friday, 23rd May 2008. Telephone numbers: 
25685162/163/124.

9th May, 2008
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HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Project Office 
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni 
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of Friday, 
6th June 2008, for:-

*Advt. No. HM.09.08. Restoration of timber apertures 
and main door at Auberge de Provence, Triq ir-Repubblika, 
Valletta.

A fee of €60.00 (Lm25.76) is to be paid for each tender 
document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender and other information may be obtained 
from the the Projects Offices, Heritage Malta, Ex-Naval 
Hospital, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, on any 
working day between 8.00 a.m. till noon and 1.30 p.m. till 
3.30 p.m.

9th May, 2008

HERITAGE MALTA

Iċ-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgħarraf 
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Ġunju, 2008, 
fl-Uffiċċju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-ex Sptar Navali, 
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

*Avviż Nru. HM.09.08. Xogħol ta’ restawr fuq aperturi 
ta’ l-injam u l-bieb maġġur Auberge de Provence, Triq ir-
Repubblika, Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €60.00 (Lm25.76) għal kull 
dokument ta’ l-offerta.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mingħand l-Uffiċċju tal-Proġetti Heritage Malta, Bini ta’ l-ex 
Sptar Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar u s-1.30 p.m. 
sat-3.30 p.m.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

Iċ-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta Ġunju, 2008, fil-
Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. M431/08. Provvista u manutenzjoni ta’ 
passenger lift fil-bini tal-MITTS Ltd.

L-offerti għandhom ikunu f’envelops magħluqa u mmarkati 
“Passenger Lift - M431/08”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITTS LTD, http://www.mitts.gov.mt mingħajr ħlas, 
waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba bl-email mibgħuta lil ssas@gov.mt.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon 
25992581, jew email lil ssas@gov.mt

Il-ħlas ta’ €50 (Lm21.47) huwa dovut meta jintefgħu 
l-offerti u jkun pagabbli lill-MITTS Ltd. Kull offerta li 
tintbagħat b’ċekk li ma jiġix onorat tiġi invalidata.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
of Monday, 2nd June, 2008, for:–

Advt. No. M431/08. Supply and maintenance of a 
passenger lift at the premises of MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked with 
“Passenger Lift” - M431/08. 

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITTS Ltd website at http://www.mitts.
gov.mt.  A printed copy can be obtained through an email 
sent to ssas@gov.mt.

Further information may be obtained from telephone 
number 25992581, or an email to ssas@gov.mt.

Payment for a non-refundable submission fee of €50 
(Lm21.47)  must be effected when submitting the tender and 
must be payable to MITTS Ltd.  A submission accompanied 
by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

9th May, 2008
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY 
AND TRAINING SERVICES LTD

Iċ-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Ġunju, 2008, 
fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

Avviż Nru. M432/08. Akkwist, manutenzjoni u support 
ta’ sistema ta’ payroll.

L-offerti għandhom ikunu f’envelop magħluqa u mmarkati 
skond is-sistema tat-“Tliet Pakketti” u kif mitlub mid-
dokument.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITTS Ltd, http://www.mitts.gov.mt mingħajr ħlas, 
waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb 
permezz ta’ talba bl-email mibgħuta lil ssas@gov.mt fuq ħlas 
ta’ €50 (Lm21.47).

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu minn fuq numru tat-telefon 
2599 2581, jew email lil ssas@gov.mt

Il-ħlas huwa dovut meta jintefgħu l-offerti u jkun pagabbli 
lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbagħat b’ċekk li ma jiġix 
onorat tiġi invalidata.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY 
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
of Monday, 16th June, 2008, for:–

Advt. No. M432/08. Procurement, maintenance and 
support of a payroll system.

Tenders should be marked and sealed in envelopes 
complying with the “three package system” and as instructed 
in the invitation to tender (ITT).

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITTS Ltd website at http://www.mitts.
gov.mt.  A printed copy can be obtained through an email sent 
to ssas@gov.mt for a fee of €50 (Lm21.47).

Further information may be obtained from telephone 
number 2599 2581, or an email to ssas@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when 
submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd.  
A submission accompanied by a dishonoured cheque will 
invalidate the bid.

9th May, 2008

DIVIŻJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur għas-servizzi Edukattivi jgħarraf illi:‑

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-28 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:‑

Avviż Nru. FSB 04-08. Akkwist ta’ digital copy printer 
għall-Educational Assessment Unit.

Għandu jitħallas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, 
jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni mis-Servizzi Finanzjarji 
Kamra 137 tad-Diviżjoni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn id-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

L-offerti għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat 
minn qabel u mitfugħa fil-Kaxxa ta’ l-Offerti, li tinsab ħdejn 
it-Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra 130), Diviżjoni 
ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

EDUCATION DIVISION

The Director for Educational Services notifies that:‑ 

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Wednesday, 28th May, 2008, for:‑

Advt. No. FSB 04-08. Procurement of a digital copy printer 
for the Educational Assessment Unit.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be paid upon collection of 
each tender document.

Offers should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, 
are obtained on application from the Financial Services Room 
137 of the Education Division, Floriana, on any working day 
between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders should be enclosed in the ready-addressed 
envelope and deposited in the Tender Box, located near the 
Financial Services Branch (Room 130), Education Division, 
Floriana.

9th May, 2008
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Ministry for SOCIAL POLICY 

The Director of Corporate Services within the Ministry 
for Social Policy notifies that sealed tender documents will be 
received in the Tender Box of the Department, situated at the 
Top Floor (near Room 417), Ministry for Social Policy, 310, 
Triq ir-Repubblika, Valletta, by 10.00 a.m. of Friday, 23rd May 
2008, for:-

Advt. No. 11/2008. Refurbishing and servicing of a room 
to serve as the Somali Kitchen at the Marsa Open Centre for 
Refugees - Xatt il-Mollijiet, Marsa.

Tender documents may be collected from the Human 
Resources Section, Department of Corporate Services, Top 
Floor (Room 416), Ministry for Social Policy, 310, Triq ir-
Repubblika, Valletta, during normal office hours. 

9th May, 2008

Ministeru għall-POLITIKA Soċjali

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru għall-
Politika Soċjali jgħarraf illi sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 
it-23 ta’ Mejju, 2008, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment, li 
tinsab fis-Sular ta’ Fuq (ħdejn il-Kamra 417), Ministeru għall-
Politika Soċjali, 310, Triq ir-Repubblika, Valletta, jintlaqgħu 
dokumenti ta’ l-offerta magħluqin għal:-

Avviż Nru. 11/2008. Modernizzar u rranġar ta’ kamra biex 
tintuża bħala l-kċina għall-ikel tas-Somalja fiċ-Ċentru fl-Open 
Centre tar-Rifuġjati tal-Marsa - Xatt il-Mollijiet, il-Marsa.

Il-formoli ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tar-
Riżorsi Umani, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, is-Sular 
ta’ Fuq (Kamra 416), Ministeru għall-Politika Soċjali, 310, Triq 
ir-Repubblika,Valletta, matul il-ħinijiet normali ta’ l-uffiċċju.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Ministry for SOCIAL POLICY 

The Director of Corporate Services within the Ministry 
for Social Policy notifies that sealed tender documents will be 
received in the Tender Box of the Department, situated at the 
Top Floor (near Room 417), Ministry for Social Policy, 310, 
Triq ir-Repubblika, Valletta, by 10.00 a.m. of Friday, 23rd May 
2008, for:-

Advt. No. 12/2008. Complete refurbishing of four 
bathrooms at 90, Liedna House, Triq il-Liedna, Fgura and one 
bathroom at Dar il-Qawsalla, Triq Mannarino, Birkirkara.

Tender documents may be collected from the Human 
Resources Section, Department of Corporate Services, Top 
Floor (Room 416), Ministry for Social Policy, 310, Triq ir-
Repubblika, Valletta, during normal office hours. 

9th May, 2008

Ministeru għall-POLITIKA Soċjali

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru għall-
Politika Soċjali jgħarraf illi sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 
it-23 ta’ Mejju, 2008, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment, li 
tinsab fis-Sular ta’ Fuq (ħdejn il-Kamra 417), Ministeru għall-
Politika Soċjali, 310, Triq ir-Repubblika, Valletta, jintlaqgħu 
dokumenti ta’ l-offerta magħluqin għal:-

Avviż Nru. 12/2008. Modernizzar minn kollox ta’ erbat 
ikmamar tal-banju f’90, Liedna House, Triq il-Liedna, 
il-Fgura u kamra tal-banju waħda f’Dar il-Qawsalla, Triq 
Mannarino, Birkirkara.

Il-formoli ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tar-
Riżorsi Umani, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, is-Sular 
ta’ Fuq (Kamra 416), Ministeru għall-Politika Soċjali, 310, 
Triq ir-Repubblika,Valletta, matul il-ħinijiet normali ta’ l-
uffiċċju.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Proġett ko-finanzjat mill-Fond Ewropew għar-Rifuġjati 2005-2007
Rata ta’ Ko-finanzjament - 75% Fondi Ewropew 25% Gvern ta’ Malta

Project co-financed by the European Refugee Fund 2005-2007
Co-Financing Rate - 75% EU Funds 25% Government of Malta

Proġett ko-finanzjat mill-Fond Ewropew għar-Rifuġjati 2005-2007
Rata ta’ Ko-finanzjament - 75% Fondi Ewropew 25% Gvern ta’ Malta

Project co-financed by the European Refugee Fund 2005-2007
Co-Financing Rate - 75% EU Funds 25% Government of Malta
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Ministry for Social Policy 

The Director of Corporate Services within the Ministry for 
Social Policy notifies that:

 Sealed tender documents will be received in the 
Tender Box of the Department situated at the Top Floor 
(near Room 417), Ministry for Social Policy, 310, Triq 
ir-Repubblika, Valletta, by 10.00 a.m. of Monday, 26th 
May 2008 for:

Advt. No. 10/2008. Service of formulation and production 
of the National Thematic Network POLICY BRIEF.

Individuals, firms and organisations intending to submit 
a proposal are to send their particulars on stephen.c.vella@
gov.mt in case any clarifications need to be communicated to 
all interested tenderers.

Tender documents may be collected from the Human 
Resources Section, Department of Corporate Services, Top 
Floor (Room 416), Ministry for Social Policy, 310, Republic 
Street, Valletta, during normal office hours or downloaded 
from: http://www.mfss.gov.mt/services/subpages/content.
asp?id=2046.

9th May, 2008

Ministeru gĦall-politika soĊjali 

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fi ħdan il-Ministeru 
għall-Politika Soċjali jgħarraf illi:

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Mejju, 2008, 
fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment  li tinsab fir-Raba’ 
Sular (ħdejn kamra 417), Ministeru għall-Politika Soċjali, 
310, Triq ir-Repubblika, Valletta, jintlaqgħu dokumenti 
ta’ l-offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. 10/2008. Servizz ta’ formular u produzzjoni ta’ 
Network Tematiku Nazzjonali POLICY BRIEF.

Individwi, ditti u organizzazzjonijiet li fi ħiebhom jissottomettu 
l-proposti tagħhom għandhom jibagħtu d-dettalji tagħhom lil: 
stephen.c.vella@gov.mt fil-każ li xi kjarifiki jkollhom il-bżonn 
li jgħadduhom lill-offerenti kollja interessati.

Dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jinġabru mit-Taqsima 
tar-Riżorsi Umani, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, is-
Sular ta’ Fuq (Kamra 416), Ministeru għall-Politika Soċjali, 
310, Triq ir-Repubblika, Valletta, matul il-ħinijiet normali ta’ 
l-uffiċċju jew inkella jitniżżlu minn: http://www.mfss.gov.
mt/services/subpages/content.asp?id=2046.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Programm ta’ Equal Community Initiative għal Malta 2004-2006
Proġett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Soċjali Ewropew (FSE)
Rata ta’ Ko-finanzjament - 75% Fondi Ewropew 25% Gvern ta’ Malta

Equal Community Initiative Programme for Malta 2004-2006
Project part-financed by the European Union

European Social Fund (ESF)
Co-Financing Rate - 75% EU Funds 25% Government of Malta

Ministeru għall-POLITIKA Soċjali

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru għall-
Politika Soċjali jgħarraf illi sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 
it-30 ta’ Mejju, 2008, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment, 
li tinsab fis-Sular ta’ Fuq (ħdejn il-Kamra 417), f’38, Triq 
l-Ordinanza, Valletta, jintlaqgħu dokumenti ta’ l-offerta 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. 13/2008. Provvista u konsenja ta’ 500,000 pressure 
seal forms (energy benefit) għat-Taqsima tas-Sigurtà Soċjali.

Il-formoli ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-
Finanzi, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru għall-
Politika Soċjali, 19, Triq Mikiel Anton Vassalli,Valletta, matul 
il-ħinijiet normali ta’ l-uffiċċju fuq ħlas ta’ €115 (Lm49.37).

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Ministry for SOCIAL POLICY 

The Director of Corporate Services within the Ministry 
for Social Policy notifies that sealed tender documents will be 
received in the Tender Box of the Department, situated at the Top 
Floor (near Room 417) at 38, Triq l-Ordinanza Street, Valletta, 
by 10.00 a.m. of Friday, 30th May 2008, for:-

Advt. No. 13/2008. Supply and delivery of 500,000 pressure 
seal forms (energy benefit) for the Social Security Division.

Tender documents may be collected from the Finance 
Section, Department of Corporate Services, Ministry for 
Social Policy, 19, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta, during 
normal office hours against a fee of €115 (Lm49.37).

9th May, 2008
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Malta Tourism Authority

The Malta Tourism Authority is committed to launch a 
24-hour seven-day-a-week emergency telephone line aimed 
primarily at Spanish English-language learning students.  
The service is required to commence on 1st June 2008 up 
until 30th November 2008.

The objective of the emergency phone line is to provide a 
range of direction and advice to students during their sojourn in 
Malta.  Staff manning the phone line should possess a minimum 
of excellent spoken-English, whilst the presence of at least 
one Spanish speaking operator per shift would be considered 
an added advantage. Given the short lead time available to 
commence this service, previous experience in operating in this 
type of activity would be considered an asset.

In this respect, the Malta Tourism Authority requests 
interested companies to submit quotations for the running of 
this service, based on the following parameters:

Period for Emergency line is 1st June 2008 to 30th 
November 2008

The provision of a toll-free number when contacted from 
local land lines and public telephone booths.  Other incoming 
calls from mobile phones and international to be charged.

A five minute call duration average

3,500 Spanish students using this service during the 
stipulated period

A further 2,000 students of other nationalities might also 
use this service

Quotations are also to include any initial set-up and 
training costs, call follow-up costs and to provide details 
of reporting mechanisms and generation of feedback to 
MTA.  All quoted costs are to be inclusive of VAT.  Sealed 
written quotations will be received in the MTA tender box 
on the 1st floor at the Authority’s offices in Auberge d’Italie 
Merchants Street, Valletta. Closing date for quotations will 
be on Thursday 15th May at 10.00 a.m.

Enquiries are to be forwarded to Ms Alexandra Abela 
who can be contacted on alexandra.valletta@visitmalta.
com

9th May, 2008

AwtoritÀ ta’ Malta dwar it-TuriŻmu

L-Awtorità ta’ Malta dwar it-Turiżmu għandha l-impenn 
li tniedi linja tat-telefon ta’ emerġenza l-Ġimgħa kollha mit-
Tnejn sal-Ħadd, 24 siegħa kull jum, l-aktar għall-istudenti 
Spanjoli li jkunu qed jitgħallmu l-Ingliż. Is-servizz jinħtieġ 
li jibda fl-1 ta’ Ġunju 2008 sat-30 ta’ Novembru, 2008. 

L-iskop ta’ din il-linja ta’ emerġenza huwa li tipprovdi 
diversi suġġerimenti u pariri lil studenti kemm idumu Malta.  
L-istaff, li jkun fuq il-linja tat-telefon, għandu ta’ l-anqas ikun 
jaf jitkellem b’mod fluwenti bl-Ingliż, waqt li l-attendenza 
f’kull xift ta’ operator li jkun jitkellem bl-Ispanjol ikun ta’ 
vantaġġ.  Minħabba ż-żmien qasir li fih għandu jibda dan 
is-servizz, tkun ta’ vantaġġ li wieħed ikollu esperjenza minn 
qabel fl-operat ta’ dan it-tip ta’ attività.

Kumpaniji interessati huma mitluba mill-Awtorità ta’ 
Malta dwar it-Turiżmu  jibagħtu l-kwotazzjonijiet għat-
tmexxija ta’ dawn is-servizzi, ibbażati fuq il-parametri li 
ġejjin:

Il-perjodu li din il-linja ta’ emerġenza se tkun topera 
huwa bejn l-1 ta’ Ġunju 2008 u t-30 ta’ Novembru, 2008.

Il-provvediment ta’ numru toll-free meta jiġi kkuntattjat 
minn linji lokali fuq l-art u booths tat-telefon pubbliċi.  
Telefonati oħra li jidħlu minn mobile phones u barra minn 
Malta jkollhom iħallsu. 

Medja ta’ ħames minuti kull telefonata

3,500 student Spanjol li jużaw dan is-servizz matul il-
perjodu stabbilit. 

2,000 student ieħor ta’ nazzjonalitajiet oħra jistgħu jużaw 
ukoll dan is-servizz

Il-kwotazzjonijiet għandhom jinkludu wkoll l-ispejjeż 
tal-bidu biex jiġi stabbilit dan is-servizz u għal taħriġ, spejjeż 
ta’ telefonati lura u biex jipprovdu dettalji ta’ mekkaniżmi 
li jirrapportaw u li jagħtu feedback lill-Awtorità. L-ispejjeż 
ikkwotati kollha għandhom jinkludu l-VAT.  Kwotazzjonijiet 
magħluqin jintlaqgħu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-MTA fl-
ewwel sular ta’ l-uffiċċji ta’ l-Awtorità fil-Berġa ta’ l-Italja, 
Triq il-Merkanti, Valletta.  Il-kwotazzjonijiet jintlaqgħu sa 
l-10.00 a.m. tal-Ħamis, il-15 ta’ Mejju, 2008.   

Il-mistoqsijiet għandhom jintbagħtu lil Ms Alexandra 
Abela, indirizz elettroniku: alexandra.valletta@visitmalta.
com

 
Id-9 ta’ Mejju, 2008
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National Commission for the 
Promotion of Equality

The National Commission for the Promotion of Equality, 
as part of the project: ‘Living Equality’ is requesting service 
contracts for the provision of:

Advt. No. DT-NCPE/01/2008. Design, printing and 
distribution of:

Lot 1. Design, printing and distribution of publications
Lot 2. Design and dissemination of electronic newsletter

Advt. No. DT-NCPE/02/2008. Research and evaluation of:
Lot 1. Research of gender responsive budget
Lot 2. Evaluation of the project and activities.

Advt. No. DT-NCPE/03/2008. Venues and refreshments 
for:

Lot 1. Five half-day training sessions catering for a total 
of approximately 150 participants

Lot 2. Seven Focus Groups catering for a total of 
approximately 55 participants.

Lot 3. One half-day seminar catering for a total of 
approximately 50 partecipants.

Lot 4. One half-day seminar catering for a total of 
approximately 150 partecipants.

Terms of reference may be obtained from the offices of 
the National Commission for the Promotion of Equality, 
Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda HMR9010, or 
via e-mail on equality@gov.mt

 Any queries should be sent to equality@gov.mt by not 
later than noon of Monday, 26th May, 2008.

Closing Date is noon of Friday, 30th  May, 2008.

Project supported by the European Community 
Programme for Employment and Social Solidarity – Progress 
(2007-2013)

9th May, 2008.

Kummissjoni Nazzjonali
Għall-promozzjoni Ta’ L-ugwaljanza

Il-Kummissjoni Nazzjonali għall-Promozzjoni ta’ l-
Ugwaljanza bħala parti mill-proġett: ‘Living Equality’ 
tinħtieġ servizzi b’kuntratt għal:

Avviż Nru. DT-NCPE/01/2008. Disinn, stampar u tqassim 
ta’:

Lot 1. Disinn, stampar u tqassim ta’ pubblikazzjonijiet
Lot 2. Disinn u tixrid ta’  newsletter elettronika 

Avviż Nru. DT-NCPE/02/2008. Riċerka u evalwazzjoni ta’:
Lot 1. Riċerka ta’ budget li jirrispondi għall-ġeneru 
Lot 2. Evalwazzjoni ta’ proġetti u attivitajiet.

Advt. No. DT-NCPE/03/2008. Postijiet għal laqgħat u 
refreshments għal:

Lot 1. Catering għal ħames sessjonijiet ta’ nofs ta’ nhar-il 
waħda għal madwar 150 partiċipant.

Lot 2. Catering għal seba’ Focus Groups għal madwar 55 
partiċipant.

Lot 3. Catering għal seminar ta’ nofs ta’ nhar għal madwar 
50 partiċipant.

Lot 4. Catering għal seminar ta’ nofs ta’ nhar għal madwar 
150 partiċipant.

It-termini ta’ riferenza jistgħu jinkisbu mill-uffiċini 
tal-Kummissjoni Nazzjonali għall-Promozzjoni ta’ l-
Ugwaljanza, Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda 
HMR9010, jew permezz ta’ e-mail fuq equality@gov.mt

Mistoqsijiet għandhom jintbagħtu lill-equality@gov.mt 
mhux aktar tard mit-Tnejn, is-26 ta’ Mejju, 2008.

Id-data ta’ l-għeluq hija l-Ġimgħa, it-30  ta’ Mejju, 2008

Programm appoġġjat mill-Programm tal-Komunità 
Ewropea għax-Xogħol u Solidarjetà Soċjali – Progress 
(2007-2013)

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

Il-Kunsill Malti għall-Isport jgħarraf illi jilqa’ espressjonijiet 
ta’ interess sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Ġunju, 
2008, għal:-

Analiżi ta’ l-ilma tal-pixxina.

L-espressjoni ta’ interess u kundizzjonijiet jistgħu jinġabru 
mill-uffiċċju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti għall-Isport, 
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal Cottoner, Bormla, BML 
9020, bejn it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m.

Għandu jsir ħlas ta’ €46.59 (Lm20) meta jinġabru d-
dokumenti.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KUNSILL MALTI GĦALL-ISPORT

The Kunsill Malti għall-Isport receives expressions of 
interest up to noon on Friday, 6th June, 2008, for:-

Pool water analysis.

Expression of interest documents and conditions can be 
collected from the Finance office of the Kunsill Malti għall-
Isport, Cottonera Sports Complex, Cottoner Avenue, Cospicua 
BML 9020, between 8.00 a.m. and 1.00 p.m.

A fee of €46.59 (Lm20) has to be paid upon collection 
of documents.

9th May, 2008
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FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 20-08. Modernizzar tal-blokk ta’ l-
amministrazzjoni fl-Iskola Sekondarja tas-Subien, Bormla 
(Verdala).

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.00 (Lm9.87) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 22-08. Provvista u stallazzjoni ta’ sinkijiet 
u tappijiet tal-laboratorju fl-Iskola Sekondarja tas-Subien, 
Bormla (Verdala).

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.00 (Lm9.87) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 23-08. Provvista u twaħħil ta’ aperturi 
ta’ l-aluminju fis-Centre for Special Educational Needs, il-
Ħamrun.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.00 (Lm9.87) ma’ kull 
dokument ta’ l-offerta.

Wieħed jista’ jara ukoll id-dokumenti ta’ l-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada: www.fts.
com.mt.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistgħu jinkisbu mill-uffiċċji 
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru. 
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-ġranet tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti għandhom jiġu depożitati fil-kaxxa ta’ l-offerti 
fl-uffiċċji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar ta’ l-offerti 
fil-ħin u d-dati speċifikati hawn fuq.

Dawk li jagħmlu l-offerta għandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005 
(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbliċi, l-għoti ta’ l-
Offerti Dipartimentali magħmula mill-Fondazzjoni għandhom 
jiġu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ 
Għoti ta’ Offerti Dipartimentali).

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:‑

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 23rd May, 2008, for:-

Advt. No. FTS 20-08. Refurbishment of an administration 
block at the Boys’ Secondary School, Cospicua (Verdala).

A fee of €23.00 (Lm9.87) is to be effected on collection 
of the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Tuesday, 27th May, 2008, for:-

Advt. No. FTS 22-08. Supply and installation of laboratory 
sinks and taps at the Boys’ Secondary School, Cospicua 
(Verdala).

A fee of €23.00 (Lm9.87) is to be effected on collection 
of the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 30th May, 2008, for:-

Advt. No. FTS 23-08. Supply and fixing of aluminium 
apertures at the Centre for Special Educational Needs, 
Ħamrun.

A fee of €23.00 (Lm9.87) is to be effected on collection 
of the tender document.

Tender documents are available for review only on the 
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from 
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, 
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days 
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the 
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and 
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177 
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the 
Foundation will be published in the notice-board (Notice of 
Intent of Award of Departmental Tenders).
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Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of 
Friday, 16th May, 2008, for:-

Quot. PFI No. 2642. Gloves latex large.
Quot. PFI No. 2643. Gloves latex small.
Quot. PFI No. 2644. Baclofen 2000 micrograms/ml 

injections for intrathecal use.
Quot. PFI No. 2645. T Buttress plates.
Quot. PFI No. 2646. Buspirone 10mg tabs.
Quot. PFI No. 2647. Clozapine 100mg yabs. 
Quot. PFI No. 2648. Clozapine 100mg yabs.
Quot. PFI No. 2649. Levodopa 100mg + Carbidopa 10mg 

(Sinemet 10/100 MSD).
Quot. PFI No. 2650. Fluvoxamine 100mg tabs. 
Quot. PFI No. 2651. Paroxtein 20mg tabs. 
Quot. PFI No. 2652. Lisuride malate 0.2 mg tabs. 
Quot. PFI No. 2653. Phenytion sodium 25mg tabs. 
Quot. PFI No. 2654. Sodium valporate 500mg tabs. 
Quot. PFI No. 2655. Sodium valporate 200mg tabs. 
Quot. PFI No. 2656. Zonisamide 25mg tabs. 
Quot. PFI No. 2657. Zonisamide 50mg tabs. 
Quot. PFI No. 2658. Sterile polyvinyl chloride catheter, 

size 10CH.
Quot. PFI No. 2659. Phenobarbitone 15mg/ml 

injections.
Quot. PFI No. 2660. Consumables for radiometer blood 

gas analyser - 1101 Calpack calibration solution.
Quot. PFI No. 2661. Phenobarbitone 60mg injections.
Quot. PFI No. 2662. Tramadol 100mg injections.
Quot.  PFI No. 2663. Surgical instruments for 

dermatology.

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-16 ta’ Mejju, 
2008 fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin, għal:-

Kwot. PFI Nru. 2642. Ingwanti tal latex kbar.
Kwot. PFI Nru. 2643. Ingwanti tal latex zgħar.
Kwot. PFI Nru. 2644. Baclofen 2000 micrograms/ml 

injections for intrathecal use.
Kwot. PFI Nru. 2645. T Buttress plates.
Kwot. PFI Nru. 2646. Buspirone 10mg tabs.
Kwot. PFI Nru. 2647. Clozapine 100mg yabs. 
Kwot. PFI Nru. 2648. Clozapine 100mg yabs.
Kwot. PFI Nru. 2649. Levodopa 100mg + Carbidopa 10mg 

(Sinemet 10/100 MSD). 
Kwot. PFI Nru. 2650. Fluvoxamine 100mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2651. Paroxtein 20mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2652. Lisuride malate 0.2 mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2653. Phenytion sodium 25mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2654. Sodium valporate 500mg tabs.
Kwot. PFI Nru. 2655. Sodium valporate 200mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2656. Zonisamide 25mg tabs.
Kwot. PFI Nru. 2657. Zonisamide 50mg tabs. 
Kwot. PFI Nru. 2658. Sterile polyvinyl chloride catheter, 

size 10CH. 
Kwot. PFI Nru. 2659. Phenobarbitone 15mg/ml 

injections.
Kwot. PFI Nru. 2660. Consumables for radiometer blood 

gas analyser - 1101 Calpack calibration solution. 
Kwot. PFI Nru. 2661. Phenobarbitone 60mg injections.
Kwot. PFI Nru. 2662. Tramadol 100mg injections.
Kwot. PFI Nru. 2663. Surgical instruments for 

dermatology.

Kull min jagħmel offerta u jista’ jħossu urtat 
b’rakkomandazzjoni bħal din għandu jissottometti ilment 
uffiċjali fi żmien tlett ijiem tax-xogħol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinżamm id-dritt li tiġi rifjutata l-aħjar jew l-offerti kollha, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint within 
three working days (till noon), as per the relevant clause 
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even 
the most advantageous. 

9th May, 2008



	 6536	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

Quot. PFI No. 2664. Capreomycin 1g injections. 
Quot. PFI No. 2665. Ciprofloxacin 250mg/5ml 

suspension.  
Quot. PFI No. 2666. Fluconazole 2mg/ml injections in  

100ml bottles.  
Quot. PFI No. 2667. Pentamidine nebuliser solution.  
Quot. PFI No. 2668. Tobramycin 40mg injections.
Quot. PFI No. 2669. Nevirapine.
Quot. PFI No. 2670. Food preparation - paediasure cans.

Quot. PFI No. 2671. Pyridoxine 100mg injections.
Quot. PFI No. 2672. Sodium bicarbonate 1.4% iv 

infusion.
Quot. PFI No. 2673. Crrt dialysate soln.
Quot. PFI No. 2674. Alprazolam 0.25mg tablets.
Quot. PFI No. 2675. Nitric oxide. 
Quot. PFI No. 2676. Sterile disposable metal acupuncture 

needles size 0.25 x 20 mm.
Quot. PFI No. 2677. Codeine phosphate 60mg/ml 

injections.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

9th May, 2008

Kwot. PFI Nru. 2664. Capreomycin 1g injections.
Kwot. PFI Nru. 2665. Ciprofloxacin 250mg/5ml 

suspension.
Kwot. PFI Nru. 2666. Fluconazole 2mg/ml injections in  

100ml bottles.  
Kwot. PFI Nru. 2667. Pentamidine nebuliser solution.
Kwot. PFI Nru. 2668. Tobramycin 40mg injections.
Kwot. PFI Nru. 2669. Nevirapine.
Kwot. PFI Nru. 2670. Food preparation - paediasure 

cans
Kwot. PFI Nru. 2671. Pyridoxine 100mg injections.
Kwot. PFI Nru. 2672. Sodium bicarbonate 1.4% iv 

infusion.
Kwot. PFI Nru. 2673. Crrt dialysate soln.
Kwot. PFI Nru. 2674. Alprazolam 0.25mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 2675. Nitric oxide. 
Kwot. PFI Nru. 2676. Sterile disposable metal acupuncture 

needles size 0.25 x 20 mm.
Kwot. PFI Nru. 2677. Codeine phosphate 60mg/ml 

injections.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

DIVIŻJONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jgħarraf illi:‑

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:‑

Kwot. Nru. 1/2008. Tined biex jgħattu diversi nħawi fejn 
jilagħbu fl-Iskola Primarja tan-Naxxar.

Il-kwotazzjonijiet għandhom isiru fuq il-formola preskritta 
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, 
jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Uffiċċju tas-Segretarju 
fl-Iskola Primarja Dun Karm Scerri, in-Naxxar, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet għandhom ikunu magħluqa f’envelop 
indirizzat minn qabel u mitfugħa fil-Kaxxa tal-Kwotazzjonijiet, 
li tinsab f’Kamra 27, l-Uffiċċju tal-Kap fl-Iskola Primarja Dun 
Karm Scerri, Triq l-Iskola, in-Naxxar.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that:‑ 

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 30th May, 2008, for:‑

Quot. No. 1/2008. Canopies to cover different play areas at 
Naxxar Primary School.

Quotations should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, are 
obtained on application from the Secretary’s Office at Dun 
Karm Scerri Primary School, Naxxar, on any working day 
between 8.30 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed 
envelope and deposited in the Quotation Box, located at Room 
27, Head’s Office at Dun Karm Scerri Primary School, Triq 
l-Iskola, Naxxar.

9th May, 2008
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur Proġetti u Żvilupp, fil-Ministeru għal Għawdex, 
jgħarraf illi:–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Mejju 2008, 
fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima ta’ l-Accounts, 
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat, Għawdex, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. WB 08/2008. Tiswija fuq il-moll eżistenti 
f’Marsalforn, Għawdex, kif jordna d-Dipartiment tal-Proġetti 
u Żvilupp, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 (Lm4.29) għal kull kopja 
tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mit-
Taqsima tax-Xogħlijiet, Triq is-Sur, ir-Rabat, Għawdex, f’kull 
ġurnata tax-xogħol waqt il-ħinijiet ta’ l-uffiċċju.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for 
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo, 
Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Victoria, Gozo, by not later than 10.00 a.m. of Monday, 
26th May 2008, for:- 

Advt. No. WB 08/2008. Repair works at sea wall, 
Marsalforn Gozo as directed by the Department of Projects 
and Development, Victoria, Gozo.

A fee of €10.00 (Lm4.29) is to be paid for every copy of 
tender document.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Works Branch, By the Bastion Road, Victoria, Gozo, 
on any working day during office hours.

9th May, 2008

KUNSILL LOKALI Marsaskala

Il-Kunsill Lokali Marsaskala jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m.  ta’ nhar il-Ħamis, id-29 ta’ Mejju 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. KLM 2008/01.  Perit.

Avviż Nru. KLM 2008/02.  Support Service Clerks.

Marsaskala LOCAL COUNCIL

The Marsaskala Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 11.00 a.m. of 
Thursday, 29th May, 2008, for:-

Advt. No. KLM 2008/01.  Architect.

Advt. No. KLM 2008/02.  Support Service Clerks.

KUNSILL LOKALI MQABBA

Il-Kunsill Lokali Mqabba jgħarraf illi:-

Sas-6.30 p.m. ta’ nhar il-Ħamis, is-26 ta’ Mejju, 2008, 
fil-kaxxa ta’ l-offerti  fl-Uffiċċju tal-Kunsill jintlaqgħu offerti 
magħluqin akkumpanjati b’bid-bond ekwivalenti għal 5% ta’ 
l-offerta, għall-Kiri ta’ gabbana fi Ġnien Tfal ir-Raħal inkluż 
il-manutenzjoni ta’ latrina pubblika.

Għandu jitħallas dritt ta’ €58 (€23.29) għal kull dokumenti 
ta’ l-offerta.

L-offerti jinfetħu eżatt wara l-ħin ta’ l-għeluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

MQABBA LOCAL COUNCIL

The Mqabba Local Council notifies that:-

Sealed tenders accompanied by a bid-bond equivalent to 
5% of the tendered sum will be received in the tender box 
at the Council’s Office up to 6.30 p.m. of Thursday, 26th 
May, 2008, for the leasing of a kiosk in Ġnien Tfal ir-Raħal 
including maintenance of a public convenience,

A fee of €58 (€23.29) should be payed for each copy of 
tender documents.

Tenders will be opened immediately after the closing 
time.

The Council reserves the right to refuse all tenders, even 
the most advantageous.

9th May, 2008



	 6538	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

KUMITAT KONĠUNT FGURA

Il-Kunsilli Lokali Birgu, Bormla, Fgura, Isla, Kalkara, 
Marsaskala, Xgħajra u Żabbar magħrufa bħala “Il-Kumitat 
Konġunt Fgura” flimkien qed jilqgħu offerti għall-
provvediment ta’ “Servizzi ta’ Prosekutur” (Ref 1/08) fit-
Tribunal Lokali tal-Fgura.

Dawk interessati għandhom jiksbu dokumenti ta’ l-offerta 
mill-Uffiċċju Amministrattiv ta’ l-Uffiċjal Awtorizzat f’66, 
Triq il-Karmnu, Fgura FGR2104, war ali jiħallas dritt ta’ 
€70 (Lm30.05).

L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ta’ 
€1,165 (Lm500.13).

Id-dokumenti ta’ l-offerta għandhom jiġu depożitati biss fil-
kaxxa ta’ l-offerti li hemm apposta fl-Uffiċċju Amministrattiv 
ta’ l-Uffiċjal Awtorizzat mhux aktar tard minn nofsinhar tat-
Tnejn, it-30 ta’ Mejju, 2008.

Il-Kumitat Konġunt Fgura L.E.S jirriserva d-dritt li 
jirrifjuta anke l-aktar offerta li tidher vantaġġjuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

KUMITAT KONĠUNT ŻEJTUN

Il-Kunsilli Lokali Għaxaq, Gudja, Marsaxlokk, Żejtun, 
Paola, Santa Luċija u Tarxien magħrufa bħala “Il-Kumitat 
Konġunt Żejtun” flimkien qed jilqgħu offerti għall-
provvediment ta’ “Servizzi ta’ Prosekutur” (Ref 1/08) fit-
Tribunal Lokali taż-Żejtun.

Dawk interessati għandhom jiksbu dokumenti ta’ l-offerta 
mill-Uffiċċju Amministrattiv ta’ l-Uffiċjal Awtorizzat fi Ġnien 
San Girgor, Triq il-Bajja ta’ San Tumas, iż-Żejtun, wara li 
jitħallas dritt ta’ €70 (Lm30.05).

Fgura Joint Committee

The Birgu, Bormla, Fgura, Isla, Kalkara, Marsaskala, 
Xgħajra and Żabbar Local Councils known as “The Fgura 
Joint Committee” are jointly issuing a call for tenders for 
the provisions of “Services for Prosecutor” (Ref 1/08) at the 
Fgura Local Tribunal.

Interested parties are to withdraw tender documents from 
the Authorised Officer’s Administrative Office at 66, Triq il-
Karmnu, Fgura FGR2104, for a fee of €70 (Lm30.05). 

Tenders are to be accompanied by a bid bond of €1,165 
(Lm500.13).

Tender documents are to be deposited only in the appropri-
ate tender box at the Administrative Office of the Authorised 
Officer by not later than noon of Monday, 30th May, 2008.

The Fgura L.E.S Joint Committee, reserves the right to 
refuse even the most seemingly advantageous offer.

9th May, 2008

ŻEJTUN Joint Committee

The Għaxaq, Gudja, Marsaxlokk, Żejtun, Paola, Santa 
Luċija and Tarxien Local Councils known as “The Żejtun 
Joint Committee” are jointly issuing a call for tenders for 
the provisions of “Services for Prosecutor” (Ref 1/08) at the 
Żejtun Local Tribunal.

Interested parties are to withdraw Tender Documents from 
the Authorised Officer’s Administrative Office at Ġnien San 
Girgor, Triq il-Bajja ta’ San Tumas, Żejtun, for a fee of €70 
(Lm30.05). 

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku fid-data u l-ħin ta’ l-
għeluq.

Il-formoli ta’ l-offerta, pjanti u speċifikazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu mill-uffiċċji tal-Kunsill wara li jitħallas dritt ta’ €25 
(Lm10.73) għal Avviż Nru. KLM 2008/01 u €10 (Lm4.29) 
għal Avviż Nru. KLM 2008/02.

L-offerti kollha għandu jkollhom magħhom bid-bond.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Tenders will be opened in public at the closing date and 
time.

Tender forms, plans and specifications can be obtained 
from the Council’s offices against a fee of €25 (Lm10.73) 
for Advt. No. KLM 2008/01 and €10 (Lm4.29) for Advt. 
No. KLM 2008/02.

All tenders must be accompanied by a bid-bond.

The Council reserves the right to refuse any tender, even 
the most advantegeous.

9th May, 2008
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KUNSILL LOKALI Ħamrun

Il-Kunsill Lokali Ħamrun jgħarraf illi:

 Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Mejju, 2008, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin immarkati bin-
numru tal-kwotazzjoni relatat fl-Uffiċċju Amministrattiv 
tal-Kunsill, 683A, Triq il-Kbira San Ġużepp, il-Ħamrun, 
għal:

Kwot. Nru. KLH/Q/02/2008. Kiri ta’ tagħmir ta’ CCTV għal 
sorveljanza ta’ Triq il-Kbira San Ġużepp, il-Ħamrun.

Kuntratturi interessati għandhom jiġbru l-kundizzjonijiet 
speċifiċi mitluba mill-Kunsill mill-Uffiċċju Amministrattiv 
ta’ l-istess Kunsill.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

 Id-9 ta’ Mejju, 2008

Ħamrun LOCAL COUNCIL

The Ħamrun Local Council notifies that:

Sealed quotations marked with the relative quotation 
number will be received at the Council’s administrative 
office, 683A, Triq il-Kbira San Ġużepp, Ħamrun, up to noon 
of Friday, 23rd May, 2008, for:

Quot. No. KLH/Q/02/08. Lease of CCTV equipment for 
surveillance of Triq il-Kbira San Ġużepp, Ħamrun.

Interested contractors are to call at the Council’s 
Administrative Offices to collect specific conditions required 
by the Council.

The Council reserves the right to refuse any quotation 
submitted, even the most advantegeous one.

9th May, 2008

Offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ta’ 
€1,165 (Lm500.13).

Id-dokumenti ta’ l-offerta għandhom jiġu depożitati biss fil-
kaxxa ta’ l-offerti li hemm apposta fl-Uffiċċju Amministrattiv 
ta’ l-Uffiċjal Awtorizzat mhux aktar tard minn nofsinhar tat-
Tnejn, it-30 ta’ Mejju, 2008.

Il-Kumitat Konġunt Żejtun L.E.S jirriserva d-dritt li 
jirrifjuta anke l-aktar offerta vantaġġjuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008

Tenders are to be accompanied by a bid bond of €1,165 
(Lm500.13).

Tender documents are to be deposited only in the appropri-
ate tender box at the Administrative Office of the Authorised 
Officer by not later than noon of Monday, 30th May, 2008.

The Żejtun L.E.S Joint Committee, reserves the right to 
refuse even the most seemingly advantageous offer.

9th May, 2008

SaFI Local Council

The Safi Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 6.00 p.m. of 
Tuesday, 20th May 2008 for the administration of synthetic 
football pitch at Safi.

Tender documents may be collected against a payment of 
€10 (Lm4.29) from the Safi Local Council between Monday 
and Friday, from 8.30 a.m. and noon.

Tenders will be opened in public immediately after the 
closing time at the Safi Local Council.

This tender is subject to regulations of the L.N. 157 of 
1993 and the Council reserves the right to refuse all offers, 
even the most advantageous one.

9th May, 2008

Kunsill Lokali SaFI

Il-Kunsill Lokali Safi jgħarraf illi:-

Sas-6.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Mejju 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għall-amministrazzjoni tal-
ground sintentiku f’Ħal Safi.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistgħu jinkisbu fuq ħlas ta’ 
€10 (Lm4.29) mill-Kunsill Lokali Safi bejn it-Tnejn u l-
Ġimgħa, mit-8.30 a.m. sa nofsinhar.

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku minnufih wara d-data u l-
ħin ta’ l-għeluq fil-Kunsill Lokali Safi.

Din l-offerta hija suġġetta għall-Avviż Legali 157 ta’ l-
1993 u l-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Mejju, 2008
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Farrugia Thomas, BA (Hons) Accounts, Attard
Fenech neè Spiteri Shaw Susan, Impjegat Ċivili, Mosta
Gabaretta Karol, Impjegat Ċivili, Naxxar
Galea Aaron, B Sc IT (Hons), Msida
Gambin neè Buttigieg Cynthia, Clerk, Marsaskala
Gilford Francis, Technician, Wied il-Għajn
Gouder neè Agius Giselle, Casual Typist, Wied il-Għajn
Grech Joseph, Impjegat Ċivili, Mosta
King Michael Alfred, Education Officer, St. Venera
Lia Joseph, Impjegat Ċivili, Isla
Lombardi Lara, B Psy, Sliema
Magri Saviour, Cashier, Naxxar
Mallia Edwin, Snr. Executive, Paola
Mallia Felicienne, Pgc Inclusion & Spec., Swieqi
Mallia Ivan, Impjegat Ċivili, Attard
Mallia Josephine, Housewife, Birkirkara
Mallia Martin, Director, Mosta
Mallia neè Axiaq Marlene, Impjegat Ċivili, Żebbuġ 
(Għawdex)
Mercieca Franco, B.Ph.D., Għasri (Għawdex)
Mercieca George, Impjegat Ċivili, Rabat (Għawdex)
Mercieca Jacqueline Josephine, University Student, Sannat 
(Għawdex)
Mercieca Joe, Factory Supervisor, Birżebbuġa
Mercieca Mark, Water Works Corporation, Żabbar
Mercieca neè Brincat Jane, Clerk, Wied il-Għajn
Micallef Mario, Company Director, Mosta
Portelli Saviour, Marketing Manager, Lija
Saafi Marmarà Louiselle, Private Sector, St. Venera
Saliba neè Scerri Yvonne, Skrivana, Dingli
Scerri Reno, Accounts Clerk, Wied il-Għajn
Sciortino Anna Liza, Medical Lab. Tech., San Ġwann
Spiteri Raymond, Asst. Chief Printer, Birkirkara
Spiteri Raymond, Snr. Radiographer, San Ġiljan
Spiteri Rose Mary, Clerk, Luqa
Spiteri Ruth, B.Com, Swieqi
Spiteri Sharon, B Comm., Attard
Spiteri Staines Sarah, B.Pharm (Hons), San Ġwann
Testa Carl, Clerk, Żurrieq
Toledo Philippa, Mara tad-dar, San Ġiljan
Tonna Elaine, Clerk, Rabat
Tonna Lucienne Blanche, Company Director, Sliema
Vella Joseph, Sprayer, San Ġiljan
Vella Joseph, Technical Officer, Naxxar
Vella Prassede, Impjegat Ċivili, Żabbar
Zammit Emanuel, Impjegat Ċivili, Għarb (Għawdex)

PRIMI ĠURATI
Agius John, Bank Clerk, Għaxaq
Attard Francis, Impjegat Ċivili, Xagħra – Għawdex
Barbara Joseph, Asst. Manager, San Ġwann
Bezzina Chris, B.Com., Naxxar
Cachia Fearne Joseph, BE & A (Hons), Swieqi
Cardona neè Taliana Joanne, Impjegat Ċivili, San Pawl
il-Baħar
Cini Anthony, Technician, Gudja
Cutajar David, Clerk BOV, Balzan
Damato Remigio, Manager, Valletta
Farrugia Raymond, B.Elec. Eng. (Hons), Ħamrun
Heitkemper Stephanie, Signatory BOV, Wied il-Għajn
Pace Balzan Alfred, B.Ch.D., Sliema
Spiteri Anthony, Clerk BOV, Gżira
Sultana Tania, B.Com, Birkirkara
Vassallo Paula, Casual Typist, Floriana

ĠURATI ORDINARJI
Attard Rita, Clerk, Xaghra (Għawdex)
Barbara Paul, Snr. Tech. Officer, Ħamrun
Bonello Joseph, Jointer, Attard
Bonnici neè Ellul Rosella, B.Ed (Hons), Gudja
Bugeja Charles Andrew Philip, Snr. Physiotherapist, 
Mellieħa
Camilleri Antonio, Impjegat Ċivili, Mosta
Camilleri Charles, Company Director, Sliema
Camilleri neè Demicoli Karen, BA (Hons), Naxxar
Caruana Marlene, Skrivana, Għaxaq
Casapinta Kurt, B Eng (Hons), Naxxar
Casha Joseph, Impjegat Ċivili, Mosta
Chircop Bernardette, Skrivana, Sliema
Ciantar Anthony, Carpenter, Kalkara
Cilia Josman, Clerk BOV, Naxxar
De Domenico Joachim, Clerk, Pembroke
Demicoli Bernardette, Mara tad-dar, Ta’ Xbiex
Desira Michael, Signatory BOV, Żejtun
Desira Thomas, B Sc (Bus & Comp), Żejtun
Ducker Sharon, Clerk, Mosta
Ebejer Vincent, Pensjonant, Fgura
Falzon neè Farrugia Stella, Clerk, Mellieħa
Farrugia George, Impjegat Ċivili, Valletta
Farrugia Josette, Clerk, Żebbuġ (Għawdex)
Farrugia Leslie, Clerk BOV, Attard
Farrugia Mary Grace, Clerk, Luqa
Farrugia Michael, Manager, Żebbuġ (Għawdex)

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti 
Kriminali matul ix-xahar ta’ Ġunju, 2008, skond l-artikolu 
606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of June, 2008, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.)

AvviŻi tal-Qorti – Court Notices

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, l-Erbgħa, it-30 
ta’ April, 2008.

(Ft.) John Farrugia
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Wednesday, 
30th day of April, 2008.

(Sgd.) John Farrugia
f/Registrar Courts and Criminal Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) 
permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Jannar 2008, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 350/06JA, fl-ismijiet Borg Mario  
kontra Borg Mary Rose, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimata Mary Rose 
Borg, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili fis-26 ta’ Ottubru 2006, fl-ismijiet 
Mario Borg kontra Mary Rose Borg, ir-rikorrent umilment 
talab lil din l-Onorabbli Qorti biex:

1. Tiddeċiedi u tiddikjara li ż-żwieġ bejn il-partijiet li 
seħħ fit-23 ta’ Settembru 1990 huwa null u invalidu għall-
finjijiet u effetti kollha tal-liġi tenut ta’ l-Att taż-Żwieġ (Kap. 
255 tal-Liġijiet ta’ Malta) kif sussegwentement emendat.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenut inġunt in subizzjoni.

Lista ta’ Xhieda

Notifika: 272, Triq Anzac, Pembroke.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 350/06JA, fl-ismijiet Borg 
Mario vs Borg Mary Rose jinsab iddiferit għat-23 ta’ Mejju 
2008, fl-9.45 a.m.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni Familja), illum 5 ta’ 
Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified, that the Civil Court (Family Section), 
by means of a decree given on the 28th January 2008, in the 
records of the Sworn Application No. 350/06JA in the names 
Borg Mario against Borg Mary Rose, ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent Mary 
Rose Borg, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application filed the Civil Court 
(Family Section), filed on the 26th October, 2006, in the 
names Mario Borg against Mary Rose Borg, the applicant 
humbly asked this Honourable Court to:

1. To Decide and declare that the marriage between the 
parties that occurred on the 23rd September 1990 as null and 
void for all the intents and purposes of the law in accordance 
with the Marriage Act (Cap. 255 of the Laws of Malta) as 
subsequently amended.

With costs, against the defendant summoned so that a 
reference to his evidence be made.

List of Witnesses

Service at:  272,  Anzac Street, Pembroke.

The Sworn Application No 350/06JA, in the names Borg 
Mario vs Borg Mary Rose, has been put off  to the 23rd May 
2008, at 9.45 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 5th 
May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
permezz ta’ digriet mogħti fit-18 ta’ April 2008, fl-atti 
tar-Rikors Ġuramentat numru 87/08 FS, fl-ismijiet Bank 
of Valletta p.l.c.(C 2833) vs Tiziana Sultana (ID numru 
163182M), ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront, ta’ l-intimata Tiziana Sultana, a 
tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs 
Tiziana Sultana (ID numru 163182M), fit-30 ta’ Jannar 2008, 
ir-rikorrenti Bank of Valletta p.l.c. talbu lil din l-Onorabbli 
Qorti: 

1.Tiddikjara illi l-konvenuta qed tokkupa l-groundfloor 
flat internament immarkat bin-numru wieħed (1) magħruf 

It is hereby notified, that the First Hall Civil Court, 
by means of a decree given on the 18th April 2008, in the 
records of the Sworn Application number 87/08 FS, in the 
names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Tiziana Sultana 
(ID number 163182M) ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent, Tiziana Sultana, in 
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) 
vs Tiziana Sultana (Id number 163182M), on the 30 th 
January 2008, the applicant Bank of Valletta p.l.c. asked this 
Honourable Court:

1. To declare that the defendant is occupying the 
groundfloor flat internally marked with number one (1) known 
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as ‘La Fontanella” forming part of a block of apartments 
without number and without name known as Block Roman 
number (11) which is situated in the Government Housing 
Estate, in Paola Hill, Paola, and which has a separate entrance 
from Boats Street, without a valid title at law;

2. To order that consequently the same defendant within 
a short and peremptory period that shall be fixed to her  
vacates the groundfloor flat internally marked number one 
(1) known as ‘La Fontanella” …omissis… and leave the 
same immovable free and unencumbered in favour of the 
plaintiff company.

With costs …omissis… and saving any further action 
due to the plaintiff company against the defendant who is 
from now summoned so that a reference to its evidence be 
made.

Witnesses.

List of Documents.

Defendant: Tiziana Sultana,
‘La Fontanella’
Boats Street,
Paola.

By a Notice of Hearing of a cause issued by the 
Registry Superior Courts, on Thursday 13th March 2008, 
the application number 87/2008 FS, in the names Bank 
of Valletta p.l.c. vs Sultana Tiziana, was put on the list of 
causes which are to be heard on Monday 21st of April 2008, 
at 9.15 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 5th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

bħala ‘La Fontanella’ formanti parti minn blokk ta’ 
apartamenti bla numru u bla isem magħrufa bħala Blokk 
numru ruman (11) li jinsab fil-Government Housing Estate, 
f’Paola Hill, Paola u li għandu entratura separata minn Triq 
id-Dgħajjes, mingħajr ebda titolu validu fil-liġi;

2. Tordna illi, in konsegwenza l-istess konvenuta fi 
żmien qasir u perentorju li jiġi lilha prefiss, tiżgombra 
mill-groundfloor flat internament markat numru wieħed (1) 
magħruf bħala ‘La Fontanella’ …omissis… u tħalli l-istess 
immobili liberu u battal favur is-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż …omissis…u b’riserva għall-kwalsiasi 
azzjoni ulterjuri spettanti lis-soċjetà attriċi kontra l-konvenuta 
li hija nġunta minn issa sabiex tidher għas-subizzjoni.

Xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti.

Konvenuta: Tiziana Sultana,
‘La Fontanella’
Triq id-Dgħajjes,
Paola.

B’Avviż għas-smigħ ta’ kawża maħruġ mir-Reġistru 
Superjuri, il-Ħamis 13 ta’ Marzu 2008, ir-Rikors numru 
87/2008 FS, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. vs Sultana 
Tiziana, ġie imqiegħed għas-smigħ fil-lista tal-kawżi li 
għandhom jinstemgħu t-Tnejn, 21 ta’ April 2008, fid-9.15 
a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Ikun jaf kulħadd, illi b’digriet tas-7 ta’ Novembru, 2007, 
mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, dina l-Qorti ordnat 
il-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifiki skond l-artiklu 187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12). 

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA 
fil-21 ta’ Frar, 2008 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA 
PLC ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 7 ta’ Ottubru, 2008 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien 
ġie ordnat b’digriet tal-20 ta’ Novembru, 2006 li għandu 
jsir FIL-KURITURI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, TRIQ 
IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-propjetà hawn taħt 
deskritta.

It is hereby notified that by a decree given on the 7th 
November, 2007 by the Civil Court First Hall, the Court 
ordered that the extract hereunder mentioned be published 
for the purpose of service according to Article 187 (3) of the 
Code of Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
the 21st February, 2008 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Tuesday, 7th October, 2008 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 20th November, 2006 to be 
held in the first floor of these Law Courts, Republic Street, 
Valletta of the following property.
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1. Flat numru wieħed u għoxrin (21) fit-tieni sular 
formanti parti minn blokk ta’ appartamenti b’entratura 
komuni bla numru, formanti parti minn ‘Dolmen Court’ 
aċċessibbli minn Triq it-Turisti, Qawra, limiti ta’ San Pawl 
il-Baħar, stmat li jiswa €174,703 (Lm75,000).

2. Ħanut bla numru bl-isem ‘Kevin’s Take Away’, Triq 
ix-Xitwa, Buġibba, limiti ta’ San Pawl il-Baħar, sottopost 
għall-beni ta’ terzi, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu, 
stmat li jiswa €139,762 (Lm59,999.83).

L-imsemmi fond hi propjetà ta’ C & J Debono Limited 
(C7096).

N.B. L-imsemmi propjetà tinbiegħ bħalma ġie deskritt 
mill-AIC Valerio Schembri fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fil-
15 ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1. Flat numbered twenty one (21) on the second floor 
forming part of a block of apartments with a common 
unnumbered entrance, forming part of Dolmen Court 
accessible from Tourist Street, Qawra, limits of St. Paul’s 
Bay, valued at €174,703 (Lm75,000).

2. Unnumbered shop named ‘Kevin’s Take Away’, 
Winter Street, Buġibba, limits of St. Paul’s Bay, underlying 
third party property, with all its rights and appurtenances 
valued at €139,762 (Lm59,999.83).

The said tenement is the property of C & J Debono 
Limited (C7096).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn by AIC Valerio Schembri on the 15th May 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fis-26 ta’ Frar, 2008 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA 
PLC ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 7 ta’ Ottubru, 2008 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu 
jsir FIL-KURITURI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, TRIQ 
IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-propjetà hawn taħt 
deskritta.

a) Flat internament immarkat bin-numri wieħed (1) 
formanti parti minn blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores Buildings’ 
f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun kif suġġetti għaċ-
ċens annwu u perpetwu ta’ tlieta u erbgħin Ewro u sebgħa u 
erbgħin ċenteżmi €43.47 (Lm18.66), mikri lil terzi, stmat li 
jiswa €58,234 (Lm24,999.86).

b) Flat internament immarkat bin-numri tnejn (2) formanti 
parti minn blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores Buildings’ 
f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun kif soġġetti għaċ-
ċens annwu u perpetwu ta’ tlieta u erbgħin Ewro u sebgħa u 
erbgħin centeżmi €43.47 (Lm18.66), mikri lil terzi, stmat li 
jiswa €69,881 (Lm29,999.91).

ċ) Flat internament immarkat bin-numri erbgħa (4) 
formanti parti minn blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores Buildings’ 
f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun kif suġġetti għaċ-
ċens annwu u perpetwu ta’ tlieta u erbgħin Ewro u sebgħa 
u erbgħin centeżmi €43.47 (Lm18.66), liberu, stmat li jiswa 
€116,469 (Lm50,000.14).

d) Flat internament immarkat bin-numri ħamsa (5) 
formanti parti minn blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores Buildings’ 

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
the 26th February, 2008 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Tuesday, 7th October, 2008 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held in the first floor of these Law Courts, Republic 
Street, Valletta of the following property.

a) Flat internally marked with number one (1), forming 
part of a block of flats named ‘Dolores Buildings’, National 
Road, Blata Bajda, Ħamrun, subject to the annual and 
perpetual ground rent of fourty three Euros and forty seven 
cents €43.47 (Lm18.66) each, leased to third parties, valued 
at €58,234 (Lm24,999.86). 

b) Flat internally marked with number two (2), forming 
part of a block of flats named ‘Dolores Buildings’, National 
Road, Blata Bajda, Ħamrun, subject to the annual and 
perpetual ground rent of fourty three Euros and forty seven 
cents €43.47 (Lm18.66) each, leased to third parties, valued 
at €69,881 (Lm29,999.91).

c) Flat internally marked with number four (4), forming 
part of a block of flats named ‘Dolores Buildings’, National 
Road, Blata Bajda, Ħamrun, subject to the annual and 
perpetual ground rent of fourty three Euros and forty seven 
cents €43.47 (Lm18.66) each, free, valued at €116,469 
(Lm50,000.14). 

d) Flat internally marked with number five (5), forming 
part of a block of flats named ‘Dolores Buildings’, National 
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f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun kif suġġetti għaċ-
ċens annwu u perpetwu ta’ tlieta u erbgħin Ewro u sebgħa 
u erbgħin centeżmi €43.47 (Lm18.66), liberu stmat li jiswa 
€104,822 (Lm45,000.08).

e) Flats internament immarkat bin-numri sitta (6) formanti 
parti minn blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores Buildings’ 
f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun kif suġġetti għaċ-
ċens annwu w perpetwu ta’ tlieta u erbgħin Ewro u sebgħa 
u erbgħin centeżmi €43.47 (Lm18.66), liberu, stmat li jiswa 
€111,810 (Lm48,000.03).

f) L-arja sovrastanti blokk ta’ flats li jismu ‘Dolores 
Buildings’ f’National Road, Blata Bajda, Ħamrun liema 
block jmiss mix-Xlokk mal-istess triq, Grigal ma’ propjetà 
tas-suċċessuri fit-titolu ta’ Spiridione Mizzi u Lbiċ ma’ 
propjetà tas-suċċessuri fit-titolu ta’ Francis Falzon, libera w 
franka, stmata li tiswa €232,937 (Lm99,999.85).

L-imsemmi fond hi propjetà ta’ Frederick Cutajar, 
Francis Cutajar, Joseph Cutajar, Rita Bonello, Maria Dolores 
Camilleri, Carol Grima u Marianne Cutajar u l-eredi ta’ 
Raymond Cutajar.

N.B. L-imsemmi propjetà tinbiegħ bħalma ġie deskritt 
mill-AIC Godwin P. Abela fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fit-3 
ta’ Marzu 2004.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Road, Blata Bajda, Ħamrun, subject to the annual and 
perpetual ground rent of fourty three Euros and forty seven 
cents €43.47 (Lm18.66) each, free, valued at €104,882 
(Lm45,000.08).

e) Flat internally marked with number six (6), forming 
part of a block of flats named ‘Dolores Buildings’, National 
Road, Blata Bajda, Ħamrun, subject to the annual and 
perpetual ground rent of fourty three Euros and forty seven 
cents €43.47 (Lm18.66) each, free, valued at €111,810 
(Lm48,000.03).

f) The overlying airspace to the block of flats named 
‘Dolores Buildings’, National Road, Blata Bajda, Ħamrun, 
which block is bounded from the South with the same street, 
from the North-East with property of the successors in the 
title of Spiridione Mizzi, and from the South-West with 
property of the successors in title of Francis Falzon, free and 
unencumbered, valued at €232,937 (Lm99,999.85).

The said tenement is the property of Frederick Cutajar, 
Francis Cutajar, Joseph Cutajar, Rita Bonello, Maria Dolores 
Camilleri, Carol Grima u Marianne Cutajar and the heirs of 
Raymond Cutajar.

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn by AIC Godwin P. Abela on the 3rd March 
2004.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA fl-
4 ta’ Marzu, 2008 fuq rikors ta’ Lombard Bank Malta Plc ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 14 ta’ Ottubru, 2008 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tas-17 ta’ Lulju, 2007 li għandu jsir fl-ewwel sular 
ta’ dawn il-Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta 
tal-fond hawn taħt deskritt.

Flat bin-numru tnejn (2), Milton House, 85, High Street, 
Sliema stmat li jiswa €244,584.21 (Lm105,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Carmelina Debono 
(KI 380047M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt mill-
AIC Joseph Sapienza fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fis-7 ta’ 
Novembru, 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
4th March, 2008 on the application of Lombard Bank Malta 
Plc, Tuesday 14th October, 2008 from 9.00 a.m. to twelve 
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the 17th July, 2007 to be held in the 
first floor of these Law Courts, Republic Street, Valletta of 
the following property.

Flat numbered two (2), Milton House, 85, High Street, 
Sliema valued at €244,584.21 (Lm105,000).

The said tenement is the property of Carmelina Debono 
(ID 380047M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn by AIC Joseph Sapienza on 7th November, 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM AWLA fl-4 
ta’ Marzu, 2008 fuq rikors ta’ Paul Briffa et ġie ffissat il-jum 
tal-Ħamis 9 ta’ Ottubru, 2008 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar 
għall-BEJGĦ IN LIĊITAZZJONI li kien ġie ordnat b’digriet 
tal-25 ta’ Lulju, 2006 li għandu jsir fl-ewwel sular ta’ dawn 
il-Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta tal-fond 
hawn taħt deskritt.

Sehem ta’ żewġ setteżmi (2/7) tal-fond bin-numru 
uffiċjali ħmistax (15) fi Triq Inguanez, Rabat, liberu u frank 
u l-pertinenzi kollha stmat li jiswa €50,580 (Lm21,713.99).

L-imsemmi sehem huwa propjetà ta’ Joseph Tanti.

N.B. L-imsemmi sehem jinbiegħ bħalma ġie deskritt 
mill-AIC Renato Laferla fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fl-20 
ta’ Settembru 2007.

N.B. Il-propjeta’ li se tinbiegħ f’dan l-irkant tkun liberata 
b’kull offerta.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 4th March, 2008 on the application of Paul Briffa et, 
Thursday 9th October, 2008 from 9.00 a.m. to twelve noon, 
has been fixed for the SALE BY LICITATION ordered by a 
decree given on the 25th July, 2006 to be held in the in the 
first floor of these Law Courts, Republic Street, Valletta of 
the following property.

Share of two sevenths (2/7) of the tenement officialy 
numbered fifteen (15), Triq Inguanez, Rabat free and 
unencumbered with all it’s rights and belongings, valued 
€50,580 (Lm21,713.99).

The said share is the property of Joseph Tanti. 

N.B. The said share will be sold as described in the report 
sworn by AIC Renato Laferla on 20th September 2007.

N.B. The property sold in this auction will be adjudicated 
for any offer.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fl-4 ta’ Marzu, 2008 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA 
PLC ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 9 ta’ Ottubru, 2008 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien 
ġie ordnat b’digriet tal-20 ta’ Novembru, 2006 li għandu 
jsir FIL-KURITURI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, TRIQ 
IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-propjetà hawn taħt 
deskritta.

1. Maisonette bl-arja libera tagħha li ġġib l-isem ‘Heathbri’ 
u l-garaxx anness, f’Victor Vassallo Street, Attard, mibni fuq 
żewġ porzjonijiet ta’ art deskritti bħala plots numru 23 u 
24, kull plot tal-kejl ta’ 147.76 metri kwadri, stmat li jiswa 
€489,169 (Lm210,000).

2. Il-plot numru tnejn u għoxrin (22) tal-kejl ta’ 147.76 
metri kwadri, konfinanti mil-lvant ma’ triq ġdida bla isem, 
mit-tramuntana mal-plot numru 25 u mill-punent mal-plots 
numri tlettax (13), erbatax (14) u ħmistax (15), stmat li jiswa 
€279,525 (Lm120,000).

3. Il-plot numru ħdax (11), formanti parti mill-art 
imsejħa ‘Tal-Fuklar’, Attard, tal-kejl ta’ 149.69 metri kwadri 
konfinanti min-Nofsinhar ma’ Pitkali Road, mit-Tramuntana 
ma’ triq ġdida bla isem u mill-Punent ma’ plot numru għaxra 

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on the 4th March, 2008 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Thursday, 9th October, 2008 from 9.00 a.m. 
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 20th November, 2006 to be 
held in the first floor of these Law Courts, Republic Street, 
Valletta of the following property.

1. Maisonette with its air space named ‘Heathbri’ and 
the annexed garage, in Victor Vassallo Street, Attard, built 
on two pieces of land described as plots numbers 23 and 
24, each plot measuring 147.76 meters squared, valued at 
€489,169 (Lm210,000).

2. Plot number twenty two (22) measuring 147.76 meters 
squared, confining from the east with a new unnamed street, 
from the north with plot number 25 and from the west with 
plots numbered thirteen (13), fourteen (14) and fifteen (15), 
valued at €279,525 (Lm120,000).

3. Plot number eleven (11), forming part of the piece of 
land known as ‘Tal-Fuklar’, in Attard, measuring 149.69 
meters squared confining from the South with Pitkali 
Road, from the north with a new unnamed street and from 
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(10), bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha, stmat li jiswa 
€349,406 (Lm150,000).

4. Il-garaxx mingħajr numru, bl-isem ta’ Med Lens 
Optical Clinic, mibni fuq plot numru tmenin (80), mill-art 
magħrufa bħala ‘Tal-Fawwara’ fi Sliema Road, Gżira, stmat 
li jiswa €69,882 (Lm30,000).  

5. Garaxx li jġib l-isem ‘Philip’ mibni fuq plot numru 
sebgħa (7) tal-kejl ta’ 180 metru kwadru, formanti parti mill-
għalqa msejħa ‘Tal-Benniena’ fi Triq is-Sejjieħ, Naxxar, 
stmat li jiswa €139,763 (Lm60,000).

6. Il-garaxx numru wieħed (1), garaxx numru tnejn (2), 
garaxx numru tlieta (3), garaxx numru erbgħa (4) u garaxx 
numru ħamsa (5), lkoll mibnija fuq porzjoni diviza ta’ art, 
formanti parti mill-plot numru sitta u għoxrin (26) mill-art 
msejħa ‘Tal-Fieres’, Safi Road, Kirkop, tal-kejl ta’ ċirka 
7.62 metri fuq it-triq u fond ta’ 20.14 metri, stmati li jiswew 
€18,635 (Lm8,000) kull wieħed.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ John (KI 823949M) 
u Mary (KI 398653) konjuġi Cilia.

N.B. L-imsemmi propjetà tinbiegħ bħalma ġie deskritt 
mill-AIC Godwin P. Abela fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fl-
14 ta’ Marzu 2007.

N.B. Il-propjetà li ser tinbiegħ f’dan l-irkant tkun liberata 
b’kull offerta.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

the west with plot number ten (10), with all its rights and 
appurtenances, valued at €349,406 (Lm150,000).

4. Unnumbered garage, named Med Lens Optical Clinic, 
built on plot number eighty (80), from the piece of land know 
as ‘Tal-Fawwara’ in Sliema Road, Gżira, valued at €69,882 
(Lm30,000).

5. Garage named ‘Philip’ built on plot number seven 
(7) measuring 180 meters squared, forming part of the field 
known as ‘Tal-Benniena’ in Sejjieħ Street, Naxxar, valued at 
€139,763 (Lm60,000).

6. Garage number one (1), garage number two (2), garage 
number three (3), garage number four (4) and garage number 
five (5), all built on a piece of land , forming part of plot 
number twenty six (26) of the land known as ‘Tal-Fieres’, 
in Safi Road, Kirkop, measuring approximately 7.62 meters 
on the road and 20.14 metres deep, valued at €18,635 
(Lm8,000) each. 

The said tenement is the property of John (ID 823949M) 
and Mary (ID 398653) spouses Cilia.

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn by AIC Godwin P. Abela on the 14th March 
2007.

N.B. The property sold in this auction will be adjudicated 
for any offer.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-Qorti Ċivili 
(Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) fit-23 ta’ April 2008, 
minn Maria Dolores sive Doreen Grima, liema rikors iġġib 
in-numru 234/2008, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa 
favur tagħha fl-intier is-SUĊĊESSJONI ta’ ommha Antonia 
Mifsud, armla minn Arthur Mifsud, bint il-mejtin Paolo 
Tanti u Carmela neé Zarb, imwielda Sliema u mietet tal-
Qroqq, limiti ta’ l-Imsida fl-10 ta’ Jannar 2008, ta’ 89 sena 
u kellha l-karta ta’ l-identità numru 0553618M li mietet bla 
testment u għalhekk ġie ordnat il-ħruġ ta’ dan il-bandu biex 
ikun mgħarraf minn kull min ikollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur ta’ l-Artikolu 
537(1) et seq. tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 5 ta’ Mejju, 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of application filed in 
the Civil Court (Voluntary Jurisdiction) on the 23rd April 
2008, by Maria Dolores sive Doreen Grima, application 
number 234/2008, wherein she asked for the opening in its 
entirety of the SUCCESSION of Antonia Mifsud, widow 
of Arthur Mifsud, daughter of the deceased Paolo Tanti and 
Carmela neé Zarb, born in Sliema and died at tal-Qroqq, 
limits of Msida on the 10th January 2008, 89 years of age 
and who had identity card number 0553618M who died 
intestate and therefore the issuing of the bann was ordered 
so that any interested party be notified.

Thus whosoever considers that he has an interest is called 
so that by means of a note he enters his opposition according 
to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 5 th May, 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

740
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fil-21 ta’ Frar, 2008 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA 
PLC ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 7 ta’ Ottubru, 2008 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien 
ġie ordnat b’digriet tal-20 ta’ Novembru, 2006 li għandu 
jsir FIL-KURITURI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, TRIQ 
IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-propjetà hawn taħt 
deskritta.

1. Flat numru wieħed u għoxrin (21) fit-tieni sular 
formanti parti minn blokk ta’ appartamenti b’entratura 
komuni bla numru, formanti parti minn ‘Dolmen Court’ 
aċċessibbli minn Triq it-Turisti, Qawra, limiti ta’ San Pawl 
il-Baħar, stmat li jiswa €174,703 (Lm75,000).

2. Ħanut bla numru bl-isem ‘Kevin’s Take Away’, Triq 
ix-Xitwa, Buġibba, limiti ta’ San Pawl il-Baħar, sottopost 
għall-beni ta’ terzi, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu, 
stmat li jiswa €139,762 (Lm59,999.83).

L-imsemmi fond hi propjetà ta’ C & J Debono Limited 
(C7096).

N.B. L-imsemmi propjetà tinbiegħ bħalma ġie deskritt 
mill-AIC Valerio Schembri fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fil-
15 ta’ Mejju 2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta’ Mejju, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
the 21st February, 2008 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Tuesday, 7th October, 2008 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 20th November, 2006 to be 
held in the first floor of these Law Courts, Republic Street, 
Valletta of the following property.

1. Flat numbered twenty one (21) on the second floor 
forming part of a block of apartments with a common 
unnumbered entrance, forming part of Dolmen Court 
accessible from Tourist Street, Qawra, limits of St. Paul’s 
Bay, valued at €174,703 (Lm75,000).

2. Unnumbered shop named ‘Kevin’s Take Away’, 
Winter Street, Buġibba, limits of St. Paul’s Bay, underlying 
third party property, with all its rights and appurtenances 
valued at €139,762 (Lm59,999.83).

The said tenement is the property of C & J Debono 
Limited (C7096).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
report sworn by AIC Valerio Schembri on the 15th May 
2007.

Registry of the Superior Courts, this 2nd May, 2008.

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A. 
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili 

Fl-atti tas-Subasta numru 83/07 fl-ismijiet:

Charles J. Hughes

Vs

Carmelo Pace et

Onor Imħallef Dott. G. Camilleri

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-Ħamis, 10 ta’ April 2008 
tal-fondi msemmija fl-atti u cioè:

1. Fond numru erbgħa u tletin (34), Triq Azzopardi, 
Marsa, soġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ €2.33 
(Lm1), mikri lil terzi, stmat li jiswa €16,305.61 (Lm7,000), 

In the First Hall of the Civil Court 

In the records of Judicial Sale by Auction number 83/07 
in the names:

Charles J. Hughes

Vs

Carmelo Pace et

Honourable Mr Justice Dr G. Camilleri

The Court,

Following the adjudication of Thursday 10th April 2008 
of the property mentioned in the Judicial Acts namely:

1. Tenement numbered thirty four (34), Azzopardi Street, 
Marsa, subject to an annual and perpetual ground rent of 
€2.33 (Lm1), rented to third parties, valued at €16,305.61 
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bil-prezz ta’ €32,300 (Lm13,866.39) favur Philip Pace (KI 
338355M).

2. Fond numru sitta u tletin (36), Triq Azzopardi, Marsa, 
soġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ €2.33 (Lm1), 
vakanti, stmat li jiswa €48,916.84 (Lm21,000), bil-prezz 
ta’ €25,200 (Lm10,818.36) favur Charles J. Hughes (KI 
479125M).

3. Fond numru tmienja u tletin (38), Triq Azzopardi, 
Marsa, soġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ €3.96 
(Lm1.70), vakanti, stmat li jiswa €41,928.72 (Lm18,000), 
bil-prezz ta’ €22,150 (Lm9,509.00) favur Charles J. Hughes 
(KI 479125M). 

 
Billi fiż-żmien stabbilit mil-liġi Charles J. Hughes (KI 

479125M) kiser il-kwindena u offra €33,300 (Lm14,295.69) 
għall-fond numru erbgħa u tletin (34), Triq Azzopardi, Marsa 
hawn fuq imsemmi, u Philip Pace (KI 338355M) kiser 
il-kwindena u offra €28,200 (Lm12,106.26) għall-fond 
numru sitta u tletin (36), Triq Azzopardi, Marsa u €24,000 
(Lm10,303.20) għall-fond numru tmienja u tletin (38), Triq 
Azzopardi, Marsa hawn fuq imsemmija. 

Tiddekreta u tagħżel għall-Bejgħ bl-Irkant Finali u l-
Aħħar Liberazzjoni tal-propjetà hawn fuq imsemmi l-jum 
tal-Ħamis 5 ta’ Ġunju 2008 mid-9.00 a.m. sa nofs in-nhar 
fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati.

Tordna li b’dan id-digriet jiġu notifikati l-kreditur 
eżekutant, id-debitur eżekutat, il-liberatarju u dawk li offrew 
l-aħħar.

Illum, 29 ta’ April, 2008			 

ALAN K. ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

(Lm7,000), for the price of €32,300 (Lm13,866.39) in favor 
of Philip Pace (ID 338355M).

2. Tenement numbered thirty six (36), Azzopardi Street, 
Marsa, subject to an annual and perpetual ground rent of 
€2.33 (Lm1), vacant, valued at €48,916.84 (Lm21,000), for 
the price of €25,200 (Lm10,818.36) in favor of Charles J. 
Hughes (ID 479125M).

3. Tenement numbered thirty eight (38), Azzopardi Street, 
Marsa, subject to an annual and perpetual ground rent of 
€3.96 (Lm1.70), vacant, valued at €41,928.72 (Lm18,000), 
for the price of €22,150 (Lm9,509.00) in favor of Charles J. 
Hughes (ID 479125M).

Whereas Charles J. Hughes (ID 479125M) interrupted 
the fifteen day statutory time limit by entering a bid of 
€33,300 (Lm14,295.69) for tenement numbered thirty four 
(34), Azzopardi Street, Marsa mentioned above, and Philip 
Pace (ID 338355M) interrupted the fifteen day statutory 
time limit by entering a bid of €28,200 (Lm12,106.26) for 
tenement numbered thirty six (36), Azzopardi Street, Marsa 
and €24,000 (Lm10,303.20) for tenement numbered thirty 
eight (38), Azzopardi Street, Marsa above mentioned .

The Court therefore decrees and appoints Thursday 5th 
June 2008 from 9.00 a.m. to twelve noon, for the final Sale by 
Auction and Adjudication of the afore-mentioned property, 
which Sale is to be held in the Corridor of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of this decree be 
served on the execution debtor, the execution creditor, the 
purchaser and the last bidder.

Today the 29th of April 2008				  

ALAN K.ZERAFA, B.A. (HONS.), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fit-22 ta’ Mejju, 2007, fl-atti ta’ 
l-ittra uffiċjali ppreżentata fit-3 ta’ Awissu 2006, fl-ismijiet  
The Catering Centre Company Limited (C-9806) kontra 
Anthony Cutajar, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat Anthony Cutajar, 
a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ l-ittra uffiċjali, fl-ismijiet The Catering 
Centre Company Limited (C-9806) kontra Anthony Cutajar 
il-mittenti tinterpellak biex immedjatament tħallas is-
somma ta’ €1,859.68 (Lm798.36) valur ta’ merkanzija lilek 
mibjugħa u kkonsenjata fuq ordni tiegħek stess…omissis. 

Dan l-ammont għadu dovut minkejja li inti ġejt interpellat 

It is hereby notified, that the Court of Magistrates (Malta), 
by means of a decree given on the 22 May 2007, in the 
records of the judicial letter filed on the 3rd August 2006, in 
the names The Catering Centre Company Limited (C-9806) 
against Anthony Cutajar, has ordered the publication of this 
notice in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of the judicial letter The Catering Centre 
Company Limited (C-9806) against Anthony Cutajar, the 
interpellant, calls upon you to pay immediately the sum 
of €1,859.68 (Lm798.36) value of merchandise sold and 
delivered to you on your own order…omissis.

 This amount is still due in spite of being called upon to 
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pay on numerous occasions including by judicial letter of the 
27 th April 2006.

Pay also the costs of this procedure and legal interests 
from the date of each invoice until payment is effected.

Interpellant: 8, Mosta Rd, Saint Paul’s Bay.
Service at: Excelsior, Flat 1, Imrabat Street, Saint St. 

Julian’s.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 5 th 
May, 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

tħallas diversi drabi inkluż b’ittra legali, tas-27 ta’ April 
2006.

Ħallas ukoll l-ispejjeż ta’ din il-proċedura u l-imgħaxijiet 
legali mid-data ta’ kull fattura sal-pagament effettiv.

Mittent: 8, Mosta Rd, San Pawl il-Baħar.
Notifika: Excelsior, Flat 1, Triq l-Imrabat, San Ġiljan.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 5 ta’ 
Mejju, 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun magħruf illi b’rikors, ippreżentat, fil-Qorti Ċivili 
(Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) fit-28 ta’ April 2008, 
minn Philippa sive Phyllis Baldacchino u oħrajn, rikors 
numru 245/2008, fejn talbu li tiġi ddikjarta miftuħa favur l-
istess Philippa Baldacchino, Monica Baldacchino, Josephine 
Caruana, Thomas Coleiro u Grace Degiorgio, u dan fi kwota 
ta’ kwint (1/5) indiviż kull wieħed u waħda, minnhom is-
SUĊĊESSJONI ta’ Anthony Coleiro, legalment separat 
minn ma’  martu Giovanna neé Caruana, imwieled Floriana, 
u miet San Ġiljan, ta’ 66 sena mingħajr testament u għalhekk 
ġie ordnat il-ħruġ ta’ dan il-bandu biex jiġi mgħarraf  min 
kell x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur ta’ l-Artikolu 
537(1) et seq.tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Civili (Kap. 12). 

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 5 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application, 
filed, in the Civil Court, (Voluntary Jurisdiction Section) on 
the 28th April 2008, by Philippa sive Phyllis Baldacchino 
and others, application number 245/2008, whereby they 
asked that it be declared open in favour of the same Philippa 
Baldacchino, Monica Baldacchino, Josephine Caruana, 
Thomas Coleiro and Grace Degiorgio, and this in the quota 
of one-fifth (1/5) divided share in favour of each one of them, 
the SUCCESSION of Anthony Coleiro, legally separated, 
from his wife Giovanna neé Caruana, born in Floriana and 
died in Saint Julian’s aged 66, intestate and thus the issuing 
of the bann was ordered so that any interested party be 
notified.

Thus whosoever considers that he has an interest is called 
so that by means of a note he enters his opposition according 
to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 5th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

744
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AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

TAL-PRIM’AWLA TAL-QORTI ĊIVILI

Billi Fedelio Schembri (KI 78887M) ippreżenta rikors 
ġuramentat (Nru. 861/07 AF) li fih talab il-KORREZZJONI 
TAR-REĠISTRAZZJONI TAT-TWELID tiegħu li jġib in-
numru 788/1987 fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT, FIRST HALL

Whereas Fedelio Schembri (ID 78887M) filed a sworn 
application (No. 861/07 AF) demanding CORRECTION of 
the REGISTRATION of BIRTH number 788/1987 in the 
Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
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means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the 
said sworn application, of the day which will be appointed 
for the hearing of the cause. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 5th of May, 2008.

GLADYS BUGEJA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmija bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 5 ta’ Mejju, 2008.

GLADYS BUGEJA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) 
permezz ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ Diċembru 2007, fl-
atti tar-Rikors Ġuramentat numru 220/07 NC, fl-ismijiet  
Grech George vs Grech Mary Rose, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
konvenuta, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)  tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) fl-ismijiet George Grech (Karta  
ta’ l-identità numru 61469(M) vs Mary Rose Grech (Karta 
ta’ l-identità Numru 151268(M) fit-22 ta’ Mejju 2007, ir-
rikorrenti talab il-konvenuta, tgħid għaliex din l-Onorabbli 
Qorti m’għandhiex:

1) Tiddeċiedi u tiddikjara illi ż-żwieġ bejn il-kontendenti 
ċċelebrat fit-tmienja (8) ta’ Marzu, tas-sena elf, disa’ mija 
sebgħa u disgħin (1997) imsemmi fir-rikors, kien null u 
invalidu għal-finijiet u effetti kollha tal-Liġi u tagħti dawk 
il-provvedimenti kollha l-oħra illi jkunu opportuni f’dan ir-
rigward.

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenuta, li tibqa’ inġunta minn 
issa in subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Notifika Intimata: Sant’ Anna, Triq Santa Bernardetta, 
Qrendi.

Ir-Rikors Ġuramentat Numru 220/2007 NC, fl-ismijiet 
Grech George vs Grech Mary Rose, jinsab differit għas-
smigħ għall-10 ta’ Ġunju 2008, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 6 
ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified, that the Civil Court (Family Section) 
by means of a decree given on the 4th December 2007, in 
the records of the Sworn Application number 220/07 NC, 
in the names Grech George vs Grech Mary Rose, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
defendant, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.  

By means of a Sworn Application, filed, in the Civil 
Court (Family Section) in the names George Grech (Identity 
Card number 61469(M) and Mary Rose Grech (Identity Card 
Number 151268(M) on the 22nd May 2007, the applicant 
asked the defendant to state why this Honourable Court  
should not:

1) Decide and declare that the marriage between the 
parties celebrated on the eight (8) of March of the year one 
thousand nine hundred and ninety seven (1997) mentioned 
in the application was null and invalid for all intents and 
purposes of law and make all those provisions which shall 
be opportune in this regard.

With costs, against the defendant, who is from now 
summoned so that a reference to her evidence be made.

List of witnesses.

List of Documents.

Notify Respondent: Sant’ Anna, Santa Bernardetta Street, 
Qrendi.

The Sworn Application Number 220/2007 NC, in the 
names Grech George vs Grech Mary Rose, has been put off 
for hearing to the 10th June 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 6th 
May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
permezz ta’ digriet mogħti fil-21 ta’ Frar 2008, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 131/08 AF, fl-ismijiet Mario Briffa 
(ID No. 699550M) vs Angelo Tanti (ID No. 421161M), 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ l-intimat, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Mario Briffa (ID No. 699550M) vs Angelo 
Tanti (ID No. 421161M), fit-8 ta’ Frar 2008, ir-rikorrenti 
Mario Briffa, talab l-intimat jgħid għaliex għar-raġunijiet 
premessi u dispensat is-smigħ tal-kawża għat-tenur ta’ l-
Artikoli 167 et seq. tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta din l-
Onorabbli Qorti m’għandhiex;

1. Tiddikjara lill-konvenut intimat Angelo Tanti debitur 
favur ir-rikorrent esponent għas-somma ta’ tnax-il elf tmien 
mija u ħmistax-il ewro €12,815 (Lm5,501.48);

2. Tikkundanna lill-konvenut intimat iħallas lir-rikorrent 
esponent is-somma ta’ tnax-il elf tmien mija u ħmistax-il 
ewro €12,815 (Lm5,501.48);

Bl-ispejjeż, u bl-imgħaxijiet legali, mid-data tal-preżentata 
ta’ dan ir-rikors, kontra l-intimat li huwa minn issa inġunt biex 
in subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Intimat: Plant Yard, Triq Gudja, Żejtun.

Ir-Rikors Numru 131/08 AF, fl-ismijiet Briffa Mario vs 
Tanti Angelo, jinsab differit għas-17 ta’ Ġunju 2008, fid-9.00 
a.m.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum 6 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified, that the First Hall Civil Court, by 
means of a decree given on the 21st February 2008, in the 
records of the Sworn Application number 131/08 AF, in the 
names Mario Briffa (ID 699550M) vs Angelo Tanti (ID No. 
421161M), ordered the following publication for the purpose 
of service of the respondent, in terms of Article 187(3) of 
Chapter 12.

By means of an Application, filed, in the First Hall Civil 
Court, in the names Mario Briffa (ID 699550M) vs Angelo 
Tanti (ID No. 421161M), on the 8th February 2008, the 
applicant Mario Briffa, asked the respondent to state why for 
the reasons premised and without proceeding to a hearing of 
the cause in terms of Article 167 et seq. of the Laws of Malta 
this Honourable Court should not;

1. Declare that the respondent defendant Angelo Tanti 
a debtor in favour of the interpellant applicant for the sum 
of twelve thousand eight hundred and fifteen ewro €12,815 
(Lm5,501.48);

2. Condemn the defendant to pay the interpellant applicant 
the sum of twelve thousand eight hundred and fifteen ewro 
€12,815 (Lm5,501.48);

With costs, and legal interest, from the date of filing of 
this application, against the respondent, from now summoned 
so that a reference to his oath be made.

List of Witnesses.

Respondent: Plant Yard, Gudja Street, Żejtun.

The Application Number 131/08 AF, in the names Briffa 
Mario vs Tanti Angelo, has been put off to the 17th June 
2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 6th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), 
permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ Jannar 2008, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 423/2007NC, fl-ismijiet George 
Grech (ID 61469 M) kontra Mary Rose Grech (151268 M) 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ l-intimata Mary Rose Grech, a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) fil-25 ta’ Ottubru 2007, fl-

It is hereby notified, that the Civil Court (Family 
Section), by means of a decree given on 23rd January 2008, 
in the records of  the Sworn Application No. 423/2007NC in 
the names George Grech (ID 61469 M) against Mary Rose 
Grech (151268 M) ordered the following publication for the 
purpose of service of the respondent Mary Rose Grech, in 
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application, filed the Civil Court 
(Family Section), dated 25th October, 2007, in the names 
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ismijiet George Grech (ID 61469 M) kontra Mary Rose 
Grech (151268 M) ir-rikorrent umilment talab lil din l-
Onorabbli Qorti biex:

1. Tvarja s-sentenza mogħtija mill-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili (Ċitazzjoni numru 1931/00RCP) fis-27 ta’ 
Ottubru 2005, fis-sens li l-esponenti ma jibqax iħallasha 
manteniment.

Bl-ispejjeż, kontra l-intimata li tibqa’ inġunta minn issa 
in subizzjoni.

Lista ta’ Xhieda

Lista tad-dokumenti esebiti

Notifika Intimata: Sant’Anna, Triq Santa Bernardetta, 
Qrendi.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 423/2007NC, fl-ismijiet 
Grech George vs Grech Mary Rose jinsab diferit għat-3 ta’ 
Ġunju 2008, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 2 ta’ 
Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

George Grech (ID 61469 M) against Mary Rose Grech 
(151268 M) the applicant humbly asked this Honourable 
Court to:

1. Vary the judgement given by the Civil Court, First Hall 
(Writ of Summons No. 1931/00RCP) on the 27th October 
2005, in the sense that the exponent would not pay her any 
more maintenance.

With costs, against the respondent from now summoned 
so that a reference to her evidence be made.

List of witnesses

List of documents

Notify Respondent: Sant’Anna, Santa Bernardetta Street, 
Qrendi.

The Sworn Application No 423/2007NC, in the names 
Grech George vs Grech Mary Rose has been put off to the 
3rd June 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 2nd 
May 2008.

Adv. Dr Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fit-
8 ta’ April, 2008 fuq rikors ta’ AZZOPARDI JOHN ET ġie 
ffissat il-jum ta’ l-Erbgħa, l-14 ta’ Mejju, 2008 mid-9.00 a.m. 
sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat 
b’digriet tat-8 ta’ April, 2008 li għandu jsir f’Garages 26/28, 
Misraħ Alexander, Qormi ta’ l-oġġetti hawn taħt deskritti 
maqbudin mingħand AZZOPARDI JOSEPH ET.

Van Kia Reġ Number JOC-079

Showcase, gwardarobba, skrivanija, gradenzi, coffee 
table u ħafna affarijiet oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 8 ta’ April, 
2008.

MICHAEL PORTELLI
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u TribunalI

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
8th April, 2008 on the application of AZZOPARDI JOHN 
ET, Wednesday, 14th May, 2008 from 9.00 a.m. to twelve 
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered 
by a decree given on the 8th April, 2008 to be held at Garages 
26/28, Misraħ Alexander Qormi of the following items 
seized from the property of AZZOPARDI JOSEPH ET.

Motor Vehicle Reg Number JOC-079

Showcase, wardrobe, desk, chest of drawers, coffee table 
and many other items.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 8th April, 
2008.

MICHAEL PORTELLI
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi il-Qorti ta’ l-Appell, permezz ta’ 
digriet mogħti fl-14 ta’ April 2008, fl-atti taċ-Ċitazzjoni 771/01 
GCD, fl-ismijiet Ragonesi Av. Dr Victor vs Stagno Navarra 
Albert et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat Albert Stagno Navarra pro 
et noe, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Billi ngħalqu l-proċeduri bil-miktub fil-kawża quddiem 
il-Qorti ta’ l-Appell bejn l-Avukat Dottor Victor Emanuel 
Ragonesi vs Albert Stagno Navarra u Perit Frank Giordmaina 
Medici f’isimhom proprio u bħala Diretturi u a nom ta’ 
Heritage Estates Limited u l-istess Heritage Estates Limited, 
il-Qorti ffissat is-smigħ ta’ dina l-kawża għal nhar it-Tnejn, 
ħdax (11) ta’ Frar 2008, fl-10.00 a.m., u differita għall-14 ta’ 
April 2008, fid-9.30 a.m, u differita għad-9 ta’ Ġunju 2008, 
fid-9.30 a.m.

Notifika: 1. Albert Stagno Navarra
                   63c Flat 1, Mrabat Road,
                   St. Julian’s.

               2. Heritage Estates Limited
                   63C Flat 1,
                   Mrabat Road,
                   St. Julian’s.

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli) illum 5 ta’ Mejju 
2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Appeal by means of 
a decree given on the 14th April 2008, in the records of the 
Writ of Summons 771/01 GCD, in the names Ragonesi Av. Dr. 
Victor vs Stagno Navarra Albert et noe, ordered the following 
publication for the purpose of Albert Stagno Navarra pro et 
noe, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Whereas the written procedures in the cause before the 
Court of Appeal between Advocate Dr. Victor Emanuel 
Ragonesi and Albert Stagno Navarra and Architect Frank 
Giordmaina Medici in their own name and as Directors and 
on behalf of Heritage Estates Limited and the same Heritage 
Estates Limited, the Court fixed the hearing of this cause on 
Monday, eleventh (11) th of February 2008, at 10.00 a.m., 
and put off to the 14th April 2008, and put off to the 9th June 
2008, at 9.30 a.m.

Notify: 1. Albert Stagno Navarra
                 63C, Flat 1, Mrabat Road,
                St. Julian’s.

            2. Heritage Estates Limited
                63 C Flat 1,
               Mrabat Road,
                St. Julian’s.

Registry of the Superior Courts (Appeals) today 5th May 
2008. 

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kulħadd illi b’digriet mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni Volontarja fis-7 ta’ 
Mejju, 2008 (Digriet numru 48/2008, wara rikors numru 
25/2007) ġiet INTERDETTA mill-atti kollha tal-ħajja ċivili 
CARMELA CAMILLERI, bint Ġanni Xuereb u Maria neé 
Portelli, imwielda u toqgħod in-Nadur Għawdex, detentriċi 
tal-karta ta’ l-identità numru 56830(G)

Żewġha Emanuel Camilleri, bin il-mejtin Luigi Camilleri 
u Beninja xebba Falzon, imwieled u residenti Nadur, 
Għawdex, karta ta’ l-identità numru 12967(G) ġie bl-istess 
digriet, nominat kuratur tagħha.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)
Ġurisdizzjoni Volontarja

Illum 8 ta’ Mejju 2008  

MAUREEN XUEREB
Għar-Reġistratur Qorti u Tribunali (Għawdex)

IT is hereby notified that in virtue of a decree given by 
the Court of Magistrates (Gozo) in its Voluntary Jurisdiction 
on the 7th of May 2008 (Decree number 48/2008 following 
application number 25/2007) CARMELA CAMILLERI  
daughter of John Xuereb and Maria neé Portelli, born and 
residing in Nadur, Gozo (Identity Card number: 56830(G)) 
has been interdicted from all acts of civil life.

Her husband, Emanuel Camilleri son of the late Luigi 
Camilleri and Beninja neé Falzon, born and residing in 
Nadur, Gozo holder of identity card number 12967(G), has 
been nominated as her curatrix, by virtue of the said decree.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) 
Voluntary Jurisdiction.

This 8th May 2008

MAUREEN XUEREB
For Registrar Courts and Tribunals (Gozo)
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Ikun jaf kulħadd, illi b’digriet tat-3 ta’ April 2008, il-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
bandu li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ l-Artikolu 931(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-3 ta’ April 
2008, fuq talba ta’ Dottor Louis Bianchi noe, ġie ordnat 
biex jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lis-soċjetà SARL Chagroune et Maouche Import/Export,fl-
atti tar-Rikors Ġuramentat numru 310/08RCP, fl-ismijiet 
Dottor Louis Bianchi noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-
oħra relattivi u  sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dottor Louis Bianchi (K.I. 27347M) 
bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera Lacoste S A 
ta’ 8, Rue de Castiglione, 75001, Paris France vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lill SARL Chagroune et 
Maouche Import-Export, El Eulma, Algeria, fl-1 ta’ April 
2008, ir-rikorrenti Dottor Louis Bianchi ID numru 27347 M, 
espona bir-rispett u talab il-konvenuta tgħid għaliex din l-
Onorabbli Qorti m’għandhiex;

1) Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti fi ġkieket li fuqhom 
hemm sinjali LACOSTE u disinni partikolari  ...omissis... 
u li jinsabu preżentement taħt l-Awtorità tal-Kontrollur tad-
Dwana wara li huwa kien issosspenda r-rilaxx tal-Container 
Nru CMAU 1015503 jikkontravvjeni d-drittijiet ta’ proprejtà 
intellettwali tas-soċjetà attriċi ...omissis..

 2) Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi 
minn tali oġġetti ‘l hinn mill-kanali tal-Kummerċ b’dak 
il-mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti 
...omissis...

3) Tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti kull miżura oħra li jkolha l-effett 
li effettivament iċċaħħad il-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni.

4) Tordna lill-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi ma’ l-miżuri ordnati ai termini ta’ t-tieni u ta’ t-
tielet talbiet attriċi ...omissis...

Bl-ispejjeż, kollha kontra l-konvenuta, li tibqa’ minn issa 
inġunta għas-subizzjoni tagħha.

It is hereby notified,that by means of a decree of the 3rd 
April 2008, the First Hall Civil Court ordered the publication 
of the bann which appears hereunder for the purpose of 
Article 931(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Chapter 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court on the 3rd April 
2008,following a request by Dr. Louis Bianchi noe,  it was 
ordered that Deputy Curators be chosen to represent the 
company SARL Chagroune et  Maouche Import /Export, in 
the records of the Sworn Application number 310/08 RCP, 
in the names Dr Louis Bianchi noe vs Deputy Curators and 
in the relative and subseqeunt acts.

By means of a Application, filed, in the First Hall 
Civil Court, in the names Advocate Dr. Louis Bianchi (I..
D.2 7347M) as  special mandatary of the foreign company 
Lacoste S A of 8, Rue de Castiglione, 75001, Paris, France 
vs Deputy Curators to represent SARL Chagroune et 
Maouche Import-Export, El Eulma, Algeria, on the 1st April 
2008,  the applicant Dr. Louis Bianchi ID number 27347M 
pleaded with respect and asked the defendant to state why 
this Honourable Court should not;

1) Declare that the objects consisting in jackets on which 
there are the marks LACOSTE and particular designs...
omissis....and which are presently under the Authority of the 
Comptroller of Customs after he had suspended the release 
of Container Number CMAU 1015503 contravene the rights 
of intellectual property of  the plaintiff company ...omissis.  

2) Order the Comptroller of Customs to dispose from 
the said objects outside the chanels of Commerce so as to 
preclude any damage to the plaintiff company or order the 
Comptroller of Customs to destroy  those objects...omissis..

3) To take or order the Comptroller of Customs to take 
regarding those objects any other measure that shall have  
the effect to effectively deprive the defendant from the 
economic benefits of the transaction.

4) Order that the defendant is to bear all the expenses 
connected with the measures ordered in terms of the third 
and fourth demand of the plaintiff’s claims.  

With costs, against the defendant who is summopned so 
that a reference to her evidence be made.
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Xhieda.

Elenku tad-Dokumenti.

Rikorrenti: La Vigna, Fort Mosta Road, San Pawl tat-
Tarġa, Naxxar.

Intimat: Il-Qorti, Valletta.

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur ta’ l-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda ta’ l-Onor. Imħallef Raymond C. Pace, LL.D.

Illum 3 ta’ April, 2008.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju, 2008.

AVV DOTT FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Witnesses.

List of Documents.

Applicant: La Vigna, Fort Mosta Road, San Pawl tat-
Tarġa, Naxxar.

Respondent: Courts of Justice, Valletta. 

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace, 
LL.D.

Today 3rd April, 2008.

Registry of the Superior Courts, today 6th May, 2008.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-3 ta’ April, 2008, il-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
bandu li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ l-Artikolu 931(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-3 ta’ April, 
2008 fuq talba ta’ Dott Luigi A. Sansone noe ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
intimata SARL BMF Trading  fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
nru 303/08RCP fl-ismijiet Dott Luigi A Sansone noe vs. 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

It is hereby notified that by means of a decree of the 3 April 
2008, the First Hall Civil Court, ordered the publication of 
the bann which appears hereunder for the purpose of Article 
931(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Chapter 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court on the 3 rd 
April  2008, following a request by Dr Luigi A. Sansone noe 
it was ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
the respondent commercial company SARL BMF Trading  
in the records of the Sworn Application 303/08RCP  in the 
names Dr Luigi A Sansone noe vs. Deputy Curators and in 
the relative and subsequent acts.
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Permezz ta’ Rikors ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dottor Luigi A. Sansone, 
LL.B.(Hons), LL.D., detentur tal-karta ta’ identità numru 
258269 ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà 
estera SAMSUNG ELECTRONICS CO. LTD ta’ Yeongtong-
gu Maetan Dong, Nru 416 Suwon-Si, Gyeonggi Province 
443-742, Repubblika tal-Korea vs Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lil SARL BMF Trading, El Eulma, Alġerija, 
fit-28 ta’ Marzu 2008, ir-rikorrenti nomine talab lil din l-
onorabbli Qorti:

(1) Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti f’mobile phone 
covers, chargers ...omissis... li jinsabu preżentement taħt 
l-awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana wara li huwa kien 
issospenda r-rilaxx tal-container CMAU 5155550  u TGHU 
3616511 contenenti l-imsemmija artikli, jikkontravvjenu 
d-drittijiet dwar proprjetà intellettwali tas-soċjetà attriċi..
omissis;

(2) Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi 
minn tali oġġetti ’l hinn mill-kanali tal-kummerċ b’dak il-
mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti, 
f’kull każ mingħajr ebda kumpens lill-, u għas-spejjeż tal-
konvenuta;

(3) Tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti, kull miżura oħra li jkollha l-effetti 
li effettivament iċċaħħad lill-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni;

(4) Tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnati ...omissis...

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa inġunta 
għas-subizzjoni tagħha. 

Xhieda

Elenku ta’ dokumenti

Rikorrenti: Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LL.B.(Hons), 
LL.D., detentur tal-karta ta’ identità numru 258269 ittra “M”, 
bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera SAMSUNG 
ELECTRONICS CO. LTD ta’ Yeongtong-gu Maetan Dong, 
Nru 416 Suwon-si, Gyeonggi Province 443-742, Repubblika 
tal-Korea, 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Konvenuta: Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil SARL bmf Trading ta’ El Eulma, l-Alġerija, il-Qorti, 
Valletta (żewg kopji).

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

By means of the Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court in the names Dr Luigi A. Sansone, LL.B.(Hons), 
LL.D., holder of identity card number 258269 letter “M”, 
as a special mandatary of the foreign company SAMSUNG 
ELECTRONICS CO. LTD of  Yeongtong-gu Maetan Dong, 
No 416 Suwon-si, Gyeonggi Province 443-742, Republic of 
Korea vs Deputy Curators to represent SARL BMF Trading, 
El Eulma, Algerija on the 28 March 2008, the applicant 
nomine asked this Honourable Court to:

(1) Declare that the objects consisting in a quantity of  
mobile phone covers, chargers ...omissis...which at present 
are under the authority of the Comptroller of Customs after 
he suspended the release of container CMAU 5155550 
and TGHU 3616511 which contained the said objects, 
contravened the intellectual property rights of the plaintiff 
company;

(2) Order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the channels of trade in such a manner 
as to preclude any damage to the plaintiff company or order 
the Comptroller of Customs to destroy those objects, in any 
case without any compensation to, and at the cost of the 
defendant;

(3) To take or order the Comptroller of Customs to take as 
regards those objects any other measures that shall have the 
effect to deprive the defendant from the economic benefits 
of the transaction;

(4) Order the defendant to bear all the costs connected 
with the ordered measures ...omissis...

With costs against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to its evidence may be made.

Witnesses

List of documents

Applicant: Dr Luigi A. Sansone, LL.B.(Hons), LL.D., 
holder of identity card number 258269 letter “M”, as a 
special mandatary of the foreign company SAMSUNG 
ELECTRONICS CO. LTD of  Yeongtong-gu Maetan Dong, 
No 416 Suwon-si, Gyeonggi Province 443-742, Republic of 
Korea, 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Defendant: Deputy Curators to represent SARL BMF 
Trading of El Eulma, Algiers, Courts of Justice Valletta (two 
copies).

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.
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Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur ta’ l-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda ta’ l-Imħallef Raymond C Pace, LL.D.

Illum 3 ta’ April, 2008.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju 2008.

AVV DOTT FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace, 
LL.D.

Today 3rd April, 2008.

Registry of the Superior Courts, today 6th May 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

754

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni ta’ l-Atti 
Nutarili, b’digriet ta’ 6 ta’ Mejju, 2008, ordnat il-korrezzjoni 
tal-Att ta’ Twelid ta’ Brenda-Lynn Scerri li jġib in-numru 
564 tas-sena 1981, fis-sens illi l-isem “Branda-Lyne” jiġi 
kkanċellat u sostitwit bl-isem “Brenda-Lynn”.

Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni ta’ l-Atti Nutarili 
Illum, nhar it-Tlieta 6 ta’ Mejju, 2008.

PAUL X. SAMMUT, B.PSYCH, PGDPS, HON. DIP. 
LITT.

Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 6th of May, 2008, 
ordered the correction of the Act of Birth of Brenda-Lynn 
Scerri bearing number 564 of the year 1981, in the sense 
that the name “Branda-Lyne” is to be cancelled, and written 
instead “Brenda-Lynn”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts
Today, Tuesday 6th of May, 2008.

PAUL X. SAMMUT, B.PSYCH, PGDPS, HON. DIP. 
LITT.

F/ Registrar
Court of Revision of Notarial Acts
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Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-3 ta’ April 2008, il-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
bandu li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ l-Artikolu 931(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-3 ta’ April 
2008, fuq talba ta’ Dott. Luigi A. Sansone noe ġie ordnat 
biex jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil SARL Les Freres Haddad Import-Export, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat nru. 317/08 RCP fl-ismijiet Dr Luigi A. 

It is hereby notified, that by means of a decree of the 
3rd April 2008, the First Hall Civil Court ordered the 
publication of the bann which appears hereunder for the 
purpose of Article 931(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Chapter 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court, on the 3rd April  
2008, following a request by Dr Luigi A. Sansone noe, it 
was ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
SARL Les Freres Haddad Import-Export, in the records of 
the Sworn Application number 317/08 RCP in the names Dr 



	 6558	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

Sansone noe vs. Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors maħluf, ippreżentat, fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dottor Luigi A. Sansone 
LL.B.(Hons), LL.D., detentur tal-karta ta’ identità numru 
258269 ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà 
estera Samsung Electronics Co. Ltd ta’ Yeontong–gu, 
Maetan-Dong, No. 416 Suwon-Si, Gyeonggi Province 443-
742, Repubblika tal-Korea vs Kuraturi Deputati sabiex 
jirrapprezentaw lil SARL Les Freres Haddad Import-Export 
ta’ l-Alġerija, ir-rikorrenti nomine talab lil din l-Onorabbli 
Qorti;

(1) Tiddikjara li l-oġġetti konsistenti f’mobile phone 
covers, chargers, mobile phone pockets, headsets u batterji, 
...omissis. li ilkoll fihom sinjali ‘Samsung’ u kollha jinsabu  
preżentement taħt l-awtorità tal-Kontrollur tad-Dwanaa 
wara li huwa kien issospenda r-rilaxx tal-container UESU 
2265537 kontenenti l-imsemmija oġġetti, jikkontravvjenu d-
drittijiet dwar proprjetà intellettwali tas-soċjetà attriċi;

(2) Tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi 
minn tali oġġetti ‘l hinn mill-kanali tal-kummerċ b’dak il-
mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti, 
f’kull każ mingħajr ebda kumpens lill-, u għas-spejjeż tal-
konvenuta;

(3) Tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti, kull miżura oħra li jkollha l-effetti 
li effettivament iċċaħħad lill-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni;

(4) Tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnati ...omissis...

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenuta, li tibqa’ minn issa 
inġunta għas-subizzjoni tagħha. 

Lista ta’ Xhieda

Elenku ta’ dokumenti

Attur nomine Avukat Dottor Luigi A. Sansone, 
LL.B.(Hons), LL.D., detentur tal-karta ta’ identità numru 
258269 ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera 
bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera SAMSUNG 
Electronics Co. Ltd ta’ Yeongtong –gu, Maetan-Dong. No. 
416 Suwon –Si Gyeonggi Province 443-742, Repubblika 
tal-Korea, 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Konvenuta Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
SARL Les Freres Haddad Import-Export, ta’ l-Alġerija, Il-
Qorti, Valletta. (żewg kopji).

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

Luigi A. Sansone noe vs. Deputy Curators and in the relative 
and subsequent acts.

By means of the Sworn Application, filed, in the First Hall 
Civil Court in the names Dr. Luigi A. Sansone LL.B.(Hons), 
LL.D., holder of Identity Card number 258269 letter “M”, 
as special mandatary of the foreign company Samsung 
Electronics Co Ltd of Yeontong–gu Maetan-Dong, No 416 
Suwon –Si, Gyeonggi Province 443-742, Republic of Korea  
vs Deputy Curators to represent S.A.R.L. Les Freres Haddad 
Import–Export of Algiers, the applicant nomine asked this 
Honourable Court to:

(1) Declare that the objects consisting in mobile phone 
covers, chargers, mobilke phone pockets, headsets and 
batteries..omissis...which all have the signs ‘Samsung’  and 
are all at present are under the authority of the Comptroller of 
Customs after he suspended the release of  container UESU 
2265537 which contained the said objects, contravened the 
intellectual property rights of the plaintiff company;

(2) Order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the channels of trade in such a manner 
as to preclude any damage to the plaintiff company or order 
the Comptroller of Customs to destroy those objects, in any 
case without any compensation to, and at the cost of the 
defendant;

(3) To take or order the Comptroller of Customs to take as 
regards those objects any other measures that shall have the 
effect to deprive the defendant from the economic benefits 
of the transaction;

(4) Order the defendant to bear all the costs connected 
with the ordered measures ...omissis...

With costs, against the defendant  from now summoned 
so that a reference to its evidence may be made.

List of witnesses

List of documents

Plaintiff nomine Dr. Luigi A. Sansone, LL.B.(Hons), 
LL.D., holder of Identity Card number 258269 letter “M”, 
as special mandatary of the foreign company Samsung 
Electronics Co Ltd of Yeongtong –gu, Maetan–Dong, No. 
416 –Si Gyeonggi Province 443-742, Republic of Korea, 84, 
Melita Streeet, Valletta VLT 12..

Defendant Deputy curators to represent SARL Les Freres 
Haddad Import-Export, Algiers, Courts of Justice, Valletta. 
(two copies) 

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
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il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur ta’ l-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda ta’ l-Onor. Raymond C. Pace, LL.D.

Illum 3 ta’ April, 2008.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 6 ta’ Mejju, 2008.

AVV DOTT FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace, 
LL.D.

Today 3rd April, 2008.

Registry of the Superior Courts, today 6th May 2008.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Bord dwar il-Kontroll ta’ Kiri 
tar-Raba’ permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ April 2008 
fl-atti tar-Rikors numru 7/89 GG, fl-ismijiet Perit Emanuel 
Zammit noe et. kontra Nazzareno Fenech, ordna s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Alfred 
Fenech, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat fil-Bord dwar il-Kontroll 
ta’ Kiri tar-Raba’, fit-28 ta’ Frar 2008, fl-ismijiet Perit 
Emanuel Zammit noe et. kontra Nazzareno Fenech, ir-
rikorrenti kollha esponew bir-rispett:

Illi fl-20 ta’ Marzu 2007, miet l-intimat Nazzareno 
Fenech …omissis.

Illi minkejja li għaddiet kważi sena ħadd mill-eredi 
tal-mejjet ma għamel il-proċedura biex jilleġittima l-atti 
tal-kawża u l-esponenti għandhom interess li l-kawża 
titkompla.

Illi safejn jafu l-esponenti fost l-eredi preżunti tal-mejjet 
hemm ibnu Alfred Fenech.

Għaldaqstant l-esponenti umilment jitolbu lil dan il-Bord 
jogħġbu, ai termini ta’ l-Artikolu 807 tal-Kap. 12 jinnotifika 
dan ir-rikors lil immsemmi Alfred Fenech u fin-nuqqas li 
dan jiddikjara li ser jassumi l-atti tal-kawża fi żmien preskritt 

It is hereby notified, that the Agricultural Leases Board, 
by means of a decree given on the 23rd April 2008, in the 
records of  the Sworn Application  number 7/89GG, in the 
names Architect Emanuel Zammit noe et. against Nazzareno 
Fenech ordered the following publication for the purpose 
of service of Alfred Fenech, in terms of Article 187(3) of 
Chapter 12.

By means of an Application, filed in the Agricultural 
Leases Board, on the 28th February 2008, in the names  
Architect Emanuel Zammit noe et. against Nazzareno 
Fenech, all the applicants pleaded with respect:

That on the 20th March 2007, the respondent Nazzareno 
Fenech died…omissis.

That despite spite of the fact that a year has elapsed no 
one of the  heirs of the deceased carried out the procedure 
to continue the suit in substitution for the party deceased 
and the exponents have an interest in the continuation of the 
suit.

That as far as the exponents know amongst the 
presumptive heirs of the deceased there is his son Alfred 
Fenech.

Therefore the exponents humbly pray this Board so that, 
in terms of Article 807 of Cap. 12 it serves this application 
to the said Alfred Fenech and if he does not declare that he 
would be continuing the suit in the prescribed time of one 
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ta’ xahar, minn issa jitolbu li jiġi nnominat kuratur ad litem 
sabiex jirrappreżenta l-interessi tal-mejjet Nazzareno Fenech 
f’din il-kawża.

Notifika: Alfred Fenech, St Mary’s Farm, Triq il-Wilġa, 
Marsaxlokk.

Ir-Rikors numru 7/89 GG, fl-ismijiet Perit Emanuel 
Zammit  noe et vs Nazzareno Fenech, jinsab iddiferit għat-
12 ta’ Mejju 2008, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, (Bord Dwar il Kontroll ta’ 
Kiri ta’ Raba’) illum 7 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

month, are hereby asking for the appointment of a curator 
ad litem to represent the interests of the deceased Nazzareno 
Fenech, in this suit. 

Notify: Alfred Fenech, St Mary’s Farm, Wilġa Street, 
Marsaxlokk.

	     
The Application number 7/89 GG, in the names Architect 

Emanuel Zammit noe vs Nazzareno Fenech, has been put off 
to the 12 th May 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, (Agricultural Leases 
Control Board) today 7th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
permezz ta’ digriet mogħti fit-13 ta’ Frar 2008, fl-atti tar-
Rikors numru 868/07 AL, fl-ismijiet Tanti Raymond vs 
Cardona Dolores Anna, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimata, a tenur ta’ 
l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Raymond Tanti (ID No. 452763M) vs 
Dolores Anna Cardona, fl-14 ta’ Awissu 2007, ir-rikorrenti 
Raymond Tanti espona bir-rispett u talab l-intimata tgħid 
għaliex din l-Onorabbli Qorti m’għandhiex:

1. Tiddikjara li l-intimata ikkomettiet spoll riċenti għad-
dannu tar-rikorrenti a terminu tal-Artikolu 535 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16);

2. Tordna lil-intimata sabiex fi żmien qasir u perentorju 
li għandu jiġi stabilit minn dina l-Qorti teżegwixxi, a spejjeż 
tagħha s-segwenti xogħlijiet:

I) Tagħlaq il-bieb li preżentement jagħti mill-fond 171/2, 
Triq il-Wied, Imsida għall-bejt ossija l-arja tal-fond 173, 
ħanut numru 6, …omissis…

II) Tneħħi l-opera morta mibnija minnha fuq il-bejt ossija 
l-arja tal-fond 173, ħanut numru 6, Triq il-Wied, Msida;

III) Tneħħi l-ħbula tal-inxir mill-bejt ossija l-arja tal-fond 
173, ħanut numru 6, Triq il-Wied, Msida; u

3) Fl-eventwalità li l-intimata tonqos milli teżegwixxi 
dawn x-xogħlijiet fiż-żmien li jiġi lilha prefiss, tawtorizza 
lill-rikorrenti jeżegwihom huwa stess a spejjeż ta’ l-intimata, 
occorrendo, bl-assistenza ta’ perit nominandi.

It is hereby notified, that the First Hall Civil Court, by 
means of a decree given on the 13th February 2008, in 
the records of the Application number 868/07 AL, in the 
names Tanti Raymond vs Cardona Dolores Anna, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application, filed, in the First Hall Civil 
Court, in the names Raymond Tanti (ID No. 452763M) 
vs Dolores Anna Cardona, on the 14th August 2007, the 
applicant Raymond Tanti pleaded with respect and asked the 
respondent to state why this Honourable Court should not:

1. Declare that the respondent committed a recent 
spoliation to the detriment of the applicant in terms of Article 
535 of the Civil Code (Chapter 16);

2. Order the respondent so that within a short and 
peremptory period that shall be established by this Court it 
carries out at her expense the following works:

I) Close the door which presently abutts  from premises 
171/2, Valley Road, Msida on to the roof or rather airspace 
of premises 173, shop number 6 ...omissis…

 
II) Remove the boundary wall built by her on the roof or 

rather the airspace of premises 173, shop number 6, Valley 
Road, Msida.

III) Remove the cloth hanging wires, from the roof or 
rather the airspace of premises 173, shop number 6, Valley 
Road, Msida; and 

3) in the eventuality that the respondent fails to carry out 
these works within the times fixed to her, to authorize the 
applicant to carry them out himself, at the expense of the 
respondent, if necessary with the assistance of referees.
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With costs, against the respondent, from now summoned 
so that a reference to her evidence be made.

Witnesses.

Documents.

Respondent: 171/2, Valley Road, Msida.

The Application Number 868/2007 AL, in the names Tanti 
Raymond vs Cardona Dolores Anna, has been adjourned to 
the 18th June 2008, at 9.00 a.m., in order that the defendant 
be notified.

Registry of the Superior Courts, today 7th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bl-ispejjeż, kontra l-intimata li hija minn issa inġunta 
għas-subizzjoni.

Xhieda.

Dokumenti.

Intimata: 171/2, Triq il-Wied, Msida.

Ir-Rikors Numru 868/2007 AL, fl-ismijiet Tanti Raymond 
vs Cardona Dolores Anna jinsab differit għat-18 ta’ Ġunju 
2008, fid-9.00 a.m., għan-notifika tal-konvenuta.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
permezz ta’ digriet mogħti fil-25 ta’ Jannar 2006, fl-atti tal-
itta uffiċjali numru 4899/05, fl-ismijiet Alan Riddell et vs 
Sharon Briffa et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimati a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Illum 23 ta’ Novembru 2005

Lil Sharon Briffa u Stacey Chircop

Permezz tal-preżenti ittra uffiċjali, Alan Riddell (ID 
13933A) u Helen Riddell (ID 366586M) ta’ 8/4, Enrico Mizzi 
Street, Ta’ Xbiex, javżaw lilek Sharon Briffa illi qegħdin 
jitterminaw kwalisiasi kirja li huma kkonċedew favur 
tiegħek fir-rigward ta’ l-appartament internament immarkat 
bin-numru 7 fi blokk ta’ appartamenti magħrufa bħala Joe 
Flats, fi Triq Enrico Mizzi, Ta’ Xbiex u din l-ittra uffiċjali 
qiegħda għalhekk isservi ta’ avviż ai termini ta’ l-Artikolu 
1568 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta, …omissis…

Il-mittenti qiegħdin inoltre jinterpellaw lilek Stacey 
Chircop sabiex b’ mod immedjat tiżgombra, tirrilaxxa u tħalli 
liberu favur il-mittenti l-appartament internament immarkat 
bin-numru 7…omissis…

Il-mittenti javżakom illi fl-eventwalità li tonqsu milli 
tottemperaw ruħkom mal-preżenti, huma sejrin jipproċedu 
kontra tagħkom fi żmien qasir u mingħajr pre-avviż u b’hekk 
isirulkom spejjeż inutili.

It is hereby notified, that  the Civil Court First Hall, by 
means of a decree given on the 25th January 2006, in the 
records of the judicial letter number 4899/05, in the names 
Alan Riddell et vs Sharon Briffa et, ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondents, in 
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Today 23rd November 2005

To Sharon Briffa and Stacey Chircop

By the present judicial letter, Alan Riddell (ID 13933A) 
and Helen Riddell (ID366586M) of 8/4, Enrico Mizzi Street, 
Ta’ Xbiex, notify you Sharon Briffa that they are terminating 
any lease they granted in your favour as regards the apartment 
internally marked 7 in a block of apartments known as Joe 
Flats, in Enrico Mizzi Street, Ta’ Xbiex and this judicial 
letter is thus serving as a notice in terms of article 1568 of 
Chapter 16 of the Laws of Malta…omissis…

The interpellants are furthermore calling upon you 
Stacey Chircop so that you immediately release and leave 
free in favour of the interpellants the apartment internally 
marked with number 7…omissis…

The interpellants, warn you that in the eventuality that 
you fail to abide with the present, they shall proceed against 
you within a short and peremptory period without prior 
notice and thus you will suffer unecessary expense.  
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Tant sabiex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.

Intimati: 1. Sharon Briffa, Joe Flats/7, Triq Enrico Mizzi, 
Gżira.

Stacey Chircop, Joe Flats/7, Triq Enrico Mizzi, Gżira.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 7 ta’ Mejju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

So much so that you may know how to regulate 
yourselves.

With costs.

Respondents: 1. Sharon Briffa, Joe Flats/7, Enrico Mizzi 
Street, Gżira.

Stacey Chircop, Joe Flats/7, Enrico Mizzi Street, Gżira.

Registry of the Superior Courts, today 7th May 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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AVVIŻ
MIR-REĠISTRU 

QORTI ĊIVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenta Carmen Micallef (K.I. Nru. 160778M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (Nru. 150/08 NC) fejn talbet 
il-KORREZZJONI TA’ L-ATTI TAT-TWELID tal-minuri 
Paul u Paris li jgibu n-numru 2031/2006 u 2032/2006 
rispettivament fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tiġi mogħtija 
għas-smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 
Illum 23 ta’ April, 2008.

Cora Azzopardi
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Carmen Micallef (ID 160778M) 
filed an application under oath (No. 150/08 NC) demanding 
CORRECTIONS in the ACTS OF BIRTH of Paul and Paris 
numbered 2031/2006 and 2032/2006 respectively in the 
Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 
This 24th of April, 2008.

Cora Azzopardi 
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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